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Mynheeren , 

ls Philippus , koning van 
Macedonien , ging oorlog 
voeren en stryd wou leve- 
ren tegen die van At henen: 
als nu rondom de trom- 
petten staken , en dat men 
dapper de trommels roerde : als de sol- 
datesque en d’onderzaten zich met vlytig- 
heid toerustten , en met een groot gewoel 
tot den veldtogt spoedden, isDiogenes, de 
filosoof, al de wereld in roeren ziende, uit 
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zyne ton gekropen, en die den berg op en 
af gaen tuimelen; hy heeft den heelen tyd 
anders niet gedaen , dan het ydel vat van 
hoven tot beneden wentelen , zeggende , 
dat, als iedereen zoo bezig was, hy alleen 
niet en kon stil zitten. 

Is 't dat wy dezen tyd met den voor- 
gaenden , en onze oorlogen met de grieksche 
willen vergelyken , Europa en moet aen 
Azië , noch Nederland aen Griekenland 
wyken. Wat ryk , wat gemeenebest , wat 
provintie en zit niet midden in den brand 
van d oorlogen , of en staet van over lang 
niet al in zyne asch; wat staet is er, die niet 
eene bloedige rivier voorby zich heeft zien 
passeren ? Onze nederlandsche leeuw , be- 
schermer van het doorluchtigste huis van 
Oostenryk , is nu zeventig jaren lang de 
stafermo geweest , daer zoo veel uitheemsche 
en naburige koningen en prinsen hunne 
lancie op gebroken hebben; en tegenwoordig 
wordt tegen hem met zulk geweld den oor- 
log gevoerd , al of het niet om een klein lan- 
deken , maer om geheel Europa scheen te 
vechten. Terwyl het dan rondom in beroerte 
is , en dat een iegelyk bezig is met den oor- 
log, zoo zal ik hun, gelyk die van Macedo- 
nien , hunne wapens laten wetten en slypen ; 
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ik zal , naer het voorbeeld van Diogenes , hel 
ydel vat van de wereld wat gaen keeren 
en wentelen , en een weinig de ydelheid der 
wereld voor oogen stellen. Deze myn arbeid 
zal my des te ligter vallen , als dit van zyn 
eigen zelven te meer tot loopen en rollen ge- 
negen is ; zoo dat het gevoelen van Nicolaus 
Copernicus , op eenen zekeren zin gevat , 
aennemelyk kan wezen . Deze heeft met zyn 
verstand willen doordringen tegen gemeen 
gevoelen van al de fdosofen, dat de hemel 
stil stond, en geene beweging en had, maer 
dat in tegendeel de aerdbol anders niets en 
deed dan keeren en omloopen. Dit gevoel 
(zeg ik) en zal zoo vreemd niet zyn, willen 
wy ’t in eene andere plooi slaen , te weten , 
dat de hemel en de hemelsche zaken , de 
zaligheid en eeuwige goederen , onberoerlyk 
en onveranderlyk en aen geenen ondergang 
onderworpen zyn : maer de aerde alleen , dat 
is, de wereldsche zaken, die loopen en rol- 
len ; die draeijen en keeren , zyn in gedurige 
beweging, en tusschen eenen gestadigen op- 
en ondergang besloten : zoo dat het mensche- 
lyk geslacht , hetwelk de wereld maekt, van 
rykdommen tot armoede, van eer tot schan- 
de, van wellusten tot pynen , van troonen 
tot de galleijen komt te vervallen. Zat Job 
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niet op den mest-hoop met een gebroken 
scherfken , hy , die daegs te voren zyne 
vrienden uit zilveren servies trakteerde ? 
Heeft Rome niet gezien , dat G. Marius in zyn 
zesde burgemeesterschap mogt heerschappy 
voeren , en in zyn zevende moest gaen bede- 
len ? En wat zal ik zeggen van eenen Duc de 
Luna , die de ongestadigheid in zynen eigen 
naem voerde. Deze, eerst de meeste gunste- 
ling van den koning , de magtigste van Spanje 
valt in ongenade, krygt het hoofd voor zyne 
voeten , en het doode ligehaem blyft drie 
dagen op het schavot met een houten schotel- 
tje, tot dat voor hem zoo veel geofferd zoude 
zyn , dat het ligehaem ter aerde besteed zoude 
kunnen worden. En gy , o voorbeeld van alle 
verwaende hovelingen , spiegel van d’onge- 
stadigheid , ballon van de fortuin , voorbeeld 
en waerschuwing van alle eerzuchtige vor- 
sten ! gy Aman , zeg ik , hoe weinig uren zyn 
er maer verloopen tusschen het koninglyk 
banket, daer gy hebt aen gezeten, en tusschen 
de galg daer gy hebt aen gehangen; o be- 
driegelyke hoop der mensehen ! ( riep de 
groote orateur) o brooze fortuin en ydele 
gedachten! die in het midden dikwyls onder- 
broken worden en in het beste van hunnen 
loop ten gronde gaen , eer zy de haven van 
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hunne begeerten kunnen bezeilen. Wie en 
zoude zich niet verwonderen , als hy hoort, 
dat een , die de geheele wereld omgezeild 
had , en menig tempeest van den grooten 
oceaen was ontkomen, dat deze, wederge- 
keerd in het vaderland , en zich met een 
schuitje op een speelhof wat vermakende , 
in eenen kleinen vyver is verdronken? Veel 
gevaerlyker is de loop der wereld , en meer 
achterdenken moet ons hare bedriegelyke 
ongestadigheid geven. Op denzelfden dag , 
en op dezelfde plaets , waer de schepen ge- 
laveerd hebben , en de jachten gespeeld , 
worden ze dikwyls van de baren ten gronde 
gedrongen. Er ware geen einde aen wou ik 
die met het gevoelen der wyzen gaen beves- 
tigen , met de ongelukkige uitgangen der 
hovelingen; zoo dat my dunkt dat Copernicus 
het kind zoo kwalyk niet en schynt gedoopt 
te hebben , als hy het de omloopende wereld 
heeft geheeten. Op welken zin en wat manier 
van spreken ook is het testament van Dioge- 
nes , en zyn uittersten wil te verstaen , die hy 
bevolen had? Deze , liggende op zyn sterven , 
heeft aen de omstanders belast, dat men hem, 
dood wezende , niet op zynen rug , gelyk 
anderen , maer op zynen buik liggende , 
zoude begraven , en gaf dit voor reden : 't Is 
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nu 'in de verkeerde wereld ; ik hoop dat ze 
nog eens zal draeijen, en dan zullen al de 
anderen op hunnen buik liggen , en ik zal 
op mynen rug rusten. Dit was het laetste 
gevoelen, dat hy had van de bedriegelyke en 
onstandvastige wereld, hy, die in eene houten 
ton woonende en filosoferende , gekte met al 
hetgene de menschen groot achten, en die 
wel durfde zeggen , dat de heeren van Alex- 
ander den Grooten, maer Diogenes knechten 
en waren. 

Myn voornemen is dan deze ongestadige, 
bedriegelyke , valsche , ydele wereld een 
weinig te beschryven, en haer masker op te 
ligten; en om dieswille dat ik merk, dat alle 
schryvers hunnen patroon en hunne bescher- 
mers tegen alle nydige tongen verkiezen , 
zoo heb ik dit tegenwoordige boeksken UE. 
willen opdragen, om gelyk als onder UE. 
schaduwe te schuilen, biddende met eenen 
dat UE. dit ook gelieve te ontvangen , tot een 
toeken van erkentenis en dankbaerheid van 
alle weldaden , die onze Sociëteit alhier van 
UE. in het gemeen , en ik in het byzonder 
heb genoten, 

UE. ootmoedige Dienaer, 
AdRIANUS PoiRTERS 
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□ET WIT ES OOGMERK 


VAN DEN SCMYVIR. 


Beminde Lezer, 


Gy hebt gezien voor in de tytelplaet , hoe dat de 
Wereld beroofd wordt door de Goddelijke Liefde van 
haer schoon aengezicht, daer ze mede gewoon is te pron- 
ken, en dat ze nu zit en kykt met een Ieeiyk gerompeld 
en beploegd bakhuis , en dat in plaets van hare ge- 
poeijerde en gefriseerde lokken , haer om het hoofd een 
deel venynige serpenten zwadderen ; waerdoor zy niet 
alleen ontsteld en wordt, maer met alle vlytigheid toetast 
om haer opgetooid masker wederom te krygen , wel 
wetende , dat , zoo hare gebreken in het openbaer komen , 
zy van hare dienaers minder geliefd zal worden , daer 
Cupido zelfvan nu af van haer vervaerd is, en wil de 
vlugt nemen: eene jufvrouw schynt ook in beraed te 
staen of zy haren serviteur af zal danken: de andere die 
in hare ydelheid nog voort gaet , en voor den spiegel zit 
en friseert, en is nog niet verwittigd van den handel , 
die hier bedreven wordt. 
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Deze Schildery, goedgunstige lezer, al ishetbymy 
eene versiering, is evenwel dikwyls met de waerheid 
overeenkomstig bevonden ; want Guillielmus Bisschop 
van Lyons getuigt, dat eene jufvrouw, waerschynelyk 
van de schoonste niet, haer ’s morgens teenemael opgezet 
had , en met het palieren en blanketlen en rozetten een 
oog gegeven had. Het gebeurde dat zy dien dag door de 
stad ging met de Processie, en passerende voorby een 
zeker huis, is er eene simme van achterop hare schou* 
deren gesprongen , heeft haer de pruik van het hoofd 
gerukt, al haer gemaekt sieraed gestoord, en voor de 
gansche wereld met een paer roode kaken geschilderd , 
toen elkeen met verwondering het bedrog zag, daer ze de 
schoonheid , die zy nieten had, mede wist te vertoonen, 
en de vlekken , die zy had , mede wist te bedekken. 

Iets dergelyks te doen aen die valsche en opgetooide 
Mevrouw de Wereld, dacht my nu ter tyd tot vermaek 
en profyt aengevangen te kunnen worden; destemeer, 
omdat er veel haers gelyken zyn , die men in alle ydel- 
hcid zonder berisping schier Iaet voortvaren , al even eens 
of het eene schoone en welgepalleerde juffer ware, die de 
onderwyzing en vermaning ware boven het hoofd gewas- 
sen. God gave! dat niet somtyds en geschiedde met de 
biechtvaders en predikanten , hetgene in de jagt ten tyde 
van de zoete lente bevonden wordt: daer de velden dan 
vol van den geur der bloemen zyn , zoo wordt de reuk 
van de brakken zoo vertwyfeld , dat zy het spoor van den 
haes, noch zyn leger en kunnen treffen: en diensvol- 
gens en hoort men ze ook niet bassen. Zoo zoude het 
somtyds geschieden , dat degene, die zoo bezeten zyn 
van dat volksken , dat besteken is met bloemekens en 
met geparfumeerde moden , dat deze zoele reuk , zeg ik , 
het bassen , en veel meer het byten beletten zoude , uit 
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vrees van de felste door hunne vermaningen te verliezen. 
Doch dit gemaskerd juffergoed , al is het met dezen 
slechten tyd zoo overvloedig, zoo is het myns oordeels nog 
niet datgene, wat meest berispt dient: daer zyn andere 
stukken en brokken , die wel dapper en vinnig behoorden 
doorgebaeld te worden. Deze schynheilige persoonen, de 
geveinsde vrienden, de staetkundige vogels met al hun 
uitwendig gemaekt verloog , en met hunne inwendige 
kromme en slimme meeningen , al die donkere froDsel- 
hoofden, dunkt u niet dat het die maskeraden zyn, 
die men het mombakhuis eerder zoude behooren af te 
trekken? De filosoof Diogenes woonde in eene ton, en 
scheen te gekken met de paleizen van arduinsteen , en 
van marmer: hy ging met eenen knapzak, en iedereen 
geloofde dat er maer beschuit, en een houten schoteltje 
met wal papieren in slaken , en als men die opende , vond 
men daerin twee dubbelsleenen, een flesken rol welrie- 
kende wateren en de schildery van eene juffer. 

En opdat wy ook wal van onze tyden hier by voegen 
heeft Frankryk niet bevonden, dat een van zrne Mwe*,’ 
zich op de hoogste feestdagen van het jaer, in m> Uoorftr 
vertrok , als of hy eene algemeene biecht baddt wiSta 
spreken en lyfkastyding doen voor ryne zundta* ea 
ondertusschen besteedde hy ai beimeiyk'dcD tyd 

m brieven te schryven, daer by *évr**w prf*™ 
ryks vyanden. Hel is belagcWw aerd.p « mmtjer 

gewigt, doch tot ons propwi een 

schalke bedelaer dede om ie steha ; ,{ kad hy (wfe 

armen , zoo droeg fcy oogt»» «a#** derden van was 
gegoten ; en jd de kerk vuier ^ pdraog komende , 
vertoonde by al>yd wwmehüqen arm met den 

gemaekten , ca ém> vpeetdi* hy onder den mantel tyuv 
personagie mei terdrn ; ea at, hy met de twee srhrew 
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C„d n. het kruis 'U 'gieutèkkroen *Z 

beurzen te snyden , en om dubbele 

k£ - r*. L alleen 

•„jjm zyn Jie «. w , nicl e „ heeft, ik 

gaernedatmyn mesKti , . _ en dat in , 

wil alleen ettelyke gebreken ’ gemaskerde 

en onder de personae van d J «**«*'**' 
Wereld ; ik hoop dat ik zoo voorzich Ug^ * „ ? Jie het 

dat ik builen «W 8 * **f C men z0 „de my regt laten 
niet en zullen gelyken , aen ee nen schilder 

wedervaren met my e ‘ ° enen mons ieur uitgeschilderd 
gebeurde, welke, zoo ' J niet en wo u aenvaerden , 

had , die naderhan minst n0 ch in het meest 

zeggende, dat het hem profyt zo ude 

en geleek, overzus ' ^ ook niet links, want hy 

mede doen. De schilder schilderde daer 

Het bet aengezichtzo^al^het^ ^ ^ ^ 

een gckskovel o , hiUler goed rond aen het lyf 

e„ tieren en wou . d *n sch, !d;r heden _ 

met den degem l e 8 dinge u laten zy onge- 

daegs ook zoo N ' a '^ Z / r ^ lal hu n schynt te raken , 

Tn ^t^hu^nldeel of vermindering te strekken , dan zyn 
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zy terstond te paerd , en houden voor een affront al 
wat er gepredikt of geschreven is : zy meenen waerachtig 
dat zy hel zyn, die geschilderd staen in den gekskovel, 
en die het Masker van de Wereld dragen. Dit niet tegen- 
slaende, zoo neem ik evenwel de pen in de hand, met 
het voornemen nogtans, en met zulk opzet, dat ik niemand 
en wil raken. Raken , zeg ik; want ik weet wel dat die 
een glazenhuis heeft , op zyn buermans dak geene 
steenen en moet smyten ; veel min betaemde het , dat die 
zelf eenen balk in zyne oogen heeft, die zich met den splin- 
ter van een ander zou bekommeren en zyn eigen leed 
vergeten. Dit waer regt gedaen gelyk de Lamia: deden , 
die, als zy in hun eigen huis waren, namen zy de oogen 
uit haer voorhoofd , en sloten die in een doosken , zoo dat 
zy blind waren in haer eigen huisgezin , en zy bemerkten 
de vuiligheid van de kamers niet, of, al was de geel- 
heid van het lynwaed , of de smodderigheid van de tinnen 
schotels over al gesteld , als of de verkens er gewoond 
hadden, dit al, zeg ik, en wisten zy niet: maer als zy 
buitens huis gingen , dan stelden zy die w ederom in , en 
doorzagen degenen tot de beenderen toe , die zy op slraet 
kwamen te ontmoeten. Deze had te fraeije kleederen, 
die en behoorde geene kamenier te volgen , hier w oonde 
eene dochter , die haer had laten bedriegen , daer was een , 
die heele dagen niets en deed dan tuischen. Zoo zagen zy , 
zeg ik , gedurig uit, en niemand en zag eens in; en zy 
schenen genoegen te scheppen in, met hare handen, in het 
onkruid van de geburen te zitten , al was er in haren hof 
maer al te veel om te wieden. Evenwel , zoo daer 
iemand ware van die Truikens en roer my niet , die 
my aen boord kwam , ik heb eenen harden schild daer ik 
my ridderlyk mede kan beschermen. Want ik lees Dcute- 
ronom, aen het 19 kap. dat is, by aldien dat er twee gaen 
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in het bosch om hout te kappen, en dat den eenen by 
ongeluk zyne byl ontschiet, daer de andere mede gekwetst 
wordt , dat er op hem evenwel geen verhad en mag vallen. 
Hetwelk de II. Gregorius zoo loepast aen onze manie- 
ren en zeden : Wy gaen , zegt hy , in het bosch , dikwijls 
als wy ons begeven om onzer onderzaten leven te be- 
schouwen :wy kappen hout, als wy uit een goed hart 
hunne zonden snoeijen: de byl schiet uit, wanneer 
de berisping verder loopt dan de meening . En dit was 
deeenigc ontschulding van den II. Augustinus , als hy 
gepredikt had tegen degenen , die zoo naer die ontuchtige 
schouwspelen loopen. Alipius liet zich voorstaen dat het 
alleen op hem gemunt was , en de //. Augustinus nam 
God tot getuige, dat hy in het zeggen op Alipius niet eens 
gedacht en had. Wel hoe! zou men dan in sermoenen en 
in boeken niet mogen handelen van de zonden in het 
algemeen, omdat er iemand in de wyde wereld is, die 
zich zelven daerin heeft vergeten? Ergo zoo en zoude 
niemand, ook by nacht, met eenen lantaern mogen over de 
straten gaen, omdat hy door het licht eenen dief, die bezig 
is met eenen winkel open te breken, zoude ontdekken. Gy 
ziet wel, beminde lezer, dat en geeft immers geen verwe. 

Doch dit allemael, al sluit het zeer bondig, is nu 
noodeloos voorgehouden , aengezien ik meer betrouw op 
uwe goedjonstigheid als op myne onnoozelheid ; des te 
meer , omdat ik myn navolgend schryven teenemael 
zoek te matigen , en maer alleen en speel op een deel vry- 
tollige namen als Klaesje en dergelyken , naer ’t voorbeeld 
van de godsgeleerden , die onder Titus, en de span- 
jaerds, die onder Fulano hunne proposten uitwerken. 
Ik heb ook hier en daer sommige geschiedenissen inge- 
schoten uit andere boeken : andere zeg ik ; want ik beken 
gaerne, dat al de pylen niet uit mynen koker en komen. 
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ik en zal dan hier niet schryven hetgeen de Prins iVOria 
deed , in eene gelegenheid van meerder waerde. Deze, 
toen hy de Infante van Spanje, ontvangen moest, en 
verstaen had dat er sommige oorblazers hare hoogheid 
wys gemaekt hadden, dat hel kostelykste, datzedaer zien 
zoude , slechts geleend was , deed met groote letteren op 
den gevel van hel paleis deze navolgende woorden stellen : 
Enestas casas, por graciade Dios, y del Jtey, noay 
cosa prestada (1). Ikenspreek zoo vermetelyk niet, maer 
beken gaerne van den eenen en den anderen schryver, 
hier en daer al wat ontleend te hebben , nogtans zoo , dat 
ik niet teenemael kael en zoude blyven zitten , al kwame 
ieder vogel zyne eigen veèrljes wederom halen. 

Nu wat den slyl , of manier van schryven , belangt , die 
is klaer , gemeenzaem , effen af , zonder veel duister- 
zinnige stopwoorden , die den lezer midden in den gang 
stutten. Ik bemin de klaerheid en de waerheid. 

( I ) Dat wil zeggen : in dit huis is er , hy de gratie van God 
cn van den honing , geen geleend goed. 
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Ga , boeksken , ga vry uit , en laet de raenschen praten ; 

Die scliorft is op zyn hoofd , die zal den kam wel haten : 

Ga henen evenwel , en spreek met stouten mond , 

Waer zachte meesters zyn , daer hlyft een vuile wond ; 
Maer dat gy u wel wacht van niemand iet te laken ; 

Gy moogt de fouten wel , maer niet de menschen raken. 
Straf vry wat ydel is , en wat de wereld doet ; 

Maer trap toch nimmermeer , een ander op den voet. 

Zoo gy u daer voor wacht , dan valt er geen verwyten ; 

Vat in den gribbel en gaet in den grabbel smyten : 

En zoo gy somtyds noemt of Klaes , of Griel , of An , 

Dat is van iemand niet, dat is van alleman. 

Men mag nu anders niet , zoo teeder zyn onze ooren , 

Dat iemand niet en wil de platte waerheid hooren. 

Al waer het uwe vriend , nypt gy hem wat te fel , 

Straks is hy op zyn paerd , en springt schier uit zyn vel , 
Zoo dat men heden moet als chirurgynen leven , 

Die stryken eerst den arm eer zy een steeksken geven , 

En trekken zoo het bloed , dat ons in de aders zit, 

Opdat het heele lyf geneze door een lid. 

Nu merkt gy immers wel hoe gy u moet gedragen , 

Opdat er niemand ooit met regt van u koom’ klagen. 

Daerom zie wat gy doet, en dat ge u niet verbrand’, 
Want menig is er vies uit kieschheid van verstand : 

Maer , wat een ligte-veegh , of V e nu e- jankers smalleu , 

Of wat een kiekenhoofd wil van u liggen rallen , 

Of ergens een docloor met hersens van papier , 

En past op hunnen klap of snater niet een zier. 

Spreek kloek dan uit de horst : geen woorden geven tollen ; 
Maer , wat je doet of niet , en spaert geen zotte-bollen ; 

Dat volkje wordt te mal , ga die eens aen hun vel ; 

Stel die op ’t hekelbord , en pluk die vogels wel. 
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» lieve pyn , ó zoele smart ! 

O blyde wonde van myn hart ! 

O zuchtjes vol van honigzoet! 

O druk, die suikert myn gemoed! 

Ei ! voelt eens hoe myn’ hartje jaegt , 
Omdat het koele vlammen draegt ; 

Ei! tast eens hoe myn polsken slaet, 

Het tuigt van myn gezonden staet , 

Myn oor geniet, myn blind gezicht 
Schept in myn binnenst klaerder licht. 

De smaek verkwikt myn bleeken mond , 
Zuigt honig uit de diepste wond. 

Myn flauw gevoelen is verheugd : 
Waerachtig dat is hemelvreugd ! 

Ei ! zeg , myn Engel , wat ik voel : 

Wie kiest myn harte lot zyn doel ? 

Wie is het die my neemt de hand. 

En die ’t lancet daer binnen plant ? 

Ik voel de letters, en ik spel: 

't Is Jesos Naetn, dat merk ik wel. 

’t Is Jesus, Jksos zelf, myn Heer! 

Hy snydt, hy kwetst, hy wond al meer. 
Hy schryft in ’t wit van myn gemoed 
Met ’t dierbaer purper van zyn bloed, 

En drukt zyn Naem , dien ik bemin 
Daer honderd duizend reizen in. 

O Naem! voor wien de grootheid beeft, 
De hel , de hemel , al wat leeft ! 

0 schooner Naem dan dageraed , 

0 zoeter Naem dan honigraet ! 

0 groender Naem dan ’t levens-hout , 

0 ryker Naem dan ’t fynste goud! 

0 zachter Naem dan ’t dons der duif, 

O frisscher Naem dan ’t nat der druif! 
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O klaerder Naem dan ’t zongestrael , 

0 sterker Naera dan lemmerstael ! 

O grooter Naem dan ’s keizers r yk , 

0 Naem wie is er u gelyk ! 

Duikt bloemkens , wie gy ook mengt zyn , 
Want gy verliest hier uwen schyn : 

En gy , 0 beekjes , loopt van my , 

Geen zilv'ren nat en heeft hier by : 

Gy trotscbe kruidjes buig u neer , 

Gy riekt zoo zoet niet als Onz’ Heer. 

Sluit, vogelkens , uw beksken toe; 

By hem ben ik uw zingen moe; 

Al wat ik zag of l\eb gehoord, 

Dat is vergelen door een woord. 

0 Jksu, Jksu, Jksu zoet! 

0 Naem, gedrukt in myn gemoed! 

Ik ben bewaerd , en ook vereerd, 

’t Is V idit , en Geparapheert : 

Laet vry de wereld nu voortaen 
Eens komen met haer Masker uen , 

En de ydelheid met zoet gevlei , 

Ik hou den spot met alle bei ; 

Al komt geneugte, zoo zy plag, 

Ik ben gewapend tot den slag. 

Weet, nu ’k zyn Naera en teeken draeg, 

Dat ik naer dood noch duivel vraeg. 
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AEI* DE WAER ACHTIGE 


DAT IS , 

De Godminnende Ziel* 


et is geschied buiten myne meening , en verre 
»|{p boven myne hoop, Godminnende Philothea, 
dat dit myn boeksken , daer ik onnoozel aenge- 
raekt ben, in het verloop van vyf jaren driemael onder 
den naem van Ydelheid, vyfmael onder den naem van 
het Masker, te samen achtmael onder de pers kwam. 
Ik wil dit geluk aen uw vriendelyk onthael, door het- 
welk gy zoetjes in de ooren van den lezer dringt , 
gaerne toeschryven : en diensvolgens vind ik my ver- 
bonden dezen achtsten en laetslen druk aen u, als aen 
een eigenares, op zekere wyze gesproken, op te dragen: 
zoo dat gy het grootelyks zoudet gevoelen , ware het dat 
ik in dit myn werk iets anders als uwen naem kwame te 
spellen. Wie is er nogtans van de menschen , of wie kan 
er komen , die met u te vergelyken is , of die uwen lof 
kan bereiken? Men vindt er veel die verstand hebben , 
doch niet vergezelschapt met deugden ; anderen hebben 
wel schoonheid , maer eene zekere geestigheid komt er 
te ontbreken ; velen hebben uitwendige gratiën , maer 
geene inwendige godsvrucht. In u worden gevonden, en 
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de volmaektheden des ligchaems, en de deugden, het 
eenige sieraed der zielen: zoo dat ik wel eene groote 
onbeleefdheid , en als eene dorpzonde zou begaen , ware 
het dat ik van myne eerste genegenheid lot u afweke. Om 
dan te toonen met werken , hetgeen ik dreig met woor- 
den, zoo kap ik mynen anker af, en ga op Gods genade 
dryven, biddende zynen H. Geest, dat hy met goede 
invallen myne slappe zeiltjes zoo doe spannen en zwel- 
len , dat ik u , lieve Philothea , na eene behouden reis , 
door deze wereldsche grondelooze baren tot de haven 
van zaligheid mag bestieren. 

Het was eerlyds het gebruik , dat er in de kerken van 
de Christenen raderen en wielen van wagens opgehangen 
werden, en dat de leeraers der gemeente dikwyls voor- 
hielden , dat de zaken van deze wereld zoo ongestadig en 
vergankelyk waren, of ze altemael op wielen gedurig 
hadden afgeloopen. Dit was doen ter tyd gelyk het nog 
is op den dag van heden , een teekenen de beduidenis van 
ongestadigheid: en dit was ook eertyds eene gewisse 
waerschuwing aen den koning Sesostris. Deze liet vier 
koningen inspannen, die zyn rytuig trekken moesten, 
van welke de eene altyd omzag; daerop ondervraegd zyn- 
de , gaf hy voor antwoord : Heer koning, ik zie dat het 
rad keert en draeil, het opperste komt onder, en 
het onderste komt boven ; en ik denk dat de kans 
ook eens zal keeren , en dat gy zult dalen , en dat 
wij zullen klimmen. Op dit rad, o Philothea, loopt 
en draeit de wereld, daerom heb ik u aen den ingang van 
dit boeksken, dit zinnebeeld willen indachtig maken, 
om u hare ongestadigheid, daer ze alleen in gestadig is, 
in te drukken ; opdat gy met deze Goddelijke Liefde 
uwe begeerten boven haer zoudet verhefFen. Hier ziet gy 
dan de vergankelykheid van de bedriegelyke wereld , 
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over dewelke de filosoof Democritus zyn geheel leren 
heeft gelagchen , en de filosoof Heraclitus anders niet 
en heeft gedaendan weenen , zoo dat deze twee, al staken 
zy in de duisternis van het heidendom, nogtans door bet 
licht van hun natuerlyk verstand hare valschheid genoeg 
hebben kunnen doorgronden. De eerio. P. Joannes 
de Gouda , vermaerd door zyne sermoenen en boeken , 
plagt te zeggen , dat er een gaelje alleen was , daer men 
de wereld door kon aenschou wen, hetwelk was de tralie 
van de biechtstoelen ; want daer is het, dat een iegelyk 
zyne zwarigheid te berde brengt , om zyn benauwd hart 
een weinig te verliglen. Buiten die plaels en willen wy 
hare ydelheid noch zoo aenmerken , noch zoo belyden. 
Wy zyn , o Philothea , gelyk de visschen in de zee, die 
de brakkigheid van de zoute wateren niet en smaken , 
voor dat ze den mond van eene binnenlandsche rivier 
naderen , die haren zoeten stroom onder die ziltige baren 
komt schieten. Zoo lang wy binnen de wereld zwem- 
men en woelen , zoo en bevroeden wy bare bitterheid of 
hare zwarigheden niet; men moet zich een weinig daer 
van verw yderen , om die met een vry en onbelemmerd 
gezicht te onderzoeken. 

En min of meer gelyk die eenen Almanak zou wil- 
len lezen , het boekskeu een weinig van zyne oogen moet 
houden en daer niet op liggen , zoo moet men ook de 
wereld van verre bezien , om te leeren wat voor een 
almanak, en leugenzak zy is, watkwaed weder, wat 
tempeesten en eklipsen zy prognostificecrt. Dit en 
zien wy nooit beter dan als wy uit de wereld moeten 
scheiden. Alsdan heeft zyne koninglyke majesteit P/tilip- 
pus III , die nogtans met zyne heilige huisvrouw god- 
vruchtiglyk geleefd had, het ook gevat. Deze, nadat 
hy dryentwintig jaren geregeerd had , liggeude op zyn 
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sterven, en overdenkende de ijdelheid van de hofscke 
wereld , heeft tot hem geroepen zynen predikant Pater 
Hieronymus de Florenlia , van de sociëteit Jesu , en 
hem belast van de eerste reis als hy op stoel zou staen 
te verkondigen , dat hy eenen honing had zien ster- 
ven, die zoo veel jaren wenschte Eremyt geweest te 
zyn, als hy honing geweest was. Dergelyke redenen 
dan , o Philothea , hebben my beweegd , u dez e ydelheid 
een weinig tyds voor oogen te stellen , hetgeen ik in dit 
boeksken getracht heb te bewyzen. Ik heb al willens en 
wetens myne manier van schryven getemperd , en het 
niet teenemael op zyn geestelyks willen stellen, gelyk som- 
migen doen , die heel verheven spreken , en anders niet 
by en brengen dan het merg van de verlicht^ schryvers. 
Myn oogmerk en het wit is de ydelheid der wereld , 
by zoo vele duizenden beklaegd , by zoo weinigen ver- 
smaed , een luttel met eenvoudige woorden te ontdekken. 
Tot meerdere onderwyzing en nadere uitlegging heb ik 
tusschen deze gedichten eene aenspraek ingevoegd , om u 
een weinig te onderhouden , en met u, als tusschen beide 
eens te mogen spreken, daer in voorhoudende verscheiden 
leeringen en historiën , opdat gy de wereld eens zoudet 
met de voeten stooten, en dan u beginnen te stellen om God 
allengskens nader en nader by te komen , gelyk de rei- 
gers en ooijevaers doen , die twee of driemael op de aerde 
met de voeten duwen, om zich zelven omhoog te drin- 
gen ; zoo wensch ik dat u , o Philothea , dit boeksken 
eene gelegenheid moge wezen om u van de aerde , dat is , 
van de vergankelyke genuchten , eer en rykdommen te 
verheffen , en dan voorlaen als een Paradysvogel , 
verre boven deze ydelheid uwen zwier te houden , opdat 
gy nimmermeer met uwe begeerten en komt neder te 
dalen. Het zoontje des konings van Japonië werd zoo 
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opgevoed , dat het nooit de aerde en raekte , omdat het 
erfgenaem moest wezen van een ryk , hetwelk nogtans op 
de aerde gelegen was; hoe veel le meer moet gy zien hoe 
voorzichtiglyk gy uwe voetstappen ook zetten moet; ik 
houd u voor eene prinses , gy zyt by my eene konings 
dochter: verre moet dan van u wezen , dat gy aen de 
aerde vastgehecht zoudet blyven. Voorwaer, indien gy 
den hemel menigmael met uwe gedachten by kunt woo- 
nen , zoo zal dit in u eenen aengenamen walg van aerd- 
sche zaken inboezemen. 

Wanneer het hart van de aerde gaet , 

En door de blauwe wolken slaet , 

Wanneer ’t gemoed daer boven zweeft , 

En juiet dan hemelsch voedsel heeft, 

Wanneer de ziel zich keert tot God , 

Dan is de wereld enkel spot. 

Ik weet wel, gy zyt al verheven van moed, gy en zoudet 
den naem van Philothea niet willen voeren , ware het 
dat gy den naem van Philothea niet en woudet beleven : 
dat doet my vastelyk aen uwe zedigheid , godvruch- 
tigheid , eenvoudigheid, eerbaerheid , vreeze des Ueeren, 
zuiverheid des harten gelooven; met één woord, al de 
deugden , die in u gevonden worden ; deze , zeg ik , geven 
my eene vaste hoop dat gy uwe liefde op de aerde niet 
en zult laten spelen , dan om den hemel meer te beminnen. 
Doorwandelt gy deze wereld met uw verstand , het is om 
de glorie Gods daer alleen uit te rapen; zyne liefde leert 
gy uit het vuer , zyne zoetigheid uit den dauw , zyne berm- 
hartigheid uit de grondelooze zee, zyne schoonheid uit 
de bloemen , zyne rykdommen uit de goudmynen ; daer- 
om alleen, zeg ik, wilt gy deze wereld aenschouwen , 
anderzins is uwe natuer en genegenheid tot verhevener 
zaken geschapen. My dunkt als gy eens in uwe ziel de 
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zoetigheid van den goddeiyken troost smaekt, en dal gy 
eens dien hemelschen nectar proeft , dat gy dan roept 
met duizend zielezuchten , die uit uwen boezem vliegen: 
Wee my , dat myn ballingschap hier zoo lang worde 
uitgetrokken ! wie zal my verlossen van dit ligchaem 
der dood? hoe genoegelyk zyn uwe tabernakelen , o 
Heer der krachten ! mytie ziel bezwykt, en smelt tn 
het overdenken uwer saletten ! waerom en verander 
ik niet in een hart , opdat ik eens mag loopen naer 
die fontein der lerende wateren? Wie zal my vleu- 
gelen van eene duif geven, en ik zal vliegen en gaen 
rusten ! 0 wanneer zal ik eens in eenen engel ver- 
anderen , om die hemelsche genuchten en de b/ydschap 
der zaligen te genieten ! Gaet daer, mijne wenschen 
en begeerten, vliegt derwaerts op, myne gedachten en 
gepeinzen ! ziet op die vleugelen der winden , snydt 
door die blauwe wolken, gaet eens daer boven ge- 
nieten , wat nooit oog gezien en heeft , noch oor 
gehoord , noch ooit gedoeld en is in ’s mcnschen 
gedachten. 0 dat ik hadde een glinsterken van die 
eeuwige zon! o dat ik hadde een bryzeltjen van dat 
hemelsche Manna ! o dat ik hadde een zondeken van 
ons vaderland daerboven ! o dat ik hadde een strael- 
tjen van dat goddelyke vuer en vlam ! o wat eene 
beweging zou dat geven in myne ziel! wat eene ver- 
andering in myne manieren ! gy zyt eens gedoeld op 
een herder ken , hy is veranderd in eenen koning ; gy 
zyt eens gedaeld op een klein kind, en het is geworden 
een regter van twee ouderlingen ; gy zyt eens 
gedaeld op eenen visscher, en hy is opgenomen tot 
hel hoofd der kerk; gy zyt eens gedaeld op eene 
oneerlyke vrouw , en zy is geworden de genuchte der 
engelen . En wat eene kracht en sterkte en hebt gy 
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aen de teére en zwakke maegden niet gegeven ? Gy 
verwekt Catharina, dat ze liever heeft op scherpe 
raderen gescheurd te zyn , dan in de geborduerde 
karosse van den keizer Maximinus gevoerd te wor- 
den; gy doet Agnes met meerdere vreugd in het mid- 
dendor vlammen staen,dan Sardanapalusopaferooze/ï 
lag; gy laet Barbara inde yzeren boeijen stellen , 
en zy is schooner dan of ze behangen ware met 
gouden ketenen; Pontamiena wordt in het ziedende pek 
gesmolten , en haer dunkt dat ze met hemelschen 
dauw woi'dt overgoten; gy doet Ursula wenschen om 
pylen , Agatha o?n nyptangen , Thecla om trilde bees- 
ten, Clara om kruisen: maek , o sterke Geest, dat 
Philotbea Ciara mag wezen , dat zy met Ursula roept 
om wonden , ?net Thecla om bloedgierige dieren; dat 
ze de voetstappen volge van Catharina , dat ze gelyk 
mag worden aen Barbara , dat ze met de kloeke maeg- 
den hare ziel hebbe in den hemel , schoon het 
ligchaem hier nog op de aerde gehouden worde . 0 
gelukkig en duizendmael gelukkig , die van nu af 
bezeild hebben de haven van de eeuwige glorie ! die 
nu zyn builen gevaer van schipbreuk te lyden , die 
het vaste land van hunne zaligheid al bezitten ! 
Wanneer zal ik eens zien die negen chooren der 
engelen ? wanneer zal ik eens wenschen aen de 
vurige apostelen , aen die vrome martelaren om 
hunne lauweren , aen die zuivere maegden om hare 
lelien ? wanneer zal ik daer boven eens gaen genieten 
die zekere gerustheid , die geruste stilheid, die stille 
zoetigheid , die zoete gelukzaligheid , die gelukzalige 
eeuwigheid , die eeuwige vrolykheid? 0 Heer! wan- 
neer zal ik komen en voor uw aengezicht verschynen ? 
0 Heer! wanneer zult gy myne ziel uit deze levende 
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dood verlossen; en tot dit onsterfelyk leven opne- 
men? Zoo dunkt my, o Philothea, dat ik uw hart zie 
vlammen ; dergelyke zielspreuken geloof ik in uwen kloe- 
ken geest te zien spelen ; zulke wenschen en zuchten 
sliert gy somtyds naer den hemel. Ik weet wel, gy zyt 
een welgeboren kind , dat anders niet en zoekt dan zyne 
zaligheid te verzekeren. Dit zoo wezende, zoo zeg ik u 
hetgene Christus in het hof ken zeide aen de soldaten : 
JPien zoekt gy? Zy antwoordden : Jesus van Nazu- 
rel/i. Waerop Christus: Laet deze dan gaen . Zoekt 
gy Jesus van Nazareth opregtelyk, o Philothea? Laet 
dan de eer, de wellusten, de pracht, de ydelheid der 
wereld , laet die allen varen : verlaet die , eer dat ze u 
verlaten ; dat is myn wensch ; dat zyn al myne begeerten ; 
want waerachtig , 

Wie de wereld kiest, 

God uit ’t oog verliest , 

Als ’t hem gaet op ’t scheiden 
Mist hy ze alle beiden. 

Hier loopt my Gerardus a Campis als in den mond 
en in de pen. Deze had een schoon huis gebouwd , hetwelk 
wel gestoffeerd was , en waertoe hy zyne vrienden noo- 
digde, om dat eens te begieten ; nadat ze lustig geweest 
waren , vroeg hy hun , of er iets was , dat aen zulk een huis 
ontbrak? Waerop een van allen antwoordde, ja, dat er 
een gat was, en kon hy dat stoppen, dat hy dan gelukkig 
zou wezen; hy bedoelde er door het gat van de deur, 
waer hy dood zou uitgedragen worden, als wanneer 
hy ook vrouw en kinderen , goed en bloed , en alle vreugd 
der wereld zou moeten verlaten , welke waerschuwing zoo 
veel gewerkt heeft in het gemoed van Gerardus, dat hy 
de wereld met hare ydelheid is gaen verzaken. Hoe 
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weinig zyner, o Philothea, die dit eens opregt over- 
denken , hoe luttel die daer hun leven naer schikken ! En 
nogtans de apostel Paulus en houdt niet op van ons te 
vermanen; ik zeg u dan , o broeders, dat de tyd kort 
is, opdat degenen die vrouwen hebben zyn of zy er 
geene en hadden , en die weenen , of ze niet en ween- 
den, en die lagchen , of zy niet blyde en waren, en die 
koopen , of zy niets en bezaten , en die deze wereld 
gebruiken, of zy ze niet en gebruikten ; want de 
figuer en de schijn van deze wereld gaen voorby. 
Rolandus, een wereldgezind jongeling, werd deze ver- 
gankelykheid ook op eenen dag gewaer , want ’s avonds 
uit een lustig feest , en vrolyk gezelschap te huis komende , 
vraegde hy zich zei ven : Rolandus, wacr is nu het banket , 
datgy van daeg genoten hebt? waer zyn die lekkere 
spyzen? waer die kostelyke wynen? waer is dat muziek 
en die instrumenten? waer die liefelyke stemmen? waer 
die aerdige dansen? waer dat aengenaem en vrolyk gezel- 
schap ? Is dat dan al voorby? is dat altemael voorby? Zyn 
die genuchten zoo haest al verdwenen? O nu zie ik dat de 
wereld gelyk als op een rad schynt te draeijen en te 
keeren , en alle genuchten tot eenen haestigen en onver- 
wachten ondergang brengen. Hetgeen deze Rolandus 
heeft bevonden had Ezechiel langen tyd te voren in het 
schip beschreven , dat masten van ceder-boomen , riemen 
van sterk eikenhout , en eene kostelyke campannie en 
spiegel had; het droeg zeilen van zyde, en vlaggen van 
purper, en meer andere kostelyke toerusting: maer daer 
en was geen anker aen, die het standvastigheid of ver- 
zekering zou kunnen geven. Hoe wel zeide dan de god- 
vreezende ziel, by David: hetismy goed ,mynen God 
aen te hangen, en in mynen Heer mynen anker en 
myne hoop te stellen. Ik wensch dat die altyd uwe loe- 
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vlugt moge wezen , o Philothea; op zyne gratie hoop ik 
dat gy voortaen zult steunen , en niet op het ongestadig 
rad van ydelheid . Daertoe heb ik de pen in de hand 
genomen , om u in uwe aengenomene godsdienstigheid te 
versterken ; versterken zeg ik, want ik zag wel dat het- 
gene ik hier gesteld heb op ’t papier , dat dit te voren al 
in uw hart was geschreven , en dat het al eerder by u 
werken, dan by my woorden waren. Ik bid u evenwel, 
datgyditmyn boeksken, om wiens wille het alleen te 
voorschyn is gekomen, willet in dank ontvangen. Met zal u 
dienen , ten zy ik in myne hoop bedrogen worde, tot een 
beschermmiddei tegen het lokaes der wellusten , en te 
gelyk hier en daer aenwyzen de walgelyke pillekens, die 
de wereld zoo aerdig weet te vergulden. Ik bid neem het 
in dank, en vaer eeuwig wel. 

Toemaetje* 

Ik volg hier in de voetstappen van Seneca , die in zyne 
brieven aen Lucilius , op het einde van zyne Missiven , 
altyd iets aerdigs voor eene toemaet by voegt; hoewel de 
puntreden met zyn voorgaende niet overeen en komt. 
Gy zult dan gelieven voor dit mael met het navolgende 
gediend te wezen. Eene arme vrouw , die haren kost met 
spinnen won, had haer zoontje voor eene boodschap 
uitgezonden ; maer deze lang achter gebleven zynde , 
werd in zyne wederkomst met slagen onthaeld. De lekker 
kreet en huilde ; en om de verdere straf te ontgaen zeide 
hy: moeder waertgy daer geweest en hadtgy gezien wat 
ik gezien heb, gy zoudt daer ook welzoo lang hebben 
blyven staen gapen. Wel, vraegde de moeder , wat hebt 
ge gezien ? Hy antwoordde : ik heb in eene schouw gezien 
eenen hond ; hy draeide een wiel , en spon al gebra- 
den vleesch. Is dat niet een ryk antwoord voor eenen 
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schamelen jongen? Ik geloof dat de mond hem lang 
waterde, en dat hy dikwyls nog op den hond peinsde , als 
hy het rad van zyne moeder zag draeijen. Doch gelyk God 
het laet vriezen volgens de kleederen , zoo geeft hy eetlust 
en smaek naer de spys : en de honger doet honig uit een 
korstje broods zuigen. Philothea, om uw korf ken van 
alle soorten van kruidekens te voorzien , zoo neem deze 
spreekwoorden nog mede: 

Dit voor UEd i 

De heiligheid en ligt niet enkel in den schyn , 

Maer heiligheid bestaet in 't waerlyk heilig zyn. 

Dit voor de luijacrds. 

Die ’t naeste woonen by de kerken , 

Zal men daerin het laetst bemerken. 

Dit voor de modlsten. 

Fluweel , satyn en hofsche reuken , 

Blusschen ’t vuer uit in de keuken. 

Dit voor de mistroostigen. 

Myn vrienden , wilt dit wel verzinnen , 

Elk huisken beeft zyn kruisken , 

Is ’t niet van buiten ’t is van binnen ; 

Ja , is er Godes kruisken niet , 

Zoo is ’t ook Godes huisken niet. 
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y 'i°^ 0D vordere u , mademoisel } 

Gaet dit voor goed, of is ’t maer spel? 
Zoo neerstig aen dat kloek getouw ! 

Gy zyt een perel van een vrouw. 

Ei , ziet eens wat een zuivre hand ! 

Gy zyt het puik van heel het land ! 

Die met zoo menigvouden draed 
Het spaensche kantje samenslaet. 

Ba ! zulke lieden worden ryk , 

En winnen geld gelyk als slyk. 

Maer zeg een reisje , van dit goed , 

Hoe veel een vaêtn wel kosten moet? 

Wel! lacht gy omdat ik dit vraeg: 

Het is misschien voor eenen kraeg. 

En wel voor een’, al weet gy ’t niet, 

Dien gy misschien niet noode ziet. 


My dunkt dat zy van schaemte zwygt, 
Om niet te zeggen wat zy krygt, 

En dat ze daerom heel den dag, 

Omtrent de spin wel werken mag : 

Want als het al gekropen is , 

En als het al geloopen is, 

En als het al gekeken is , 

En als het al gesteken is, 

En als het al geslingerd is. 

En als het al gevingerd is, 

En als haer netten zyn gespreid , 

En als haer kanten zyn gebreid, 

Is ’t nog een meugsken voor de spin , 
Dat is voor haer nog groot gewin. 

Is ’t eenen schelling voor een el , 

Zoo gaet de koopmanschap nog wel: 
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Want dikwyls zit zy dagen lang, 

En wacht tot ’s avonds zonder vang. 

En dikwyls ziet men dat de prys, 

Hangt aen de mode van Parys; 

Zoo weinig brengt baer werken uit : 

Maer zie , wat ik bier uit besluit ; 

Ik zeg, en ik wil ’t houden staen, 

Dat veel dezelfde wegen gaen; 

Ik zeg, al heeft het geenen schyn, 

Dat zy maer spelle-werksters zyn. 

Doorreis de wereld op en neer , 

Zie op mevrouw, zie op mynheer , 

En wat ons juffer , en haer maegd , 

En wat dat doch ons heerschap jaegt , 

Ga , ondervroeg een armen bloed 
Hoeveel, en wat hy niet en doet, 

’t Is altemael , ’t is om gewin : 

Zy steken daer hun leven in: 

Ik zeg , al heeft het geenen schyn , 

Ik zeg nog eens dat ’t spinnen zyn. 

Daer zit mejuffer heel den nacht 
Maer naer een mager vlieg en wacht , 

Die fezelt haer wat in haer oor ; 

Dat is de vangst van onze sloor. 

’t Is wel gevangen waer’ hy vast , 

Maer neen, hy is te slimme gast , 

Hy is er door, en trompt het uit. 

Wat zegje nu van onzen guit ? 

Doch zy en is het niet alleen; 

Verloren arbeid is gemeen. 

Is ’t dat gy ’t heel de wereld vraegt, 

Wie is er die bet niet en klaegt? 

De een zat te wachten naer zyn bruid. 

En streek hem daegs te voren uit : 

Een ander was zoo wel getrouwd, 

Maer ’t heeft hem ’s anderdaegs berouwd. 
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En Floris dan onze erge loer , 

Die lette hoe dat Besje voer , 

Dy wachtte naer de laetste ziel , 

Omdat het goed op hem verviel , 

En wist dat in het testament 

Zyn naera voor d’erfnis stond bekend ; 

Ily hoopte dat zy sterven zou ; 

Maer Besje zit weêr in de schouw. 

Mynhcer was in het hof geacht, 

Zoo dat hy grooter zaken wachtt’: 

Ily wachtte zeven jaren lauk, 

En scheidde nog met grooten stank. 

Ik ken, hier naest, een weeldig kind 
Het spitsigst eendje dat men vindt , 

Het trotschte kwanfjo van de straet. 

Dat altyd trots en trotser gaet ; 

Het kwam hier nimmermeer voorby, 

Of ’t had een juffer aen zyn zy , 

En ging spauceren , na den noen j 
Want anders had het niet te doen , 

En diende haer voor Valcntyn , 

En wou , en zou , en moest het zyn ; 

Het diende haer voor servitcur , 

En droeg een roosken voor faveur j 
En aen ’t gevest van zyn rapier 
Een lintjen van zyn venusdier: 

En mits hy ’t hield voor zyn geluk, 

Zoo wou hy vast gaen op het stuk : 

Dies schonk hy aen de kamermaegd 
Een bonte moffel , die zy draegt. 

Haer zyden voorschoot, die zoo kraekt, 
Daer is ze almee zoo aengeraekt. 

Maer zie , en wind , en vrouwen aerd 
Verkeeren dikwyls op een kwaertj 
Men viert hem niet gelyk men plag, 

Hy krygt geen enklen zoeten lach , 
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Men laet hem dikwyls bellen staen , 

En komt dan iemand nog gegaen , 

Die zegt : ons juffer is van huis ; 

Dat is voor spitsaerd zulk een kruis , 

Dat hy gaet druipen langs de stad. 

Als of hy ’t niet wei vast en hadd’ : 

En schoon of hy ze somtyds vindt , 

Hem wordt niet eenen stoel gediend, 

Meu doet hem niet meer zitten neer, 

En dat wil zeggen : kom niet weer. 

Heb ik het dan niet wel gezeid. 

Dat al dit volksken webben breidt? 

En zoo dees spinnen allegaer, 

Zoo volgt er hun met duizend naer. 

Gy Philothea , wyzer kind! 

Ei , zie eens beter in den wind , 

Zie eens voorzichtig in den tyd , 

Die vruchteloos daer henen glydt : 

Gy zyt van nu al wat bejaerd : 

Wat vruchten hebje al opgegaerd ? 

Ei , zie eens Rulh haer oogjes slaen , 

En scheiden ’t kaf van 't zuiver graen. 

Doe ook zoo voorraed, eerje scheidt, 

Daer is geen tyd in de eeuwigheid ; 

Dip hoort wat dees trompette slaet , 

Zy blaest den tyd als tyd vergaet ; 

Zy wakkert op ons luid gemoed , 

Want tyd in tyd is ’t beste goed. 

Wie zynen tyd onnuttig kwist 
Die heeft zyn goed voor goed gemist. 

Aenspraeb. 

Ik weet wel, allerliefste Philothea , zonder vlei- 
of pluimstrykery gesproken , dat gy kloek van geest zyt , 
en niet alleen verstand hebt van draedjes aen elkander , 
maer ook van redenen aeneen te knoopen ; zoo dat ik 
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my hier in het begin genoodzaekt vind deze myne aen- 
spraken zoo te voegen, dat ze niet alleen van een deel 
ongebondene stof vry en zyn ; maer in tegendeel veel 
spreuken , en daerop passende materiën vervatten , die u 
mogen vermaken , en niet met allen en stellen , dat u zou 
kunnen mishagen , alhoewel uw vonnis of oordeel my 
niet ligtelyk vervaerd en zal maken ; want uwe zoetaer- 
digheid en plagt in giften geene fouten te willen beken- 
nen, wel wetende gelyk het llaliaensch spreekwoord luidt: 
Dat men geene poerden in den mond zal zien, die 
ons gegeven werden. Ware het noglans dat gy u ver- 
wonderdet, waerom ik van dit tegenwoordig zinnebeeld 
myn werk begin , zoo zult gy gelieven indachtig te wezen, 
dat de jufvrouwen van dezen tyd gaerne voor aen het 
venster op den tert zitten , om te zien en gezien te wor- 
den; zoo dacht my ook dat ik deze juffer , die met haer 
spellewerk zoo bezig is , geene aengenamer plaels en heb 
kunnen geven, dan dat ik haer voor aen het venster van 
myn boek eenen stoel met een kussen zou aendienen. 

Dit zoo wezende , om myne aensprack te beginnen , 
zoo zeg ik , dat ik altyd gaerne op de toren wyzers de uren 
van den dag met gouden letters heb afgeteekend gezien , 
niet alleen omdat die glans eene geheele stad door beoogd 
kan worden , maer veel meer omdat die gulden cyfer- 
letlers ons met eenen de kostelykheid van den tyd zouden 
aenwyzen. Dat ryk fyn kostelyk verguldsel behoorde 
ons , zeg ik , als uren den prys van den snellen en onweder- 
roepelyken tyd in te drukken , die men nu by velen , ja 
by het meeste deel der menschen vruchteloos voorby ziet 
schieten. Want gelyk eertyds Seneca vraegde: Wie is 
er, die hedendaegs den tyd waerdeert naer zyne kos- 
telykheid, die eenen dag zoo groot acht als het be- 
hoort? Een groot deel van het leven wordt verkwist 
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met kwaed te doen , het meeste deel met niets te doen, 
het geheel met iet anders te doen. Hoe menige uren, 
hoe menige schoone dag wordt er alzoo kwistig den hals 
gebroken? Wy zouden ons kruisen en zegenen van ver- 
wondering indien wy ze eens allemael byeen , op eenen 
hoop, zagen liggen. Nero was een uitzinnige tuischer , die 
met duizenden aen eenen worp van den teerlingsteen 
hing, en daer niet meer op en paste dan of hy voor rotte 
mispelen gespeeld hadde. Op zekeren tyd , toen hy beval , 
dat men zou brengen omtrent het vierde deel van een 
millioen, deed de moeder om zyne verkwisting wat in te 
toornen , de som verdubbelen , en die seffens wyd en breed 
over de tafel storten, opdat hy door de grootheid van den 
schat, dien hy wederom ging wagen , vermaend zynde, 
de ligtvaerdige hand voortaen matigen zou. O, dat wy 
den verkwisten tyd eens konden intrekken, wat een 
mooi hoopje zoude er te berde komen ! Doe eens de oude 
historiën open, gy zult vinden eenen Dornitianus , die, 
niet legenstaende hy den scepter in de hand , en de kroon 
op het hoofd hadde , evenwel alle dagen eltelyke uren 
besteedde, om vliegen met naelden te doorsteken; en 
hy was daer zoo bezig mede , als of hy de voornaemste 
hoofden van zyns vyands leger vervolgd hadde. En Har- 
tabus, koning van de Ilgrcanen, maekte zulk werk 
van mollen te vangen , als de andere koningen drift en 
yvertoonen om nieuwe ryken te bejagen. Biantes, koning 
van Lijdien, besteedde zynen tyd met vorschen aen dra- 
den te knoopen , met zulk een vermaek als of hy zyn 
overwonnen vyanden aeneen geketend , in triumph naer 
het Capitolium van Rome gevoerd hadde. JEropus , 
koning van Macedonië , en deed anders niet dan lan- 
taernen maken , en nog en zag deze niet, dat dit legen 
zyne majesteits eer was strekkende. Dit geschiedde in 
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oude tyden ; maer my dunkt dat er ook nog op den dag 
van heden al dergelyken zyn. Hoe veel worden er gevon- 
den , die hunnen tyd besteden in te kammen , en het 
wasschen van den baerd , in het friseren van de knevels , 
met faveuren tekoopen, met schermen, met het tiktak , 
met piketten, met het palet, met het raket, met de . 
dansschool, met vryen en courliseren, met vleijen en 
streden, met verhalen van zaken, die ze nooit gedaen en 
hebben , met stoffen op hun adelyk bloed, daer ze nog- 
tans maer van gemcene lieden gesproten zyn , met roemen 
op hunne goederen, en gedurig kasteelen in de lucht te 
maken , die geen boerenhuis op hel zand zouden kunnen 
riglen ! Van den anderen kant, wat eene tydverkwisling 
en wordt er ook onder de vrouwen niet gevonden? Men 
zou zeggen dat sommige van haer dagloon trekken, zoo 
bezig zyn ze om iets nieuws te versieren ; het schynt dat 
zy anders niets en kunnen , of weten dan van de nieuwe 
mode te spreken , van de poeijerdoos, van den frizeer- 
priem , van den spiegel , waer ze honderdmael by loopen , 
om te zien hoe dat de lokken krollen ; zy zouden liever 
hebben, (gelyk iemand ze'uie) dal de beele Republiek, dan 
dat één van al de haerkens ontsteld zou worden ; ja 
zouden, met Hortensius , wel iemand een proces leveren, 
die by ongeluk een krooksken in haer kleed geplooid 
zoude hebben. Ik geloof dat de II. Antonius langen tyd 
voorby dergelyke huizen zou gaen, eer hy boven op het 
dak ( hetwelk te Milanen gebeurde) de Engelschen zou 
vinden. Deze besteden een vierendeel van haer leven in 
palieren, een ander vierendeel in visiten , het derde in 
dansen en springen , de rest in slapen en droomen. Wat 
dunkt u , zou ik deze niet by de vliegenvangers , en bene- 
vens de lanlaernmakers mogen stellen ? Keizer Karei, 
voorwaer , vry wat wyzer dan de bovengemelde koningen , 
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droeg eenen gouden ring, en in de plaets van het ge- 
steente stond er een horlogieken met al zyne raderkens, 
en dag en nacht diende het hem lot eenen wekker, om 
den kostelyken tyd in acht te nemen , welke by hem ook 
naerstiglyk waergenomen werd ; dikwyls plagt deze 
onsterfelyke keizer te zeggen : Yo y el tiempo para 
dos otros. Hy heeft hem ook zoo besteed in zyne eerste 
jaren, dat het Frankryk en den Grooten Heer lang 
zal gedenken ; en in zyn laetsle was het hem zoo wel , dat 
het zyne ziel in de eeuwigheid zal vergenoegen. Hy zag de 
kostelykheid beter in , dan deze tyd verkwiste! s , daer wy 
af spreken , die , welke alteraael ook wel reden zouden 
hebben om met groote letteren in hunne saletten te schry- 
ven hetgene eertyds iemand deed, alhoewel te laet voor 
zyn eigen zelven , maer vroeg genoeg voor degenen , die hy 
daerdoor onderwees en waerschuwde: 

Damna fleo rerum , sed plus fleo damna dierum : 

Rex poterit rebus succurrere , riemo diebus. 

Dat is te zeggen: 

Myn geld en goed, al ben ik ’t kwyt, 

Nog mis ik meer verloren tyd ; 

Want geld en goed dat krygt men weer, 

Maer tyd , die weg is , nimmermeer. 

Dit, zeg ik, zouden er velen met groote letteren mogen 
schryven. En opdat wy klaerder zien dat hunne klagten 
in de reden zouden bestaen , laet ons den tyd van ons 
leven eens afraeten. Men zegt dat de ouderdom van drie 
duiven is de ouderdom van eenen hond , en de ouderdom 
van drie honden de ouderdom van een paerd , en van 
drie paerden de ouderdom van eenen mensch , en van 
drie menschen de ouderdom van eene zwaen , en van 
drie zwanen de ouderdom van eenen hert, en van drie 
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herten tle ouderdom van eenen draek , die leeft wel 
duizend jaren , ook naer het gevoelen van den II. Augus- 
tinus. Sommige dieren overtreffen den mensch dan in 
lengte des levens, sommige gaen den mensch te boven; 
80 a 90 jaren kunnen er verloopen tusschen de wieg en 
de doodkist; en zeker ware bet al lang genoeg geleefd, 
ware het wél genoeg geleefd ; al tyd genoeg , ware er 
profyt genoeg ; maer neen , die schoone jaren worden 
verspild , gelyk de profeet Aggeus zegt , en zy loopen 
vruchteloos daer henen. 

In de wieg is ’t snoterbel. 

Op de straet is 't kinderspel , 

In de jeugd is ’t malligheid, 

In den wyste is ydelheid , 

In den oudste sufiery : 

Ziet, zoo gaet de tyd voorby. 

Dat is te zeggen , het heele leven wordt ydelyk verkwist. 
En indien wy den tyd eens hekelden, weinig fyn vlas, 
veel grof werk zoude er gevonden worden. De keizer 
Heliogabalus nam eens zy n vermaek , met in geheel Rome 
het gewigt van al de spinnewebben te doen opzoeken , 
en er zyn er tot duizend pond gevonden. Dat men in eene 
geheel groote stad , gelyk als Rome was, zulk eene 
menigte hyeen heeft kunnen rapen en is geen wonder; 
maer dat een mensch alleen , onderzoekende al zyne ydele 
werken , eene groote menigte op zyn eigen hand zoude 
kunnen leveren, dat is meer te verwonderen. En even- 
wel het geschiedt zoo; wy spinnen als spinnekoppen, 
niet als zydewormen, dat is, wy mergelen en putten ons 
uit om vliegen te vangen , wy breiden netten voor de 
muggen ; maer zuivere zyde te werken , om hemelscher 
zaken te jagen , om deugdelyke werken optezetten, dat 
geschiedt by ons weinig, en zeer zelden. Daerom zyn 
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eerlyds , en niet zonder goede opmerking, voor Satur- 
nus, den God van den Tyd, en diensvolgens regter van 
deze zaek, drie soorten van Uren verschenen, sommige 
geheel lang , sommige middelmatig , sommige geheel 
kort: de minste klaegden over de meeste, want deze 
waren uren van affairen en besoignien , die de raedhuizen, 
kantooren , c» pakhuizen aengingen : de middelste waren 
uren van tydpassering, die meestendeel met den teer- 
lingsteen , met kaerlen , dansen en balelten , met den tour 
d la mode verkwist werden: de derde en de kleinste 
naentjes van uerkens, waren uren, die in de godsdienst 
besteed werden , in eenen Requiem of eene slapersmis , 
van hen , die maer van een kort gebed en eenen langen 
maellyd wisten te spreken. Dunkt u , beminde Philothea , 
dat hel de laelste kwalyk voor hadden , en dat zy niet met 
regt over de ongelyke deelingen en mogten klagen?. Ik 
verzeker u, dat ik er heb gevonden van hunne eigene 
legenparty, die zeggen dat ze niet dan al te veel gelyks 
en hebben , die zelfs bekennen dat hun tyd in zulke 
of nog onregtvaerdiger party is gespleten. De belydenis 
van een geleerd persoon zal stand doen aen myne woor- 
den. Daer is geweest een secretaris , die , liggende op zyn 
sterven , en overslaende met een droevig herdenken het 
misbruik van zynen tyd en van zyne dagen, een rouw- 
hartig leedwezen over het voorgaende, en dat voorby w as, 
toonde: niet dathy iet onregtvaerdigs aengevangen had, 
of iet onbehoorlyks bad willen uitvoeren , maer dat hy 
zynen tyd zoo onnultiglyk verkwist had in het lydelyke, 
en niet eens gepeinsd en had op het eeuwige. Ik heb 
(zeide hy)by myn leven beschreven 24 riemen papier , 
dat is, by de 600 boeken , omtrent de 15,000 bladeren , 
en dat tot processen , rekeningen, kwittantien , obligatien, 
en andere schrifturen , en ik en heb niet een half blad 


Digitized by Google 



— 40 - 


besteed om tlaer myne zonden op le zeilen, ten einde ik 
eene goede biecht zou kunnen spreken. Dit zeide deze , 
als ky op zyn sterven lag , als hy de gewyde kaers in de 
hand had , welker vlam bekvvaem is om onze oogen te 
verlichten, om alle tydelyke, vergankelyke, onprofylelyke 
zaken metuiteen ander oogmerk te aenschouwen, dan wy 
deden toen wy gezond waren en alleen naer de ydelbeid 
en het wereldsch gevoelen vonnis streken. Ongetwyfeld in 
zulke gelegenheid zouden wy eene vruchtbaerdere beste- 
ding des tyds wenschen , en wy en zouden deze spreuke 
zoo vreemd of buiten reden niet vinden , wel verslaende, 
ten minsten zy , die God middelen ten naesten by verleend 
heeft , en die hunnen kost met den taeijen hals niet en 
moeten halen. 

Dien God , want dat betaemt , twee uren alle dagen ; 

En nut uw’ spys en drank drie uren naer behagen ; 

Vermaek twee uren lang den styfgespannen zinj 

Slaept zeven uren lang ; want daer steekt voordeel in , 
En pas op uwe winst tien uren volgemeten ; 

Zoo hebje dag en nacht verstandiglyk gespleten. 

En zeg dat ik ’t u zeg , wie zoo den tyd verkiest , 

Dat zulk een nimmermeer noch tyd noch ziel verliest. 

Of iedereen dit voor eenen stokregel zal goed vinden , 
daer twyfel ik aen ; zoo veel is er af, dat ik geloof, dat de 
voorgemelde secretaris dit zoude onderteekend hebben. 

Het en zoude niet mogelyk wezen, lieve Philothea , 
dat ik al de tydverkwistingen hier wyd en breed zoude 
verhalen , of wel ik zoude er een groot deel van mynen tyd 
moeten aen verliezen. Met uwen goeden oorlof wil ik 
alleen hier den tour van a la mode een weinig door 
den hekel halen , om dieswil dat het oogschynelyk en 
tastelyk is , dat daer menige kostelyke uren worden ver- 
reden , welker verlies naderhand misschien ook wel be- 
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merkt en beklaegd zoude worden , gelyk zeker reizend 
man , die in een vreemd land , en in een groot bosch 
getreden, overvallen werd van den avond, zonder dat hy 
de stad kon winnen. Hy dan vermoeid en vervaekt zynde , 
zocht een heuveltje om op te slapen. Des morgens ont- 
wakende, stond hy teenemael verzet om de verandering 
der plaets. Wel , zeide hy, droom ik dan nog , of is dit 
toovery? Waer is die rots, die hier gisteren avond nog 
stond? Waer is dat kasteel, dat ik van verre zag liggen? 
Ten laetsten den regten grond vattende , zag hy dat hy op 
den rug van eene schildpad geslapen had , en die had 
hem des nachts vervoerd , dat hy des morgens de plaets 
niet en kende. O dat onze tourristen eens de oogen open 
deden, en eens onlwaekten, om te zien waer dat hunne 
oogen , zinnen , harten , dagen , maenden en jaren gedra- 
gen worden ! Deze toer, beminde Philothea, geschiedt 
kruiswys, omdat de jonkers de jufvrouwen in het aen- 
gezicht zouden ontmoeten. Een vond , zoo ik geloof, van 
den duivel, om Venus processie wel te ordonneren. 
Daer was eerlyds een zot binnen Rome; die ging op de 
brug van S. Angelo staen , waerover met duizende men- 
schen dagelyks passeerden , die van het Valicanum naer 
de stad, of van de stad naer het Vaticanum gingen; 
zoo dat deze brug gemeenelyk vol volk was , dat onder 
elkander zwermde met gaen en komen. Deze zot dan 
stelde zich op het midden der brug , en rustende op 
zynen stok , geveinsde hy zich als of hy gesluimerd had , 
en terstond wakker ópschietende , en zynen stok nemende, 
slaet hy allemael, die daer voorby gingen, over hals en 
ooren, zeggende: Waerloe al dit ondereen loopen, of 
allemael van het Vaticanum naer de stad, of van de 
stad naer het Vaticanum ? Ik en wil niet langer gedoo- 
gen dat men dus zal onder elkander warren. Liefste 
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P/rilothea, het en is geen zoltenwerk al de menschen 
eenen weg te doen bewandelen. De zeven icyzen van 
Griekenland zouden hier met al hun vernuft te kort 
schieten. Maer wat zoude deze zot gezeid hebben , had hy 
eens te Parijs op de pont-neuf in de vastenavonddagen 
gestaen , ten lyde als daer eens resideerde de ambassadeur 
van den Grooten Turk , dewelke gezien hebbende de 
wulpsheid en brooddronkenheid van den vastenavond , en 
op aschdag de zeegbaerheid en de gestichtige manieren 
der burgery merkende, zich vastelyk liet voorstaen , dat 
er teenemael nieuw volk in de stad gekomen was, en dat 
die van daegs te voren al vertrokken waren ; zulk een ver- 
schil was er lusschen de manieren , dat het niet en schenen 
dezelfde menschen te wezen. Doch wat is het van noode 
dat ik dergelyke waren, gelyk ik zeg, binnen Rome, 
of van Parys hale? De tour van d la mode, die hier 
te lande is ingevoerd , heeft die ook niet wel zoo veel 
tydverlies , ydelheid en liglvaerdigheid , dat wy ook wel 
eenen zot, ja wel een’wyzen man op de vacrlbrug van 
Brussel mogten stellen , om die lanterfanten altemael 
eenen weg uit te doen ryden , om hunnen tyd , hunne eer 
en ziel in acht te nemen? Ik heb het voornamelyk , en met 
reden, legen een deel kale pluggen, die evenwel den 
jonker maken , en legen sommige vuilvodden , die uit 
eene kw ade meening tot schandael en val van de anderen , 
zich zelven hier als gaen veilen en schoon voordoen om 
iemand te bedriegen. Ik zeg dan: 

En waer’ het niet wel tyd dat Morous zou verryzen , 

Om iedereen van ons zyn feilen aen te wyzen , 

En duwen met den neus , gelyk het spreekwoord zeidt, 

Ons in ons slim bedryf, en in de vuiligheid? 

’t Is niet van noode meer dat Momus aen de menschen 
Of vensters by het hart , of glazen zoude wenschen : 
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Of dat liy op ’t kantoor , of in ’t salelle gaet , 

Ily vindt al werks genoeg te Brussel op de straet. 

My dunkt de keijen zelfs , indien ze konden spreken , 

Zy klaegden overluid, en tuigden ons gebreken: 

Zy zien ’t den heelen dag , maer wat er ’s nachts geschiedt , 
Dat weet een ander oog, dat alle dingen ziet. 

Dat Momus in de munt ging zitten voor de traelje, 

Of dat liy daeromtrent ging liggeu op een baelje , 

Wat zou by niet al zien! hy keek zich zelven suf, 

Met al dat nieuw fatsoen , met al die hofsche snuf; 

En als hy ’t had gezien , hoe zou hem dat bevallen ? 

Ik ken er al een deel , daer valt wat op te smallen , 

Die hebben ’t hier zoo breed , en t’ huis cilaes , zoo nauw ! 
Men vindt er kwalyk pot, of ketel in de schouw. 

Wilt gy een staeltje zien van welverdiende klagten? 

Ik bid u , blyf wat slaen , wy zullen hier wat wachten ; 

Zy moeten hier voorby , ze en kunnen ’t niet ontgaen ; 
De koetsen zyn reeds daer, ei, zie het spel eens aen. 
Terwyl de toer passeert zoo moetje op eenen letten , 

Die schynt wel wat te zyn , maer heeft niet hy te zetten : 
lly zit daer in ’t portael , zie daer, daer is de gast , 

Die , als hy eens bonceurt , wel zeven dagen vast. 

En zeker dat moet zyn, waer zou hy ’t anders halen? 
Want zyn gehuerde koels moet hy daer meê betalen. 

Den knecht, die achter loopt, en draegt monsieures zwaerd, 
Dien heeft hy gansch voor niet geleend van zynen waerd. 
O, wat doch hier al komt, en wil den jonker maken, 
Die nauws van 't eene brood aen ’l ander kan geraken ! 
Dat ryden is zoo fraei , dat staet hem zoo wel aen , 

Al zou hy naderhand nog moeten barvoets gaen ; 

Dat koelsken dat moet voort , monsieurken dat moet toeren , 
Al zou ’t hem op het eind nog naer het gasthuis voeren ; 
Men weet wel wie hy is , en wat hy hebben kan , 

En hoe zyn vader heet, een strooijcn-edelman. 
lly raekte op een kantoor, daer kreeg hy wat te schryven ; 

De winst was taemlyk groot ; hy kon niet langer blyven , 
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Fluks moest de degen aen , de laerzen aen den voet , 

’t Kapotjen op een zyde en ’t pluimken op den hoed ; 
Eu wat er overschiet dat wordt hier juist vervaren : 

Ik meen als ’t op zal zyn , dan zal hy eerst gaen sparen. 
Wat volkskeu dat men vindt ! wat hier al komt te paerd ! 
Zy willen zyn het hoofd , en zyn nog kwalyk slaert. 
En zoo als dezen is , zoo zyn er slechte slooren , 

Die immers alzoo kloek zich laten zien en hooren ; 

Het spel is onvolmaekt en waren ze er niet by. 

Zie eens daer komt er ginds een paerken op een ry. 

’t En kan niet anders zyn of deze gaen verloren , 

Zy hebben alle bei het ryzeel over de ooren : 

Noch vader is er by , noch moeder daer omtrent j 
Dees koets wordt op liet laetst nog van den dyk gewend. 
Wat wonder is ’t , eilaes , dat ’t schaep loopt voor de honden ! 
Want de ouders zyn soms ook aen ’t zelfde zeel gebonden. 
En dat de doehter stookt , dat blaest de moeder aen ; 
Hoe kan de wagen dan, hoe kan hy effen gaen? 

Gelyk toen Phaëton eens wou gaen avonturen , 

Den wagen van de zon den loer op d’aerd’ te vuren : 

Reed hy wat al te hoog , de hemel ging schier aen , 
En dreigde op korten tyd in vuer en vlam te staen. 
Joeg hy wat al te laeg , by ’t zwenkend nederzinkeu , 

De wereldbol begon straks naer den brand le stinken. 

’t En was geen jongenswerk te hebben in de hand 
De magt om ’t gansch heelal te stellen in den brand. 
Zoo ging ’t met. Phaëton ; en meenen ons Sybillen 
Met koetsen langs den toer den heelen dag te drillen ! 

Een enkel dolhoofd en daer toe een ligte dant , 

Die jagen op éën dag de heel karos in brand. 

Wat doet gy , vuil fatsoen, omtrent dees zotte bollen? 

Uw haer dat is gestrikt met vyfentwintig krollen , 

En langs uw bloote borst daer hangt het parelsnoer , 
Mirakel is ’t voorwaer wordt gy hier niet een hoer. 

Gy speelt den muggentoer in ’t midden van de hansen. 
Wat doen die in de zon dan zwieren en dan dansen ? 
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En ’s avonds in ’t salet, als ’s nu al is gedraeid , 

Dan vliegt men in de kaers , en dan is ’t ai bekaeid. 

O toer , o ronde toer ! hoe regt loopt gy ter hellen ! 

Wie zal het groot getal van zielen kunnen tellen , 

Die om den nieuwen toer, maer weinig tyds gedaen , 
Zyn van den ronden toer regt naer de hel gegaen ! 
Maer kyk eens wat dat daer zoo statig komt gereden , 
Dat ’s een parmantig dier : hoe perst het al zyn leden ! 
Zie eens hoe kakelbond dat deze juffer gaet , 

En ’t was een kamenier nog t’ jarent in onz' straet. 
Mejuffer, ’t is een spreuk dat ieder een zyn teering 
Moet stellen naer zyn winst, en voegen naer zyn neering ; 
Maer gy toert alle dag , en rydt heel Brussel rond , 

Al had gy alle jaer een rent van duizend pond. 
Liefkind, men kentje wel, gy zoudt u kunnen lyden , 

Al kwaemt gy dag op dag den toer niet om te ryden j 
Gy weet het zelve wel , ’t is tegen uw geslacht , 

’t Is buiten uwen staet, ’t is boven uwe magt. 

Ik vreeze dat misschien uw zaek al is verloopen. 

En dat gy zonder geld al menigmael gaet koopen; 

Al wat er is geborgd en is nog niet betaeld j 
De man wacht naer zyn geld waer gy uw stoffen haelt. 
Ga , rydt den steenweg op , doorsnuffel eens de boeken , 
Gy vindt daer uwen naem , en zonder lang te zoeken ; 
Hier staet een groote som van langgeborgd satyn , 
Hier, items acht of tien, van zyde en armozyn : 

En durfdet gy dan nog voorby de winkels varen , 

Waer gy zoo onbeschaemd laet plakken uwe waren? 

Ik bid u , hebt gy dan uw Masker aen uw zy , 

Dat gy ’t daer aen wilt doen , en ryden straks voorby. 
Gy meent gy zyt heel schoon , en ’t is toch niet met allen j 
De dienstmaert liet u eens in kriekensteenén vallen : 

Nu draegt gy duiveltjes , en moesjes op uw vel , 

Maer watje stopt of niet , men ziet de putten wel. 

Dat gy uw lokken hebt vol Cypersch pooijer hangen , 

En dat gy altyd strykt blanketsel op uw wangen , 
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En dat naer muskeljaet zoo riekt geheel uw kleed , 

Men weet wel somtyds op wat moer dat ’t alles leedt. 
Dit moest ik met één woord uit louter liefde spreken : 
Niet dat ik grauwen wil op u of uw gebreken j 

Och , dat zy ver van my ! ’k en heb dat nooit gedaen j 
Dies wou ik u alleen met vriendschap spreken aen. 

Het waer my zeker leed dat ik u zoude laken , 

Dat ik u zetten zou een paer beschaemde kaken. 

’t Is onder ons gezeid, verzwyg gy maer uw leed, 

Ik maek van mynen kant dat niemand zulks en weet. 
Hier meê wil ik naer huis ; al tyd genoeg verloren ! 

Maer zoo dat Momus ware in onzen tyd geboren , 

Hy bleef tot t’ avond toe , onwillig om te gaen. 

Maer zie, wat koets komt daer met witte paerden aen? 
Dees heeft baer volle vracht van een dozyn monsieurkens 
Die vol van pluimkens zyn , vol strikskens en faveurkens. 
Gy gaet ter regter school , opdat gy met er tyd 
Eens Cezars altemael of Alexanders zyt. 

Ik ken uw schermschool w'el , geschikt voor al zulke eêlen : 

Gy hebt daer met de pop zeer wakker leeren spelen j 
Nu ligje hier by dag, en elders ’s nachts en jaegt , 

En onder heel den hoop is ieders degen maegd. 

Dat ik aen uws gelyks moest eigen wapens langen , 

Ik zou u aen de zyd’ slechts geel ka roten hangen : 

Doch neen , dit deugde ook niet , gy wierd ze zeker kwyt , 
Dewyl gy veel te veel omtrent de verkens zyt. 

Sa hoort eens, hebje ’thart, gaet, vecht, waer andren sterven: 
Men kust elkandren daer met houwen en met kerven j 
Terwyl op ’s vyands helm uw blanke sabel klink , 

Dat dan eens uw maitres op uw gezondheid drink! 

Is ’t niet belagchens waerd , ja waerdig om beklagen , 

Dat zulken blyven t’ huis , die 's konings degen dragen , 
Die ginds zyn vaendel laet, en om een ydel tuit? 

Ik vaeg den edeldom van zulke jonkers uit: 

’t Zyn vogels zonder bek , ’t zyn leeuwen zonder klauwen : 
Zy hebben peis met Mars en oorlog met de vrouwen,* 
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’t Is basiliscusrot ; zy vechten met ’t gezicht. 

Foei , Venusjonkers , foei ! gy zyt veel aes te ligt. 

Hoe lang doorwanclelt gy den toer van a la moden ? 

Ge en gaet niet eens voor goed den weg van Gods geboden ? 

Verzaekt dien zoeten toer , zoo vol van ydelheid ; 

Peinst op den grooten toer , den ring van de eeuwigheid. 

Zie, beminde Philothea, zoo wordt den tyd en het 
leven tot dienst van de ydelheid, en het welbehagen der 
wereld afgereden , zonder dal men eens eenen verrekyker 
voor de oogen zoude zetten , daer wy de toekomende 
klagten , en het vergelegen leedwezen mede zouden 
ontdekken. Ik zeg dan: 

De jongheid is wel onbedacht , 

Dat zy den tyd niet meer en acht. 

En nooit gedenkt den ouden man , 

Die leeren noch gewinnen kan. 

Men voert , men toert , men rydt in 't wild , 

Zoo kwistig wordt den tyd verspild. 

Wie tyd heeft, en den tyd verbeidt, 

De tyd komt dat hy tyd beschreit ! 

En als deze ligtmissen den tyd zoo schandig over- 
brengen , en denzelven niet alleen met geheele ellen , 
maer met lange pyken aen de ydelheid uitmeten , dan 
zyn ze zoo karig , dat er kwalyk een half vierendeel tot 
godsdienst of eene slapersmis te vinden is. Voorde wereld 
en de Maitressen en is er niets te groot, niets te zwaer 
by dagen of by nachten. Min of meer gelyk sommige 
Rabbynen zeggen , dat de Israeliten den geheelen dag 
dansten voor de ark (daer het Manna met de roede van 
Moyses in was) zonder immermeer vermoeid te worden, 
zoo maken dezen van hunne maitresse gelyk als eene 
ark ; en God weet wal arbeid zy om die ark doen ! even- 
wel en scbynen zy hunne leden niet te vermoeijen. Dan 
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de voorzienigheid Gods beschikten bestiert alle zaken 
zoo , dat, daer zy zich anders niets dan louter Manna in- 
beelden , zy gemeenelyk dapper ook van de roede van 
Moyses moeten mede eten , en dit zy gezegd ten opzichte 
van onze tydverkwisters, en die jaer uit jaer in, den 
loer ryden. 

Nu heb ik hier een klein pratend vlaegje met u , o 
Philothea; want gyzoudt het misschien uaen trekken dat 
ik u liet staen , en deze tydverkwisters bleef onderhou- 
den. Ik zeg dan , dat my op dit propost wel bevalt, het- 
gene sommigen schilderen , eenen zandlooper met twee 
vleugels aen ; want my dunkt dal ze willen zeggen , niet 
alleen dat de tyd snel is , maer ook dat de tyd , die hier 
verloopt, zoo moet besteed worden , dat wy door die 
vleugels tot de hemelsche goederen moeten gedragen 
worden. En aengezien dit de pligt is van alle Christene 
menschen, hoe veel te meer wordt dit van u verzocht, 
o Philothea, gydie zyt eene godminnende ziel! Gy en 
en kunt hier geen empéchementjes , companiekens , 
entretienljens , en dergelyke viezevazerykens , lot ver- 
schooningof ontschuldiging bybrengen; want ik zou my 
terstond daerlegen in posluer stellen. Mannen , die ten 
ooren toe gestoken hebben in de gcwigtigsle zaken van 
geheel Europa, gaven hunnen zandlooper vleugels , dat is, 
zy gebruikten zoo den tyd , dat al gingen zy op de aerde 
met voeten , met de gedachten waren ze evenwel alle uren 
omtrent den hemel. Het zoude u en my dienen om roode 
kaken te maken , zoo wy den tyd wilden opwegen, die 
Karei V besteedde in het gebed , midden in het slaen 
van trompetten en trommelen , in het marcheren van de 
legers , als alles schenen overhoop te loopen. Hy won op 
denzeifden tyd de aerde, en stormde met eenen op den 
hemel. Doch wat kan er uitmuntender zyn, dan een 
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artikel van zyn codicille, waerin hy uitdrukkelyk be- 
geert, dat hy met de keizerin in S. Juste (de plaets van 
zyn Solitude en vertrek) zal begraven worden onder 
den voet van het altaer ; zoo nogtans dat de eene helft van 
het ligchaem zou wezen onder het altaer , de andere 
helft onder de voeten van den priester , die God de 
onbloedige offerande dagelyks zoude opdragen. Het is 
waer , zyn zoon Philips heeft ze veranderd , maer 
anderzins was dit zyn wensch en zyne begeerte. De 
reden van deze vreemde begraving was , dat de keizer en 
de keizerin, daer ze zeer godvruchtig waren, eertyds 
een vast opzet gemaekt hadden, van zoo ras hunne kin- 
deren groot zouden wezen , afstand te doen van alle 
ryken , om God in een klooslerlyk leven vuriglyk te die- 
nen ; maer daer de keizerin vroeger kwam te sterven , en 
Karei van den eenen oproerigen oorlog verviel in den 
anderen , zoo en hebben zy hunne begeerten niet kunnen 
uitwerken. Opdat zy dan ten minsten , dood zynde , onder 
de voeten als onderworpen , en onder de gehoorzaem- 
heid zouden berusten , zoo werd de voet van het altaer 
tot hun gemeen graf verkozen. En wat is het wonder dat 
deze onsterfelyke keizer toen met den wil, naderhand 
met der daed, zulke aerdsche ryken kon verlaten? Van 
als hy naer den II. Doop gedragen werd en heeft hy 
( want daer eene heerlyke gallery uit het prinsenhof tot de 
kerk gemaekt was ) , niet met allen van de vergankelyke 
wereld of de aerde betreden. Als ik dit en dergelyke 
uitmuntende hoofdstukken in dezen plusoultre bemerk, 
dan en stel ik hem niet met het zwaerd in de eene hand , 
en eenen boek in de andere, maer met eene kroon op het 
hoofd, en met eene kroon onder de voeten , en ik stel 
deze devise: 

EX UTROQUE (LESAR. 
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Dat is te zeggen : niet alleen dubbele arend, maer 
dubbele keizer ; eens omdat by de kroon heeft ver- 
kregen , eens omdat hy dezelfde kroon vry willig heeft 
nedergeleid. 

Die koningryken won , en legers heeft verslagen , 

Die mag vry van laurier een trotsche kroone dragen; 
Maer die nog boven dat zich zelv’ verwinnen kan, 

Geef dien de hoogste kroon , dat is de sterkste man. 

Zie eens wat eene kleinachting van aerdsche zaken dat 
er woont in eene ziel , die haer hart en haren lyd met 
vleugels doet opryzen. Philothea, dat is klaer, wie God 
heeft in het hart , en den sehoonen hemel in zyne oogen , 
die zal de vuile aerde haest onder de voeten hebben ; daer- 
om beminnen wy nog zoo zeer de ydel/ieid , omdat wy 
ons gelukkig vaderland niet wel en kennen. Gelyk de 
valken, die methet huifkendeoogen overtrokken hebben, 
op den arm van den weiman blyven zitten, zonder eens 
genegenheid te toonen om iets boven in de lucht te jagen , 
zoo schynt ons belemmerd verstand in eene blinde duis- 
ternis te steken , zonder geweld te doen met den apostel 
Paulus, die begeerde ontbonden te zyn , en met Christo 
te wezen. Dit hemelzien heeft zoo menig jong, edel, 
maegdelyk hart wellusten , eer , goed en rykdommen , dat 
is , de droeve en onstandvastige aerde, doen verliezen, 
om den blyden en eeuwigen hemel te winnen. Och, hoe 
hoog zouden wy wezen, indien wy de wereld met hare 
pracht eens onder de voeten liggen hadden , en wy daer 
boven op stonden ! Zoo dat de moeder van den zaligen 
Aloysius wel zeide , toen zy hem het beeld van Alexan- 
der den Groolen toonde. Lieve zoon , zeide zy , deze heet 
Alexanderde Groote, omdat hy de wereld met wapenen 
heeft overwonnen , en daerom draegt hy die in zyne hand ; 
maer veel grooter zoude hy wezen , hadde hy de wereld 
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versmaed en onder de voelen getreden. Daer is de eigene 
plaets, beminde Philothea, daer ze behoort te liggen, 
en ondertusschen wal en doen wy niet om harentwille ! 
De wereld vlugt , en wij loopen haer na; zij valt, 
en wij blijven daeraen vast houden ; het wankelbaer 
einde geeft getuigenis van hare geveinsde standvas- 
tigheid. Overpeins dit wel, en wil voortaen uw hart 
vast in de eeuwigheid gacn hechten, want: 

Al ligt onze aerde vast gegrond , 

Wie is ’t die daer standvastig stond? 

In ii, o hemel, ( waert gy myn ! ) 

Schoon gy uu loopt, zal ’t ruste zyn. 

Dit bevroedde de II. Ignatius, en dit was by nachle 
zyne gedurige meditatie ; want als hy de sterren zag 
flikkeren, dan werd hy inwendig zoo beroerd , dat hy 
wel in tranen zoude weg gesmolten hebben. Hoor hier, 
Philothea, een weinig van zyne wenseben, die hem 
van de aerde naer den hemel voerden. 

Als nu het slerrelicht schoot duizend heldre stralen , 

En dat de gouden nacht kwam uit den hemel dalen ; 

Als nu in duisterheid al de aerd' verdronken lag, ' 

Dan werd Loyolas hart hestraeld met lichten dag : 
lly sloeg zyn ooger. op ; hy zag de sterren blinken , 

Hy voelt, wat hemelsei) is allengskens tot. hem zinken : 

Dies leidt hem wat in ’t hart, en in de ziel, en woelt, 
Dat onbekeud is, en hy nooit en heeft gevoeld : 

Hy wordt er door geraekt, het treft hem heel vanbinnen. 
O wat een zpet verdriet is ’t vuer van zuiver minnen ! 

Dan ziet. hy naer het west , dan ziet hy naer het oost , 
Na blydschap wordt hy droef , hy weent uit enkel troost. 
Zoo lang als hy den brand kost in den boezem stuiten . 
Zoo sprak ’t gemoed alleen; men hoorde niets van builen; 
Naer wie heeft lang gemind en sprakeloos gestaen? 

Hy zucht , hy vlamt , hy blaekl, liet vuer gaet seffens aen ; 
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Hy steroogt wat hy kan, en roept met groot verlangen: 
Laet aerde laet my los, wat houdt gy my gevangen? 

Het allerbeste deel is buiten uw gebied , 

En ginds vreest men de dood noch hare pylen niet. 

O hemel , zend uw vuer ! en weer die my beletten , 

En wil den aerdschcn romp geheel te pulver zetten. 

Ach ! werd ik meer gewond , zoo waer’ de pyn gedaen ; 
Dan zou myn ziele zyn waer ’k nu myn oogen slaen. 
Moet ik dan om dit pak hier onder blyven zuchten , 

En leven hier in pyn , en derven zielsgenuchlen ? 

Zoo roep ik : lieve God , hoe zeer is hy verblind , 

Die dezen hemel ziet , en de aerde nog bemindt ! 

Als ik op de aerde zie een beek van tranen vlieten , 

En boven een rivier van wyn en suiker schieten , 

Dan roep ik: lieve God, hoe zeer is hy verblind, 

Die dezen hemel ziet, en de aerde nog bemindt! 

Als ik hier boven zie een leven zonder sterven , 

En hier een donker graf, dat ons de dood doet erven , 
Dan roep ik : lieve God , zoo zeer is hy verblind , 

Die dezen hemel ziet , en de aerde nog bemindt ! 

Wat is hier al ons vreugd dan alle dagen kruiskens? 

Wat is hier al ons goed dan slechte kinderhuiskens? 

Men schrafelt dag en nacht , men bouwt van boven neer , 
•En wat ’s ons huis in ’t eind? Vier planken en niet meer. 
Wat Tagus gulden vloed ooit heeft aen strand geschoten , 
De mynen van Peru , de Cargo van de violen , 

Wat is ’t als aerde uit aerd’, die nog om aerde vecht? 
Gy hemel , die zoo blinkt, maekt deze onze aerde slecht. 
Adieu dan aerdsche dal , adieu Mars en Bellona ! 

Adieu dan Aragon , Biscayen , Pampelona ! 

Adieu, o koningshof! adieu, adieu voor al! 

My lust een schooner plaets , dan dit afschuwlyk dal. 
Gy hemel zult voortaen alleen myn hart verwekken , 

Gy zyt myn vaderland , daer ik wil henen trekken. 

Daer rydt de gulden zon , daer loopt de zilvren maen : 
Laet aerde, laet my los, laet aerde, laet my gaen ! 
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Zoo spreken ze die met het ligchaem zyn op de aerde , 
en met hunne wenschen in den hemel. Gelukkig zyn ze 
die dezen wind vatten , en dezelfde streek houden , zy 
zullen in de haven der zaligheid ankeren. 

Toeiiiactje. 

Lieve kinderen, waeronderjik u reken, Philolheu, 
die moet men zoo al wat inde hand duwen: daer zyn 
de onnoozelljes mede te houden. Op de maniere dan van 
Seneca , aen Lucilius, zoo schenk ik u dit navolgende 
voor een slotgiftje. Binnen Lucca in Italië was een 
moeselaer , die den geheelen dag voor al de burgers 
deuren op de zakpyp gespeeld had ; en niet of weinig ont- 
vangen hebbende , is hy mistroostig naer de kerk gegaen , 
en staende voor een zilveren beeld van eeneu Salvator , 
zeide hy : Heer , ik heb den geheelen dag gespeeld voor 
die ondankbare wereld, nu wil ik liever voor u spelen. 
Hetwelk doende, heeft het beeld eenen zilveren schoen , 
of pattyn , voor den speelman laten vallen , dien men 
het nimmermeer weder aen den voet en heeft kunnen 
stellen, al of de Salvator had willen te kennen geven, 
dat hy , de diensten , die te zyner eere geschieden , 
getrouwelyker zal loonen , dan die men voor de wereld 
betoont. Wie de wereld dient dient eenen ondankbaren 
heer. Daerom wensch ik , o Philot/ica ! dat gy den 
arbeid , dien gy dagelyks moet uilsLaen , ter eere Gods en 
zielen zaligheid willet omhelzen : stel een paer vleugels 
aen uwen zandlooper , en laet het u niet verdrieten ; 
want hoe duer dat gy den hemel zult koopen , nog zal hy 
u meer waerd wezen. 

Philothea, om hier geene ydele en naekte plaets op 
het papier te laten , Zoo zal ik die met sommige leerryke 
spreuken bekleeden. Vyf jongmans waren buiten om te 
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spelen gereden; onderwegen vragende wie het gelag 
zoude betalen , kwamen zy hierin overeen , dat wie de 
aerdigste en uitmuntendste spreuk voort zoude brengen , 
schadeloos en vry zoude zyn ; de slechtste zou het al 
uitvagen. Philaretus , die goed van leven was, zeide: 

Daer is geen zilver of verguld 
Zoo schoon als leven zonder schuld. 

Gerardus, die eerst uit zee kwam , en in een ruw 
tempeest veel gevaer uitgestaen had, zeide tot zyne maets: 

Holland, Bolland, 

Zeeland , Geenland , 

Ik houd my aen den Heikant. 

Arsenius , die de ydelheid der wereld , en de hofsche 
treken moede was, sprak in dezer voegen: 

Geen heer, geen eer, 

Geen excellentie, 

Gaet er voor een goede consciëntie. 

Bemardus , die van zin was eenen winkel op te zet- 
ten, fluitte naer dat hy gebekt was: 

Zoo gy een koopman gaern wilt zyn , 

Zoo doe in granen en in wyn; 

Maer wilt gy zyn nog wyzer, 

Zoo doe in stael en yzer. 

Florentius, die een regtsgeleerde was, vergeleek de 
advokaten , die de processen gedurig uitrekken , by de 
zeeldraeijers , en zeide met een goed fatsoen : 

De draeijer gaende achterwaerls , 

Gaet dan in winst meest voorwaerts. 

Wie dunkt u, Philothea, dat hier den eersten prys 
haelt, en wie dat hier de beurs zal moeten opendoen? 
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afr hanret zoo veel aen wat men kiest ; 

1 1 J y) Want zoo men in de keus verliest, 
oy? En dat men slaet een blinden slag, 

Die niemand niet herdoen en mag , 

Gy zyt gewis uw voordeel kwyt ; • 

Het kiezen geldt voor allen tyd. 

Wat dunkt u, als gy raden zoudt, 

Wie is ’tdie gy voor wyzer houdt. 

Die hier staet aen de regler hand , 

Of die staet aen den linker kant? 


Zie, de eene kiest de zon en maen. 
Met duizend sterren die daer staen, 
En neemt den hemel met de hand : 


Maer ’t ander kind verkiest het land, 

En zeidt : het aerderyk zy myn , 

Daer meê zal ik tevreden zyn. 

Ei lief, houd gy den hemel vry, 

Den aerdbol neme ik graeg voor my, 
Want de aerde is my al veel meer waerd : 
Daer ryd’ ik op eenen houten paerd , 
Daer tnaek ik huiskens in het zand 


En leer een musken op myn hand , 
Of met den vlieger aen den draed 
Loop ik gedurig achter straet j 
O , al die spelen vindt men hier ! 

’k En acht den hemel niet een zier , 
En daerom blyf ik by het myn. 

Ik vrees gy zult bedrogen zyn. 

En is dit niet wel kinderpraet, 

Die seffens buiten reden gaet ? 

Doch kinders hebben kinders zin , 

En meer en steekt er ook niet in ; 
Maer dat een man , die is bedaegd , 
En ’t hoofd vol gryze haren draegt , 
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Dat die ook nog zoo is gezind : 

Ik zeg, dat is een dubbel kind. 

Dat die bier acht der wereld goed , 

En stoot den bemel met den voet , 

Eu als zyn vreugd hier is gedaen , 

Meent naer een ander vreugd te gaen ; 

Ik zeg bet is veel slechter praet , 

Dan kinders hebben op de straet. 

Dy bouwt kasteelen in de locht, 

Die hier en daer den hemel zocht j 
Een hemel hier of cenen daer : 

Dit is gesteld voor allegacrj 
Eer gy hem boven dan verliest, 

Zie, hoe gy hier beneden kiest. 

Aenspraek. 

Gemeenelyk wie keus heeft, godvruchtige Philothea, 
die heeft angst, omdat hy twyfelachtig gesteld is tusschen 
de goederen , daer hy een van heeft te verkiezen en een 
te verliezen. Maer in dezen legen woordigen keus, waerons 
zinnebeeld van spreekt, zoo wy rypradig en met verstand 
willen voortgaen, wie is er zoo verblind, of zal ten 
eersten opzichte , zonder veel te wegen , den hemel ver- 
kiezen , en de aerde , dat is de onstandvastige wereld ter 
zyde zetten ? Om hier nogtans wat lichts in te geven , zoo 
zal ik hier een averegts gevoelen in schieten van Nicolaus 
Copemicus ; doch dit kan in deze materie in eene geheel 
bekwame plooi geslagen worden. Deze filosoof was van 
gevoelen , dat de bol der aerde gedurig draeide en keerde, 
en in tegendeel , dat zon , maen , sterren , ja de geheele 
hemel stil stond zonder te roeren. Dit gevoelen , komende 
tegen de oogblykelyke ervarenheid , en is niet aengenomen 
geweest in de scholen ; maer indien wy zyn zeggen gees- 
telyk willen uilpluizen, zeg ik dat Copemicus in het 
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wit heeft geschoten ( 1 ) ; want wat staet er vaster dan de 
hemel en de eeuwige zaligheid daer boven? En wat is er 
veranderlyker dan de aerde, dat is, de aerdsche zaken, 
goed, eer, wellust, die anders niets en doen dan gaen en 
komen , draeijen en keeren , zoo dat er geene , ook niet 
de minste bestendigheid in en is te vinden. En dies al 
niettemin, aerde yvil van aerde niet; de wereld wordt 
verkozen, en de hemel staet ter zyden. Hier biedt my zich 
een zinryke versiering aen , waer ik onze verstandige 
kiezers mede afmalen en beschryven kan. Er was een 
hert, dat maer een oog en had: opdat het dan van den 
kant daer het blind was , door de jagers of wildschutters 
nieten zoude bekropen worden , zoo ging het gemeenelyk 
langs den oever van de zee weiden , keerende die zyde 
naer het land , daer het zyn oog en gezicht had , en de 
andere zyde naer de zee, daer het blind was, opdat het 
zoo van verre de menschen , landwaerts in, zoude ont- 
dekken. Deze voorzichtigheid is evenwel vruchteloos 
geweest ; want de weiman met een bootjen aengeroeid 
komende, heeft uit de zee zyne onverwachte pylen in het 
hert gedreven. Zoude ik uit deze jagt dit voor mynen 
vang niet mogen mede dragen , dat ik hier van eene ge- 
lykenis lot eene Ieering zoude opnemen ? Hoe menig 
wereldsch hart is er, dat naer het landden ziende, en naer 
het water den blinde speelt? Hoe menig mensch is er, 
zeg ik, die met honderd oogen naer de aerde , naer de 
aerdsche zaken , naer de aerdsche goederen , naer aerd- 
sche wellusten staet! En aen den anderen kant, daer 
eene grondelooze zee overvloeit van alle hemelsche , 
eeuwige , goddelyke goederen , daer zyn ze blinder dan 

( l ) Thans wordt het stelsel van Copernicus algemeen goed 
erkend , en by sterrekundige waernemingen alleen tot grond- 
slag gebezigd. 
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de mollen , en kiezen het tydelyke voor het eeuwige , de 
vuile aerde voor den schoonen hemel , zonder eens te 
bevroeden dat ze hunnen onbedachten keus zoo scher- 
pelyk zullen betalen. Ik en moet niet verre gaen om 
dergelyken te zoeken ; men kan ze binnen ons Nederland 
wel vinden. Is ernielinonze tyden een persoon vangroote 
middelen geweest , die tot zyn vermaek eenen hof had , 
daer alle aerdigheden van bloemen, vogels, fonteinen, 
rotsen, in te zien waren? Deze had zyn hart daer zoo 
vast en zoo breed op gesteld, dat, als hy nu ziek gewor- 
den was, en hem het leven van de geneesheeren ontzeid 
werd, hy zich met eenen stoel heeft inden hof doen 
dragen , en met eenen droeven zucht deze goddelooze 
woorden zeide : Heer , waerom benydt gy my mynen 
lusthof? Ik en heb u nooit naer uwen hemel gevraegd , 
laet my dan ook myne aerde behouden. In dit vurig 
schietgebedeken heeft hy zynen ongelukkigen geest ge- 
geven. Wat dunkt u van dezen zienden blinden, lieve 
Philothea? Zynen hof was hy zeker kwyl, en of hy den 
hemel bekomen heeft , daer zoude ik grootelyks aen 
twyfelen. Maer behalven dit, zoo dunkt my dat deze zyne 
rekening niet wel en maekte; want hy scheen van zulk 
gevoelen te wezen , als of de hemel , hadde by het begeert 
gehad, naer hem hadde staen wachten, en dat hy met 
kousen en schoenen uit zynen lusthof in het paradys 
zoude hebben getreden , als of hy van de eene vreugde in 
de andere zoude hebben kunnen trekken : daer het nog- 
tans zeker is , dat , twee hemels te willen hebben , eenen 
hier, en eenen hier namaels, een zoo grof en onbedacht 
voornemen is, dat het een blinde zoude kunnen tasten. 
De patriarch Jakob zag dit wel, al schemerden zyne 
oogen van ouderdom , toen voor hem Ephraïm aen de 
regler zyde van Joseph , en Manasscs aen de linker 
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zyde stond , opdat alzoo de regter hand op Manasses , de 
linker op Ephraïm vallen zou. Maer neen , Jakob kruiste 
zyne armen , en leidde zyne regter hand op dengenen, die 
aen zyne linker zyde stond, en de linker op dien , die 
stond aen de regter zyde. My dunkt het was te zeggen, dat, 
stelt u de wereld aen de regter zyde in voorspoed, eer 
en wellusten ai hangt wat links en ongelukkigs boven het 
hoofd; en veracht zy u, stelt zy u op de lage en linker 
hand , de gelukkige zegen zal haest op uw hoofd komen 
afdalen. De droefheid volgt de blydschap , en de blyd- 
schap is achter op de hielen van de droefheid. Hebt gy 
wel ooit, Philothea, twee nachten, twee winters, twee 
dagen , die elkander volgden , twee zomers achter een 
gezien? Alzoo is het ook onmogelyk dat er twee hemel» 
aen elkander palen , of de zonden van den boozen ver- 
dienen altyd te lagchen, of de deugden van den regtvaer- 
digen verdienen altyd te weenen. Dit behoorde een 
wereldsch en uilgestort mensch somtyds in het hart te 
spellen ; want de gedachtenis van zulke merkelyke ver- 
andering kan eenen opgeblazen de achterdenkende vrees 
aenjagen ; en integendeel zoude er een katyvige zynen 
adem door herscheppen en eene blyde hoop door win- 
nen ; want dit woord alleen : het zal ver keer en , heeft 
er menigen zoo versterkt, dat ze zich vastelyk inbeeldden, 
dat ze er nog eens boven op zouden geraken. Zeker 
koning van Frankryk , opdat ik van Sosostrates niet en 
spreke, had eenen lurkschen Soliman verwonnen, gevan- 
gen genomen , en uit zyn vaderland mede gevoerd in 
Europa . Deze melancholiseerde boven maten , om zyn 
ongeluk en kwade fortuin. De koning gebood zynen 
edellieden alle middelen te gebruiken om den gevangenen 
een weinig te vermaken , waertoe zy allerhande oefenin- 
gen, spelen, en komedien oprigten, om te zien of zy 
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dit zwaermoedig humeur een weinig zouden kunnen 
verligten ; maer hy zag de schouwspelen aen , zonder 
beweging, min of meer of daer een steenen beeld hadde 
gezeten. Op eenen tyd, liggende boven in zyn venster op 
een rood fluweelen kussen , begon hy van zelfs te lag- 
chen; en de oorzaek daervan gevraegd zynde, gaf hy 
voor antwoord, dat hy op de vesten eenen molen zag 
draeijen , en dat de opperste roede beneden ging en de 
onderste boven rees; waerdoor hy zich zelven inbeeldde, 
dat hy nog wel eens zyne vyanden op den hals zou kun- 
nen treden , en dat de kans ligtelyk zoude keeren. Het 
loopen van die molenzeilen , en het overdenken van 
eene mogelyke verandering , troostten hem midden in 
zyne gevangenis. Dit en zal evenwel niet altyd onder de 
menschen geschieden , maer by God zal het zeker ge- 
beuren. En dat was het dat de heidenen wilden beduiden, 
als zy Jupiter lusschen twee vaten stelden , de eene met 
honig en de andere met gal gevuld , zy dachten dat hy 
anders niets en deed, dan de eene en de andere over de 
menschen storten , zoo nogtans dat over dien, die eerst 
gal ontvangen had , dan honig zoude regenen ; maer 
die eerst met honig was oversproeid , die werd nader- 
hand met gal overgoten : altyd honig en zoetigheid te 
hebben , dat en wilde Jupiter nimmer gedoogen. Het 
is zoo, Philothea , alzoo veel hebben ze, ja meer, 
degenen , die na lagchen als voor lagchen : de tyd zal 
komen , zeide de //. Augustinus , dat de goede geen 
kivaed , en de kwade geen goed en zullen vinden . 

God almagtig speelt met zyne vrienden verkeerd; die 
in droefheid zaeijen , laet hy in blydschap maeijen: den 
ondersten verheft hy boven, den bovensten drukt hy 

* 

beneden : en daer de wereld het meeste werk af maekte, 
die wordt als onnut verstooten; daer integendeel, de 


Digitized by Google 


— Cl — 


katyvige tot eer en zaligheid wordt opgenomen. Belieft u 
hiervan, Philothea , et ne bevestiging, die ik buiten op 
een jonkers huis zal gaen leenen? Hebt gy nooit eenen 
edelman gekend , die zyn lydverdryf nam met den 
vogel te laten vliegen ? Wat een werk en maekt men 
daerby op het slot van den valk niet! Die eet lekker 
beetjes, die wordt op den arm gedragen; die heefteen 
kappeken met een pluimngieken ; dien zet men op de rug- 
leen van eenen spaenschlederen stoel; en of die ’t salet 
wat bemarmerd en vuil maekt, dat moet het schommel- 
meisje met goede oogen aenzien. Maer in tegendeel zoo 
daer eene hen in komt, om de bryzeltjes op te pikken , 
die van de tafel afgerold zyn , daer is het te roepen en te 
tieren op de hen: die en wil men geenzins lyden, die 
wordt met den bezem ten huize uitgedreven. Voorwaer 
een groot verschil tusschen de omhaling van den geluk- 
kigen valk en van de ongelukkige hen. Doch cn slryk 
nog geen vonnis hier over , de eerste prys is nog te geven. 
Let op de uitkomst van alle twee, en gy zult bekennen 
dat ik eene gangbare en bevattelyke gelykenis hier heb 
ingeschoten : want zie , de aengename en geliefkoosde 
valk komt te sterven , cn wordt achter op den vuilen 
stinkenden mesthoop uitgeworpen ; en ons verslooten 
henneken , nadat het oulpluimd , gezoden , en lekkerlyk 
gestoofd is , wordt in eene zilveren schotel voor mijnheer 
en de gasten, in het midden van de tafel opgediend. 
Onze Rijke Vrek, (daer wy terstond van zullen spreken) 
dat is zulke wilde en trotsche vogel , maer het scheiden 
nogtans , en de uitgang van den armen Lazarus zullen 
die van hem overtreffen. Zoo dat de H. Hieronymus den 
nagel op het hoofd heeft geslagen , als hy zegt : Het kan 
kwalijk geschieden , ja het is onmogclyk dat iemand 

de tydelyke en eeuwige genuchten zal genieten, dat 
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hierzyn Ugchaem en daerboven zijn ziel zal in vreug- 
de leven , dat hy van de eene wellust treden zal in 
andere wellusten . God heeft de zaken zoo geschikt en 
besneden , dat niemand noch het kwaed op beide de 
plaetsen en moet vreezen , noch het goed op beide de 
plaetsen en mag hopen. Daer werd eens aen eep kind 
gevraegd, of het liever kiezen zoude in den hemel te 
wezen dan op de aerde te blyven? En het antwoordde , 
dat het zyn hoofd in den hemel wenschteom daer suiker te 
eten , en de voelen op de aerde om daer te spelen. O god- 
vreezende Philothea ! zeg liever met Paulus : Als ik 
ee?i kind was , ik sprak gelyk een kind , ik wenschte 
gclyk een kind , maernu ik groot ben geworden , heb 
ik al myne kindsche begeerten laten varen . En voor- 
waer wy en kunnen twee hemels te gelyk niet bezitten , 
of den eenen na den anderen genieten. En dat was 
degruwelyke donderslag, die daer scheurde en ruischle 
over het rampzalig hoofd van den ryken vi'ek : zyt 
gedachtig , dat gy het wel gehad hebt in uw leven , 
en Lazarus kwaed; maer nu wordt hy verblyd , als 
gy gepijnigd wordt. De ongestadige kans moet voor een 
ieder eens keeren, en na het blydste leven volgt het 
droevigste sterven. Was dit niet hetgene de consciëntie 
van Marten Luther zoo deed krevelen , als of hy alreeds 
op heete kolen had gezeten, kloppende somwylen op 
zynen buik , als hy dien met spys en drank gevuld had. 
martine , Martine , zeide hy , nu gaet het wel y maer 
hoe zal het daerna afloopen ? Eilaes ! Zoo veel als het 
geweest is in wellusten , zoo veel tormenten en pynen 
doet men aen . Gelyk de tyrannen sommigen met honig 
deden bestryken, en in eene yzeren kevie hingen uit 
eenen toren , in ’t braden van de zon , om van de byen en 
wespen bestraeld te worden , en hoe zy vetter besmeerd 
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waren , hoe zy ook dapperder en vinniger aengetast 
werden , alzoo ook , wie hier leeft in wellusten en genuch- 
ten, hoe hy in dezelve dieper steekt, en daerraede als 
doorhonigd is , hoe hy ook meerder voedsel vergaderd 
voor zyne tormenten. O Philothea ! 

Gakt vry dienaers van de wereld, 

Styf van goud, en gansch bepereld, 

Zoekt hier overal uw rust , 

Eu al wat het harte lust ; 

Al uw vreugd hangt in twee schalen : 

Klimt ze hier, daer zal ze dalen , 

Hier in pyn , daer in geluk , 

Uier in vreugd, en daer in druk. 

Ziet den ryken vrek eens blaken , 

Die hier ging in ’t rood schaerlaken ; 

Hy zat midden in het spel, 

Hy ligt midden in de hel. 

Hoort hem in de vlam eens kermen , 

Dat hem Abram zou ontfermen ! 

’t Is , eilaes ! het is te spa , 

Daer en is nu geen gena. 

Maer als Lazarus gaet scheiden , 

Ziet waer d'engels hem geleiden ; 

Ziet wie hier van zweeren stinkt , 

Hoe hy daer van glorie blinkt , 

En by Abraham mag rusten , 

In het midden der wellusten ; 

Waer men ziet een hofprieel , 

Saemgevlochten van kaneel , 

Waer de klare zilv'ren beken 
Uit krystnllcn rotsen leken , 

Waer men heel paleizen bouwt 
Van het allerfynste goud , 

Waer geen straffe noorderwinden 
Of geen buijen zyn te vinden, 
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Waer geen heete zon en brandt, 

Midden op het dorre land ; 

Maer waer altyd staen en blozen 
Op de hagen zoete roozen , 

Waer de witte lelie bloeit, 

Waer de geur’ge balsem vloeit. 

JRyke V rek , daer rust nu de Armen , 

Die gy voor u deur zaegt karmen, 

Daer zit hy in overvloed , 

Wyl gy hier zoo bidden moet. 

Weeldig mensch , wil hier uit leeren, 

Dat de wereld speelt verkeeren. 

Yat gy wel wat dat ik meen? 

Zie hier dezen dobbelsteen. 

Gaet de Six zich boven zetten, 

Wil dan eens beneden letten ; 

Zie daer eens den teerlingsteen , 

Gy vindt daer een Aes alleen : 

Maer is ’t dat de Stx ligt onder , 

Boven is het Aes byzouder : 

Smyt hem op, en smyt hem neer j 
Dit verschil blyft in den keer, 

Iloort myn les dan, aerdsche heeren! 

• God zal uwen teerling keeren : 

God verkleint ze, na hun dood, 

Die eens leefden al te groot. 

Ja , die hier hun hemel kiezen , 

Zullen hem hierna verliezen : 

Ze eten ’t wittebrood hier voor, 

En zoo gaet hun hemel door. 

De kans dan van den ryken vrek , die is gekeerd , 
godvj'uchtige Philothea! en by die zyn goed erven zal 
hy zoo haest uit de harten als uit de oogen zyn. Yan nu 
af en is er niet een zoo dankbaer, of zoo beleefd, die 
hem eenen zerk op zyn graf zou laten stellen. Opdat 
nogtans zulke gedenkwaerdige waerschuwing van den 
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tyd niet en worde opgeeten , zoo zal ik tot eeuwige 
gedachtenis stellen deze weinige woorden : 


Grafdicht 

VAN DEN 


RYKEN VREK. 

STAET 

DIE DIER VOORBY GAET , 

ENDE OP UET KERKHOF 
WAER VERASDEREN IN HETZELFDE STOF 
DE LYKEN 

VAN ARMEN EN RYKEN! 

LEERT 

HOE DE KANSE KEERT. 

Hier onder leidt de Ryke V rek , 

Die brandt in solfer en in pek. 

Hy leefde hier in veelde groot , 

Ginds moet hy sterren zonder dood ; 

Zie hoe de veelde in spys en drank , 

Is oorsprong tan den hellengang. 




Hier ziel gy den droeven staet van eenen , die onge- 
lukkig heeft verkozen , en in tegendeel het zalig sterven 
en het eeuwig verblyden van den broodbidder Lazarus. 
Opdat uw keus tot profyt slrekke, o Philothea! zoo 
prent deze weinige woorden in uw geheugen: 

Laet hemelvreugd en . hellepyn 
Altyd in uw gedachten zyn : 

Denk. hoe het wezen mag aldaer, 

Waer eeue dag duert duizend jaer! 

En peins eens hoe ’t daer wezen mag , 

Waer duizend jaer is ée'ne dag ! 
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Een toeworpje op den hoop. 

My dunkt, Philothea! dat gy hier op bet laelst al om 
ziet, of er, naer belofte, niet nog een puntje bygevoegd 
zou worden. Ja; hoor hier dit navolgende. 

Binnen Parys werd voor 13 a 14 jaren eene treffelyke 
bruiloft gehouden ; de maskeraden , naer gewoonte , zyn 
tegen den avond gekomen , om de nieuw gehuwden met 
de vrienden te vereeren. Zy dansten zoo aerdig, tot groot 
vermaek van het geheele gezelschap , dat de bruidegom , 
heel nieuwsgierig, zyn best deed om een mom aenzicht 
op te liglen ; dan zy beten hem in het oor , dat ze 
voor die daer tegenwoordig waren , vermomd wilden 
blyven ; maer indien by ze in het naeste salet alleen wilde 
kennen, dat zy zich daer bloot zouden geven. Hy gaet 
dan voor , doet spys en wyn halen , en zy zyn allen lustig 
vrolyk. Wederkeerende in de bruiloft , gaen ze den doo- 
dendans dansen, hebbende tot dateinde ook eenen dooden 
op hunne schouderen, dien zy plat ter aerde nederleidden; 
en zy zongen en sprongen daer rondom met zulk eene 
voldoening van al de wereld , dat het eenen lust om te 
zien was. Deze dans duerde zoo een poosje, tot dat ze 
de eene voor en de andere na het bruiloftshuis uit- 
dansten , den man achterlatende , die den dooden speelde. 
De vrienden dan ziende dat ze vertrokken waren , zeggen 
tegen den dooden , dal hy zou opstaen , dat zyne kame- 
raden voortgegaen waren ; maer wat ze riepen of niet , 
hy en hoorde ben niet. Zy doen hem dan het doodskleed 
met het mommentuig af , en zien , dat het de bruidegom 
zelf is, die daer dood bleef liggen. Men gelooft dat zy uit 
afgunst en nyd hem in het salet met een serviel geworgd 
hadden, omdat hy hun de bruid ontvryd had. Edoch wie 
ze waren , waer ze verstoven of vervlogen waren , was en 
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bleef onbekend , en is altyd met den dooden begraven 
gebleven. Zieeens, Philothea, hoe ligtelyk het rad van 
wereldsche zaken draeit! op éénen dagbruid , en weduw; 
bruiloft en uilvaerl; blydschap in huis, droefheid daer 
buiten. In den hemel als vvy wel kiezen zal het altyd 
Gaudeamus wezen. Beminde Philothea ! bier zoude ik 
hebben moeten of kunnen ophouden ; maer daer zich 
hier eene haven vertoont , die niet voorby te zeilen en is , 
zoo zal ik het op dit navolgende aenstieren. 

Vier jonge jufvrouwen , hoorende de eerste krieken 
uitroepen , en met een snoepend lustje bevangen zynde , 
stemden samen , dat zy , die in treffelykheid van spreuk 
zou overwonnen wezen , er vier pond zoude moeten 
koopen en betalen. 

Cecilia willende spelen op het spreekwoord : alle 
vryers zijn rijk, en alle gevangenen zynarm, zeide 
aldus : Vele serviteurs maken kasteden in de lucht en 
zouden geen boerenhuis op het zand kunnen zetten. 

Catharina gaf een’ lek aen degenen , die zelfs vuil 
zynde , aen anderen eene kladde zouden willen byzetten : 
Die een glazen huis heeft, moet geene steenen op zijn 
buermans dak werpen. 

Francisca , nypende de onbedachte jongheid, die de 
eenigheid der plaelsen of donkere avonden tot kwaed 
misbruiken, zeide: Niemand en zal zijn vuerken zoo 
laeg stoken, of zijn rook zal omhoog klimmen. 

Anna legen de eerlooze linkaerds , die met fluweelen 
woordekens en gesuikerde redekens aenkomen , om een 
onnoozel kind te bedriegen , sprak op de navolgende 
manier: Als de vos de passie preekt, boeren wacht 
uw’ ganzen ! 

Hier moet gy , Philothea, oordeel stryken wie de 
krieken verbeurd zal hebben. 
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k print hier boeken heel den dag, 
§1 En druk wal dat ik drukken mag, 
En heb rayn letters regt gesteld , 
En al de woorden wel gespeld, 

Zoo dat er ’t minste niet aen schort ; 

Want waer’ ’t te lang , of waer’ ’t te kort , 
De fouten zonde ik naderhand 
Nog vinden op ’t papier geplant ; 

Waerom ik grooten ernst behoef 
Op dat ik licbbe een zuiver proef : 

Een zuiver proef daer hangt het aen ; 
Want anders zou het kwalyk gaen. 

Al waer' ’t papier nog eens zoo schoon , 

Al hadd’ de zetter dobbel loon , 

Al hadd’ ik knechten nog zoo sterk , 

En Calepinus by het werk, 

Ontbreekt er iets in ’t principael , 

Zoo is ’t bedorven altemael. 

Dat zou men voelen met den tast : 

’t Is wonder hoe een foutje wast. 

Maer dit en is hier niet alleen , 

Het is den oudren ook gemeen , 

En ’t kwaed gezelschap , waer men ‘t zoek , 
Die drukken ook al eeuen boek : 

Zy drukken in de teere jeugd 
Een leering , die niet veel en deugt. 
Exempel, wat vermoogt gy niet! 

Gelyk men in de wereld ziet; 

Daer komt een slecht onnoozel kind, 

Dat nergens in geen been en vindt , 

Dat vat terstond een boefken aen, 

En zegt hem: laet ons samen gaen. 

Het leidt den Soetert hier en daer , 

En leidt hem ik en weet niet waer : 
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Men kaert en dobbelt even zeer : 

Men drinkt en klinkt van boven neer ; 

Dy ziet daer alle boevery , 

Hy leert daer alle schelmery ; 

Daer werd het geld liera afgevischt , 

Hy werd een boef eer by het wist , 

By ’t ingaen was het maer een guit , 

Nu komt er daer een paerken uit. 

De boosheid is welhaest geleerd, 

Voor wie met boevenras verkeerdt ; 

Want zelden keert hy zonder vlek 
Die is geweest by smeer of pek. 

0 kinders ! • ziet wel wat gy doet, 

Al wat men leert en is niet goed : 

Byzonder kinders van de straet 
En leereu anders niets dan kwaed. 

En gy , o ouders ! wat je doet , 

En schendt doch geen onnoozel bloed ; 

Maer viert de jongheid waer je meugt , 

En print haer in opregte deugd, 

En dat er in u niet en zy 
Tot hinder van de drukkery : 

Want kwa manieren zetten voort , 

Gelyk een drukfout in een woord ; 

‘ Dus , vader , corrigeert uw proef , 

Of Hansje wordt almee een boef. 

Aenspraek. 

Sommige dochterljes, van als ze uit de wieg komen, 
beginnen te poppen , en ze blyven poppen , lot dat ze hier 
eene levende pop op den schoot hebben : alhoewel, Phtlo- 
t/iea , ’t poppenluslje dan somtyds haest vergaet, omdat 
zy bemerken , dat ze den oorsprong van veel zorg en 
ongenuchten opvoeden. Kleine kinderen zyn hoofdzweer , 
en groote kinderen zyn hartzweer, ten zy dat ze in alle 
eerbaerheid , deugdzaemheid , gehoorzaemheid opgevoed 
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worden , dan zyn zy een troost en vermaek voor vader 
en moeder. Zoo scheen het eerlyds eene romeinsche 
Matrone Cornelia te verstaen : deze gevraegd zynde van 
een trcffelyke dame, die by haer gelogeerd was, om 
hare kostelyke juweelen en gesteenten eens te toonen, 
heeft op staenden voet hare kinderen , die wel opgevoed 
waren, in het salet geroepen en gezegd : Dit zyn myne 
kostelyke gesteenten , die het meest blinken , en myne 
schatten , die ik het grootst acht. Het zyn lieve en koste* 
lykc panden , als het wel wil lukken , maer , een huis vol 
kinderen is een korf vol eijeren ; en daer God aen Job 
alles dubbel wederom gaf, zoo heeft hy nogtans voor tien 
verloren kinderen , er maer tien wederom gegeven. De 
groote hoop en is altyd niet de grootste zegen , zoo door 
het gevaer als van eigen boosheid, kwaed gezelschap, 
enz., hetwelk men dulden moet. Ten dien einde zal ik 
hier aenwyzen , wat deze groene jaren meest kan hinde- 
ren, en beschadigen; en namelyk zal ik hier bybrengen, 
hoe dat kwaed gezelschap , ondeugende voedsters , onbe- 
schaefde ouders , hunne kwade manieren en gewoonten 
de kinderen als inprenten en indrukken, hetwelk een 
groot achterdenken aen alle ouders moet geven. Zoo is 
het kwaed voedsel , kwaed broedsel. En de vrucht is 
gelyk de zucht is. Kwaed ei, kwaed kieken; met één 
woord , zoo voorgepepen , zoo na gedanst. De hande- 
lingen der kinderen beschuldigen de handelingen der 
ouderen. 

De historiën melden, liefste Philothea! dat keizer 
Karei P , uit drie P P P dadelyk de policie en de goede 
of kwade regering der steden kende : de eerste P was 
Pulsus , dat is , of de klok wel sloeg. De tweede P Porta , 
dat is, of de poorten op haren tyd open en toe gingen. 
De derde P Pueri, dat is , of de jongheid wel onder- 
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wezen wierd. En de2e onderrigting der jongheid en 
werd van zyn majesteit niet alleen geprezen in de burgers 
kinderen , maer ook door zynen zoon Philips benaer- 
stigd. Eene aerdige greep baende den weg aen zeker 
hoveling om zedemeester van den prins te worden. Zyne 
majesteit , in het gezelschap van de keizerin en andere 
dames, speelde een roemsteeksken met dezen hoveling. 
De keizer en had maer een of twee meer te wisschen, gelyk 
ook zyne party. Het geviel dat zyne majesteit twee heeren 
kreeg, en nog andere goede kaerten, waerop by dadelyk 
zeide: ik zweer by het hoofd myner keizerin, dat ik het 
win. De andere, die ook maer een schreefje of twee te 
vagen en had, kreeg drie gelyken, of trits, hetwelk 
van de keizerin en andere gezien was ; evenwel stak hy 
zyne kaerten onder, en gaf aen den keizer gewonnen. 
Hierop ging eene stille mompeling , die van Karei 
gemerkt werd , waerop hy vraegde wat er geschied was. 
Hy , de zaek verstaende , woü de reden welen waerom hy 
met zyn regt en spel niet voortgevaren en was. Doch 
de hoveling gaf dit voor een bevallig antwoord : zyne 
majesteit had twee heeren, en zyne majesteit was zyn 
derde heer, en dat hield hy te samen voor den groolsten 
trits , die er gespeeld kan worden. Het versland van den 
hoveling beviel zyne majesteit zoo wel, dal hy hem tot 
Pedagoge van den prins Philips heeft verkozen , opdat 
hy hem in alle goede manieren , zeden en kunsten zou 
polyslen. Doch , gelyk ik zeg , Karei en zocht niet alleen 
de goede onderwyzing zyns zoons, maer van gelyken het 
gemeene best, en diensvolgens nam hy in alle sleden een 
oogmerk op degenen aen wie de jongheid bevolen is , om- 
dat ze niet alleen haer de deugd en geleerdheid mogten 
inplanten , maer ook gedurig tegen de kwade manieren 
aenwerken , opdat de jeugd , alleDgskens van het 
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kwaed afgetrokken, in eene rype onderwyzing en treffe- 
lyke burgery roogte opwassen. God zy geloofd, daer zyn 
meesters , die de zaek ter harten nemen , om geleerdheid , 
en voornamelyk goede manieren in te planten. Doch , daer 
deze oog niet altyd over haer en kan waken, en lusschen 
dien tyd andere medegezellen haer weder afleiden , zoo 
bevinden wy dat het ingeworpen goede zaed dikwyls 
verdrukt wordt en vruchteloos gaet sterven. Zeker, het 
kwaed gezelschap is een onkruid , dat nimmer en vergaet, 
maer voor de voelen aenwast , en zyne ranken zoo 
uitschiet, dat het op korten tyd eenen reinen hof van een 
goed huisgezin zoude doen verwilderen. De jonge zinnen 
zyn gevoegzacm als het was, waer men zoo wel een 
duiveltje als een engeltje van kan maken. Er is dan ten 
hoogsten aen gelegen , welgemanierde Philot/ica, in wat 
gezelschap de kinderen komen te vallen ; want men ziet 
gemeenelyk dat ze de gebreken van hunne speelgenooten 
aennemen. Gelyk de rotheid bet fruit, en de schorflheid 
de schapen ontsteekt , zoo zetten de kwade zeden dapper 
voort onder de jonge lieden. Die met kreupelen omgaet, 
leert hinken. En het gedurig aenzien van een mank 
been, heeft in Alexander den Grooten ie roorzaekt, 
dat hy zelf op zyne kolen niet regt en ging. En of de 
gebreken des ligchaems niet altyd zulke kracht op onze 
leden en hadden , de gebreken der ziel doen niettemin 
zulk geweld op onze zeden. Een voorbeeld van onkuisch- 
heid en gierigheid doet veel kwaeds. Een lekkere mond 
leert er veel snoepen ; een geldzuchtige gebuer verwekt 
onze begeerlykheid; een boos medegezel kan den een- 
voudigen zyne kwade manieren genoeg aenplakken. God 
gave dat veel ouders dergelyke gebreken in het begin af- 
weerden ! Zy en zyn in het einde , gelyk een diep schar , 
niet uit te wetten. Men kan wel zyne oude schoenen uit- 
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werpen, maer niet zyn oude manieren: want de jonge- 
ling en zal niet afwijken in zijnen ouderdom van 
den weg , dien hy in zyn jongheid heeft bewandeld. 
Wat moeite en deed de landgraef van Hessen niet, om 
een kind , dat onder de wolven opgevoed was , en als de 
wolven kroop , ter jagt ging met de wolven , om dat kind , 
zeg ik , zyne wolfsche en wilde manieren af te wennen ! 
hy heeft het zyne handen doen spalken om het kruipen 
te beletten ; en nog brak het dikwyls de koorden en viel 
al weder op zyne pooten , zoo dat het waerachtig is , dat 
in leere zinnen opvoeding nalucr kan verwinnen. 

Zeg my met wie dat gy verkeert, 

Zoo heb ik uwen aerd geleerd. 

Van waer meenen wy dat het komt, dal menig deng- 
delyken mans kind zich zelven zoo verloopt, dat hel aen 
eene galg waeit of op een rad geslingerd wordt? Oorzaek 
van alle kwaed is het kwaed gezelschap. Gelyk in eene 
besmette plaets de lucht , die men ademende binnen 
haelt, de edelste en teerste deelen afteerl en doel ver- 
rollen , zoo laden wy in het kwaed gezelschap veel scha- 
delyke adems op , die ons naderhand een droef einde doen 
bezuren. Dat vreesde een goed Vader, en hy zocht alle 
middelen om zynen zoon van het kwaed gezelschap af te 
trekken , maer te vergeefs. Op eenen avond dan , hem 
slraffelyk berispende , zeide hy hem : Zoon, men zegt: 
wys my eenen leugenaer , ik wys u eenen dief; en , wys 
my eenen dief, ik wys u eene galg. Waerop de zoon 
onbeleefdelyk tegen sprak. De vader heeft de lamjf ge- 
nomen , en die den zoon naer het hoofd gesmeten. En 
zie, o wonderbare geheugenis! de olie werd zoo verspreid 
en gedreven,* dat er eene galg op den muer uitgedrukt 
werd, met eenen dief, die daeraen scheen te hangen , 
hetwelk een voorbodeken is geweest; want hy is nader - 
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hand met zyn gezelschap gehangen. De vader had het 
rysken van jongs af moeten buigen , en al hadde hem 
zyne moeder, toen hy klein was, suiker onder het hemd 
gegeven, het zou hem gezonder geweest zyn. 

En ’t is van ouds gezeid : 

’T is beter dat het kind , dan dat de moeder schreit. 

Van het begin af moeten zy geoefend worden , met 
hun de ongelukkige uitkomst van een kwaed gezelschap 
te doen gevoelen , waerom sommigen de kleine kinderen 
ook mededragen , als er iemand moet gehangen worden , 
opdat zy met eene zalige vrees zouden bevangen worden. 
Men behoort die onnoozeltjes (zeide iemand wel) te fat- 
soeneren , gelyk men de roetkaersen maekt , al zoppende 
en doppende van langerhand , tot dat ze vroom worden 
en in deugden beklyven. 

En dit , aengaende het eerste deel , nopende het kw r aed 
gezelschap. Het tweede schynt in het eerste opzicht 
weinig belang te hebben ; evenwel zeg ik , en voor gewis , 
dat er veel aengelegen is , of de voedster niet alleen met 
ligchamelyke ongezondheid , maer veel meer met gebre- 
ken der ziel, en met kwade genegenheden besmet is; 
want het is buiten allen twyfel dat de jonge kinderen 
dezelve met de melk indrinken. Hierop , geloof ik , 
hebben sommige overtreffelyke moeders gezien , namen- 
lyk de huisvrouwen van Cato, die ervaren zynde in de 
opvoeding , ook de kinderen van hare buer hebben 
willen zuigen , om hare eigene kinderen te verzekeren 
van een gezelschap , dat geen’ kwaden aerd en manieren , 
uit eene liglvaerdige memme , of booze moeder, zoude 
ingenomen hebben. Het zog en de melk deelen hunnen 
aerd zoo sterk mede als het bloed zelf. Indien een lamme- 
ken , moederloos zynde , naderhand eene geit komt te 
zuigen , dan zal de wol allengskens uitvallen , en er zal 
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ruw haer in de plaels uitschieten. En is het niet geschied , 
dat een treffelyk man zich sommige uren daegs moest 
vertrekken , en in zyne kamer opsluiten , om daer 
tusschen vier muren te huppelen en te springen , gelyk 
de geiten doen , en dat alleen ter oorzaek dat hy met 
geitenmelk opgevoed was, daer hy alzoo den wilden 
aerd van ingezogen had. Indien het noodig ware, ik 
zoude daer nog kunnen bybrengen de opvoeding van 
Caligula, die, om dieswille hy borsten gezogen had, 
die met bloed gestreken waren , toen hy groot was , ver- 
maek nam in bloedige zwaerden aftelekken. De zaek gaet 
al te vast, dat eene booze memme het zuigelingsken naer 
haer doet aerden ; en men heeft in Tiberius Ccesar , die 
spotsgewys Biberius genoemd werd , geene andere oor- 
zaek van dronkenschap kunnen vinden , dan dat zyne 
voedster te zeer lot den drank genegen was. Dit besluit 
ik met eene geschiedenis vau Franki'yk , daer wy nog 
een ander ongemak nopens deze opvoeding zullen uit 
trekken. Een raedsheer van Parys had zyn jong doch- 
terken besteed by de vrouw van zynen pachter om gevoed 
te worden. Het kind wordt builen verongelukt , valt in 
het vuer , en brandt zich tot groote mismaektheid. De 
boerin , groot ongemak en de gramschap van den racds- 
heer vreezende , stelt haer dochterken , dat van denzelven 
ouderdom , en zeer gelyk van gedaente was , in de piaets 
van de verbrande ; het wordt er voor aengenomen , en te 
Parys geoefend in allerhande kunsten en spelen , die 
eene juffer betamen, en ten laetsten aen een* 7 ryk’ 
edelman ten huwelyk gegeven. Hier op heeft de boerin 
haer teenemael bezwaerd gevonden , haer bedrog den 
raedsheer te kennen gegeven , en al de omstandig- 
heden gaen ontdekken. Ik laet u, liefste Philothea , 
eens overdenken wat droefheid dit in den Vader, en 
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wat onlust in tien bruidegom veroorzaekt zal hebben ! 

Een woordeken nog , Philothea , rakende de zorg 
voor de opvoeding; het zal u met eenen lot vermaek 
dienen. Twee Leuvensche juristeD , Gentenaers , hadden 
inden neus, dat zekere gezellen hunner gehuerte des 
avonds lustig zouden vrolyk wezen, en dat ze onder 
andere geregten eene groole pastei hadden doen bakken. 
Zy , die elkander aenhitslen om aen een kantje mede te 
lekken , bergen zich in het donker onder de luive van 
een boekhuis, om op de wacht en op de jagt te passen, 
want langs daer moest de meid met de pastei voorby 
komen. Tusschen tien en elf uren komt er eene meid 
snel aen met een paksken onder de armen. Zy, geloo- 
vende dat ze de pastei in doeken droeg om warm te 
houden , nemen het pak af, loopen er mede in huis , doen 
het open ; en ziet , zy vinden er een schoon kindeken in. Zy 
met eenen ten huize weer uit , om te zien of zy dat schoon 
juiveel nog vinden zouden ; maer neen , zy was , als een 
pyl uiteen’ hoog, verschoten. Zy wilden het kind dan 
het vveezenhuis aenplakken , maer het werd hun beide 
afgewezen. Zy hebben hel dan op hunne beurs doen op- 
voeden in goede manieren , en in hun vaderland op het 
naersligste bekostigd , daerna by eenen koopman besteed, 
die op Lissabon koophandel dreef, alvvaer de Theodon 
(zoo noemden zy hem) zyns meesters en zyne eigene zaken 
zoo benaersligd heeft, dat hy , in zyne jongheid komende 
te sterven , tien duizend ducaten by testament heeft achter 
gelaten , om uit te deelen aen zynen meester en aen deze 
twee opvoeders, lot erkentenis van die onverdiende be- 
leefdheid en zorgvuldigheid. De zaek scheen zoo gek- 
achtig, dat er in de universiteit geweest zyn, die er 
bleinen mede van bet hart hebben gelagcben , en onder 
die was Justus Lipsius zelf; zoo veel is er af, dat ze 
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een goede opvoeding hebben benaersligd. En van den 
anderen kant getuigde hy door zyn testament dat by aen 
hunlieder zorgvuldigheid ten eenemale verbonden was , 
en dat hy een man geworden zyn zoude door hen , die 
hem, een kind zynde, zoo bezorgd en beyverd hadden. 

Belieft u nu ook in het kort te verslaen , wat het voor- 
beeld der ouders in de kinderen werkt? Men zegt hier- 
van , dat het appeltje gemeenelyk naer den boom smaekt , 
en dat het kind 

Heeft een aerdje 
Naer zyn vaertje. 

Ja zeker, het gaetzoo; men zal niet ligtelyk duiven 
uil ravennesten halen , of vinkskens winnen van kieken- 
dieven. 

Zoo dat de II. Chrysostomus wenschte , dat de 
ouders gelijk eenc gecorrigeerde proeve ( zoo de druk- 
kers dat heelen) zonder fouten en gebreken zouden 
wezen. Anderzins dat deze gebreken de kinderen over- 
gezet en ingedrukt worden. En zoo als het met Libri 
boeken gaet, zoo gaet het met Libri kinderen. Bevindt 
men dagelyks niet, dat er veel kinderen zyn , die meer 
gelegenheid hebben van te leeren vloeken en zweeren , 
dan van hunnen Pater noster te leeren? Hel en is nog 
zoo lang niet geleden , dat een kind, binnen Luik ver- 
loren, gevraegd zynde, hoe dal het zelf, en hoe dat zyne 
moeder hiel , voor antwoord gaf , dat zyn moeders 
naem was Carogne , en de zyne Petit diable. Dit waren 
de gesuikerde namen , daer ze dagelyks alle beide mede 
begroet werden, en die het had onthouden. 

Kwaeije vader , kwacije moeder , 

Kwaeije zuster, kwaeije broeder, 

Kwacije klok , kwaeije klepel , 

Kwaeije pot, kwaeije lepel. 

* 7 
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Docb dat kwade navolging alleen bestonde tusscben de 
palen van woorden , zy ware altyd minder berispens- 
waerdig ; maer neen , zy nemen aen kwade zeden , dron- 
kenschap, tuischen, wraekgierigheid , en zyn elkander 
zoo gewisse oorzaek van zielverlies en verdoemenis. 

Is het niet gebeurd dat twee zoontjes, ziende dat hunne 
beider vaders zich met de rapieren aenvielen , ook de 
speten uit de keuken hadden, en elkander den buik 
doorboorden dat er de darmen uitstortten? 

Daeroin houdt de H. Schriftuer voor een mirakel, dat 
Core is verloren gegaen, en zyne kinderen behouden 
zyn. De vader dan is onder zyn huisgezin hetgene de 
admirael by de vloot is: waer die henen zeilt, het zy oost 
of 'v.d, daer ziet men dat de rest van de schepen ook 
henen vlot. En de reden waerom vele kinderen geene 
goede haven bezeilen is, omdat hunne ouders zelven eene 
kwade streek houden. Als de herder van den regten weg 
afwykt , hoe en zouden de schapen niet dolen ? Dat 
leerde de profeet Etiseus aen de burgers van Jericho, 
toen zy klaegden over de ongezonde wateren , die door de 
stad liepen : hy deed hun zout langen , en hy is daer mede 
buiten de stad gegaen daer de spronk was , en heeft het in 
de fontein gestort , waerdoor de wateren , die daer voor- 
taen uit vloeiden, gebeterd zyn. Als vader en moeder 
wat zout gebruiken , hunne ongezonde lusten temperen , 
en hunne wilde manieren wat besnyden , dan zullen de 
kinderen, die van hen voortkomen, ligtelyk verzoeten 
verbeterd worden ; en zoo lang als de ouders daer niet 
toe en komen, zullen alle onderwyzingen , vermaningen, 
ja ook alle kaslydingen vruchteloos wezen. Wat zeiden 
de jonge krecftjes, als zy vau hunnen vader berispt 
werden over den slimmen gang ? Zy wisten , al slil- 
zwygens hem door den neus te wryven , dal by met het- 
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zelfde zop overgoten was. Lees de versiering, te samen 
met de aenwyzing op onze manieren : 

De kreeft zat eens op strand , en zag zyn jongskens kruipen , 
En zag hun slimmen gang, en zag hun vreemde stuipen. 

Hy zei : hoe gaet gy zoo ? wel kinders dat gaet slecht ; 
Niet een van altemacl , niet een en gaet er regt : 

’t Waer schande dat men ’t zag , zoo leelyk staen uw pooten ; 
Ge en weet niet waer gy gaet, gy zoudt wel iemand stooten. 
Foei ! dat en mag niet zyn , dat is een vuil manier. 

Sa fraeikens! gaet eens regt, of pakt u straks van hier. 
Zy zeiden altemael, en met gewisse reden : 

Lief vaerken , ga eens voor, toon hoe wy moeten treden. 
Nu kroop ook de oude gast, en op zyn allerbest, 

Maer , als men ’t wel bezag, ’t was erger dan de rest. 
Wanneer gy my nu vraegt , wat dit al is te zeggen , 

Ik neem de vryheid aen, ik wil ’t u uit gaen leggen: 

Gy vader zyt de kreeft , dat kon je wel verstaen j 
liet jongsken is het kind , dat gy leert kwalyk gaen. 

Uoe dikwyls hoort men niet dat ouders zich beklagen , 

Hoe naer hun straf verbod de kinders niet en vragen! 

De moeder roept en tiert, de vader briescht er op, 

En niettemin de zoon blyft even hard van kop ; 

De woorden zyn voor niet , de slagen gaen verloren , 

Wat kan uw zoontje min? gy doet het hem te voren. 

De vader, veeltyds zat, wil dan de moeder slacn , 

En Klaesken in den hoek die ziet het speeltjen aen. 

Wat doet hy ’sanderdaegs ? hy wil de jongens smyten, 

En krygt er een blauw oog, en komt by moeder kryten; 

De vader zwygt al stil , en springt van zyn getouw , 

En valt den jongen aen, en geeft hem nog een krauw. 
Een ander vloekt , en zweert door duivel , dood en aerde , 
En waer’ lang voor den droes , ’t en waer’ hem God bewaerde , 
En spreekt zoo onbeschoft in ’t midden van de straet. 

Dat iedereen die ’t hoort, zyn haer te berge staet. 

Dan vraegt men zynen zoon : waer hebt gy leeren vloeken ? 
De meester , lieve vriend en is niet ver te zoeken j 
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Gy hebt het hem geleerd, gy zyt de regie man! 

En vraegilet gy dan nog , van waer liy vloeken kan ; 

Men tiktakt heelden dag; men doet niets dan verkeeren ; 
Eu meent gy dat uw kind het schoolboek dan zal leeren? 
Als gy met kaerten speelt, en roept : sa, lustig, troef! 
Baent gy dan niet den weg voor eenen kleinen boef ? 

Zoo ras als zy u zien met heelc glazen drinken , 

Zoo halen zy den kroes om ook daerin te schinken, 

En zuipen ook daer uit zoo veel men zuipen raag. 

De vader en het kind verdrinken dén gelag. 

Wat zou men anders doen ? zou hy den jongen smyten ? 

Dan mogt de zwarte pot den ketel wel verwyten. 

ITet is al kreeften- werk , het wordt hem voorgedaen, 

De jongen ziet den gang, en sukkelt achter aen. 

Het voordoen leert zoo veel ; want zoo als de ouden zongen , 
Dit ziet men alle dag, zoo pypen ook de jongen : 

En zoo de moeder is, zoo vindt zy ook haerkind, 

Gelyk men van grof vlas nooit zyden draed en spint. 
Wat gy van hen begeert , leert hun dat met uw werken , 
Wilt gy dat ’t schapen zyn , en leeft niet als een verken ; 
Gy weet het zelve wel , en ziet het in uw huis, 

Al wat van katten komt is happig naer de muis. 

De kinderen dan , lieve Philothea , zyn als jonge 
kreeften , en gelyk als de apen , die alle dingen nabootsen , 
en geraeenelyk in de voetstappen (reden van die hen voor- 
gaen en aenleiden. Hel is de pligt der ouders dan, niet 
alleen van die af te scheiden van schandelyk gezelschap, 
maer ook te bezorgen dat ze van hen niet en leeren of 
aennemen , dat kwalyk zoude luiden. Min of meer , gelyk 
in de instrumenten van muziek , ( ik gebruik deze ge- 
lykenis, Philothea , omdat gy wat van de luit, cyler 
en viool verslaet) wilt gy dat de snaren onder den boog 
goeden toon en akkoord geven , gy moet die in’thoofd van 
de viool of het speeltuig lossen of spannen , hoogoflaeg 
zetten , daer zyn de sleutels , die fyn of grof doen klinken. 
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Toemaetje. 

Ziet gy wel , Philothea, dat ik myne beloften boude; 
ik en twyfel ook niet, of dit zal u en meer anderen zeer 
wel bevallen. Zeker advokaet had boven de deur van zyn 
kantoor geschreven deze twee woorden : Omnia de 
super. Rat is te zeggen : al van boven. Het stond ge- 
schreven op de navolgende manier: 

O IA DE SUPER. 

Zoo dacr nu een boer met eenen haes kwam om zyn 
proces te recommanderen, vraegde de advokaet of hy 
geen latyn en kon ; de boer antwoordde: neen , maer dat 
hy het wel kon lezen. Hierop vraegde de advokaet ander- 
werf of hy zoude kunnen lezen dat er boven de deur 
stond geschreven? De boer , de letteren beziende, zeide: 
Waerom niet? want dat en is geen latyn ; dat is te zeggen : 

O JAN DE SU1PER. 

Merk aen Philothea, de advokaet hiel Joannes, en 
hield er veel van alser wyn in de kan was. God geve dat er 
geene regtsgeleerden gevonden worden , die hunnen tekst 
ook, gelyk deze boer, op eenen verdraeiden zin trekken , 
dat is : van regt krom maken. 

Vier gebroerkens en zusterkens zittende, des avonds by 
hetvuer, en ziende het wafelyzer te voorschyn komen, 
baden algelyk manié re om op te blyven. De moeder stond 
het toe aen dengenen, die iet fraeis zoude onthouden 
hebben. Tintje zeide: 

Boter in de pap , leugens in den mond , 

Verraden hun eigen zelven terstond. 
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helleken zeide van hare meesteres gehoord te hebben : 

’s Morgeus bleeke zonneschyn , 

En een kind , dat drinkt den wyn , 

En een vrouw, die spreekt latyn , 

’t Einde zal er droef van zyn. 

Jaco had een kwinkslagsken , hoe de kinderen zich 
van het kwaed gezelschap moeten wachten: 

I)ic met de honden gaet slapen , 

Die zal van hun vlooijen rapen. 

Catokcn , pryzende de naerstigheid , zeide hetgeen zy 
dien dag nog de maert onder het haspelen had hooren 
zingen : 

Allen dag ook maer een draciken gesponnen , 

Op ’t einde van ’t jaer een hemdsmouw gewonnen. 

Dit allen gelyk opgezeid hebbende , verlangde iedereen 
om het meest te weten wie op zoude blyven. Wie dunkt 
gy , Philot/iea , dat den eersten prys , en de eerste wafel 
verdiend zal hebben en op zou mogen blyven? 
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Het verdwynt 
Zon 't icbynt. 
En *t vergast 
Daer 't ata*t. 
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°' ,T J u fT ers i z iet dit kinderspel, 
fc> En heb je tyd, beziet bet wel, 
fe En leert eens uit myn ongeval, 
Hetgene dat u dienen zal. 

Ik blaes bier roet een pypjen op 
Dees bobbels uit bet zeepesop. 

Eenieder zegt : boe mooi is dat. 

En is dit maer een druppel nat? 

’t Ileeft zynen luister bier en daer. 

Als of ’t een kleine hemel waer ; 

Het kristalyn , hoe schoon het zy , 

En heeft er niet met allen by. 

Maer ’t gene dat my dapper spyt , 

Ik ben ze op ’t oogenblik weer kwyt : 

Zy schynen wat , en gaen te niet ; 

Daer vliegt het speeltje zoo gy ziet ; 
Daer vliegt dat mooi en lustig ding , 
Waeraen ik al myn zinnen hing. 

Als gy myn handel wel bekykt , 

Beziet dan eens hoe ’t u gelykt : 
lk weet, gy zyt van allegaer 
Het schoonste meisje , dat is klaer. 

Uw vel is alabasten wit, 

Waerop een vermiljoentje zit; 

Gy zyt zoo zoet en geestig kind, 

Dat gy wel eenen prins verdient : 

Maer weet dat al dit schoon vergaet , 

Ja , dat het zelfs niet lang en staet. 
Wanneer gy ziet uw schoon koleur , 

Komt u dan ’t denkbeeld niet eens veur 
Ei ! waerop draeg ik mynen roem ? 

Wat is het anders dan een bloem ? 

Een tulp , een roos , een lelierood , 

Van daeg heel frisch, en morgen dood! 
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En waertoe dan zoo boogen moed , 

Als of het ware een eeuwig goed ? 

En waertoe al dees kramcry , 

En deze spiegel aen myn zy ? 

Die braselelten aen myn hand , 

En strikken schier aen alle kant? 

En nu het voorhoofd eens gegomd , 

En dan de wenkbrauw weer gekromd? 

En altyd is er wat te doen, 

En alle dag een nieuw fatsoen , 

Dan kragen d l’Égyptien ; 

En als dit weder is gemeen , 

Dan komt er wat d la Croaet ; 

Beziet eens hoe de wereld gaet , 

En waertoe al dit poppen-goed , 

Voor ’t ligckaem , dat haest rotten moet? 

Ik zie hoe dat de snelle tyd 
Allengskens door de jaren byt ; 

Die zoete stem, dat krullend haer , 

Dat alles wordt den tyd gewaer. 

0 schoonheid! zoo gy dit verstond’, 

Uw jeugd hield op geen lossen grond; 

Het zou met u al anders gaen ; 

Ik zweer u , gy zoudt- vaster staen , 

En rekende op uw schoonheid niet ; 

Want zy is broozer dan het riet. 

Zy is, myn allerliefste kind, 

Een bobbel opgejaegd met wind , 

Die maer een oogeublik en schynl, 

En op een oogenblik verdwynt. 

Aensiiraeli. 

In bet schelpje van dezen zoetaerd, is nog regt zoo 
veel zeepsop om jufvrouw Lier-Lauw een weinig het 
hoofd te wasschen , en haer die groote ydelbeid aflespoe- 
len , die zy over hare vergankelyke schoonheid toont. En 
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zoude die dan niet eens gedachtig wezen het voorgestelde 
zinnebeeld , om in de broosheid van een’ bobbel en in de 
vergankelykheid van eene bloem de sterfelykheid en teer- 
heid harer kleuren te lezen? Hebt gy hier op nooit dit 
raedsel gehoord, Philothea? Een glas scho?ik een 
glas aen een glas . Dit is te zeggen : eene schoone juf- 
vrouw schonk eenen spiegel aen eene andere schoone 
dochter . De zin dezer woorden is klaerder, dan dathy 
breedere verklaring zou van doen hebben. Helena verstond 
hel eens wel, tot haer groot leedwezen ; haer glans en hare 
schoonheid in hare frissche jeugd waren zoo uitmuntend, 
dat ze daer door geheele ryken overhoop trok, en menig 
duizend ridders uit jaloersheid deed sneuvelen. 

Ja Priamus zelf in het tienjarig beleg van Trosje , 
klimmende op den hoogsten toren van de stad en wee- 
nende over de dooden en bloedige rivieren, heeft op staen- 
den voet zyne tranen afgevaegd , zoo ras hy daer boven 
ook de uitgelezene Helena zag verschynen , zeggende, 
dat hetdepyn waerd was, en den oorlog w'el besteed, 
als zulk eene schoone vorstin daerdoor gewonnen en 
verzekerd mogt worden. Maer hoe korten lyd duerde dit 
vonnis en deze waerdering ? Weinige jaren. Hare 
eigene woorden kunnen dit getuigen , als zy mis- 
troostig voor haren spiegel gezeten en in grondige 
hartzuchlen aldus is uitgeborsten: 

Eilaes! waer is myn jeugd, waer is myn aerdig blozen, 
Helena wit als sneeuw niet ingeverwde roozen? 

Helena , ja uw glans mogt trotsen een Godin , 

Daer is nu enkel schroom , en niets dan gruwel in. 

Waer is Helena nu? Helena zoekt Hclene : 

Zy is niet wat zy was toen zy heeft uitgeschenen. 

Was ik Helena toen en nu Helcna niet? 

Ach ! niemand ziet my nu als die my meest beziet. 
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Myn schoonheid heeft weleer, als met een oorlogswagen, 
Kn vuer, en vlam en dood door Griekenland gedragen; 

Ik stelde met een wenk de legers in het veld, 

En trok rondom myn koets zoo menig kloeken held. 
Maer zie , zoo ras als my de schoonheid heeft begeven , 

Zoo zyn zy altemael van my als weg gedreven. 

De jonste van den mensch gaet vlugten als een stroom , 
ïn al myn luister is verdwenen als een droom. 

Veel beter waer’ ’t sieraed dat nooit en zal bederven , 

Veel nutter deugd en jeugd , die nimmermeer zal sterven. 
Zit gy dan voor een glas , zoo spiegelt u doch wel , 
Want onder uw schoon haer zit een verrimpeld vel. 

Zoo zielzuchtte deze wydberoemde Helena nadat hare 
bloemkens verslensd , en hare aengename verwen gestor- 
ven waren. Kn twyfel daer niet aen , schoone Philothea , 
of elke Helena heeft haren Paris , die gelyk debykens 
zoo lang by den korf blyven , als er de honig van zoete 
schoonheid in hel kaer (dat is, in hare hare) wordt 
gevonden. En misschien zultgy er zelve al ge waer wor- 
den , die van zulke wespen gestoken , u zullen opzeilen , 
vleijen , liefkozen , terwyl uw hofken vol liefclyke bloe- 
men staet. Die eerlooze pluimslrykers pryzen een roos- 
ken om cene lelie te plukken. Opdat dan uw schipje , 
en dat van jufvrouw Licrlauw door dergelyke winden 
van vleijing , die in uwe zeiltjes worden gedreven , niet 
onder en ga , zoo wil ik eene waerschuwing hierin bren- 
gen , die u gelykelyk voor ballast zal kunuen dienen. 

Ik zeg dan dat al hetgeen , dat ik in u prys en dat 
anderen in u zoo verheffen , altemael broos , verganke- 
lyk is , onstandvastig , dal door den tyd wordt versleten , 
door de ziekten , döor pokskens, enz. op 24 uren w ordt 
benomen , of zeker tot den gronde toe gezonden. Heden 
rood, morgen dood. De blozende appeltjes zyn het , die 
het eerst vallen. Al w'acrt gy eene Venus, al ware een 
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jongeling uilnemender en acngenamer voor het gezicht 
dan een Absalon , al vvaert gy zoeter van stem dan een 
nachtegael, hoe lang zal het duren? Het nas een aerdige 
kwinkslag, dien zeker bruiloftsgast gaf op vier letteren 
H. L. H. L., geschreven van den bruidegom , boven het 
hoofd van de bruid, en willende te kennen geven : hoe 
langer hoe liever. Maer de kwant zeide: hoe langer 
hoe leelyker. Schoon haer en fraei zingen, zyn al 
vergankelyke dingen. Daer was in Spanje een ezel- 
dryver, die naer de markt ging; deze had twee holten 
geladen: een van zyne vrienden ontmoette hem in het 
gebergte ; en vroeg hem wat hy naer de stad voerde? 
Hy antwoordt: nietmetallen. Hy vraegt het hem ander- 
werf; hy antwoordt als voren , dat hy nietmetallen en 
had geladen. Waerop zyn vriend antwoordde: gy en plagt 
nooit zonder vracht nacr de stad te komen , overzulks 
laet my toch weten wat koopmanschap gy in uwe 
korven hebt. Gepraemd zynde, antwoordt hy met deze 
woorden : Want het komt te vallen, zoo en is ’t niet- 
metallen. Nota, hy had in beide de korven glazen, en 
de weg was zorgelyk ; had de ezel gevallen , de stuk- 
ken van de glazen en konden geenzins meer dienstig 
wezen. Ziet gy wel waer dat ik hiermede henen wil , 
Philothea? Alle schoonheid is broos als glas; ja glas 
kan langen tyd bewaerd worden , en daer zyn er nu 
geblazen , die na vyflig jaren even schoon zullen wezen ; 
en na vyftig jaren, Philothea, waer zal men uwen 
glans dan moeten zoeken? Doch wal zeg ik van vyflig 
jaren? Hel kan op zoo korten tyd veranderen, en men 
ziet er onder de gfehuwden zoo veel, die weinige jaren 
hunnen eersten luister behouden. 

En opdat gy niet en zoudet peinzen dat dit alleen van 
leere juffertjes gezeid moet worden, Gustavus, koning 
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van Zweden, roemde en beleed van zyn leven, dat hy 
een yzeren gemoed droeg in een glazen ligchaem. 

Och de bloem van schoonheid is zulk een teer gewas ! 
wie is er die niet dezelfde klagten van zekere jufvrouw 
mag laten hooren , die zy op het verslensen van hare 
bloemen uilsloeg? 

’t Was heden op den morgenstond , 

Dat (''alentyn dit tuiltje zond , 

Vol zoete parels van den dauw ; 

Ik speet ze lustig op de mouw $ 
liet was zoo aengeuaem van geur , 

En nog veel zoeter van koleur j 
Ik was er heel meê opgezet , 

Men rook het door ons gansch salet. 

’k Heh ’t in 't behandlen zeer vermyd , 

En nog ben ik ’t genuchtje kwyt; 

Want ’t is verslensd op éénen dag , 

Daer ik nooit schooner tuiltje zag. 

Al bloost gy , margd , dan nog zoo fris , 

Leer wat der maegden schoonheid is. 

Zoo dat ons de wyze man wel waerschuwt: bedriege- 
lyk is de liefelykheid, en ydel is de schoonheid ; cene 
vrouw , die God vreest , zal geprezen xcordcn. Welke 
spreuk my dunkt ten eenemale te passen op Joanna 
prinses van Portugael, die eene verheven en koning- 
iyke ziel had , maer die ook vergezelschapt was met 
een ligchaem, zoo uitnemend in schoonheid en volmaekt- 
heid, dat de IrefFelykste schilders van de naburige konin- 
gen naer Portugael afgevaerdigd , om haer uit te beelden , 
op eed verklaerd hebben, dat zy hunne kunst te boven 
ging, en dat niemand de aerdige prinses op den doek 
in ver niet en kon treffen. De naluer scheen in haer 
mildelyk alle soorten van gratiën uilgestort te hebben: 
hare redenen waren overgeeslig en als doorhonigd , de 
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snede van het aengezicht, vol zoete en zedelyke vol- 
maektheid ; in witheid en zuiverheid en moest zy den 
versch gevallen sneeuw niet wyken. Met een woord , 
zy had een ligchaem als een engel , en eene ziel als een 
seraphyn ; Ludovicus XI koning van Frankryk, bare 
schildery ziende, is op zyne kniet'n gevallen , en heeft God 
bedankt , dat hy zoo een schoon schepsel tot dochter had. 
En om dieswille dat degene , die schoon geboren wordt , 
half getrouwd ter wereld komt , zoo werd zy van al de 
vorsten ten huwelyk verzocht; maer zy heeft de schoon- 
heid door beloften van zuiverheid aen God, den koning 
der koningen, toegeheiligd en opgedragen. Het is be- 
inerkens waerdig , dat,alshaer ligchaem voorby haren 
hof naer het graf uitgedragen werd , de bladeren van 
citroenen en granaten afgerezen en dor geworden zyn . 
niet alleen om zich genegen te loonen van op zulk een 
graf te willen gestrooid worden , maer of zy hadden 
willen te kennen geven , dat de schoonheid haest 
feuille-morte wordt, en geenen stand in hare groene 
jeugdigheid en had behouden. Overpeins dit met de 
bruid, die de bruidegom zeer pryst, omdat zy is gelyk 
een koetspaerd , dat met gevlochten manen en eenen 
gebogen hals , gedurig naer zyne voeten ziet en schynt te 
letten op deasch, die overal opvliegt, en die zelfs de 
jufvrouwen , die in het rytuig zitten , bestuift. Der- 
waerts is het dat wy onze oogen moeten slaen ; daer 
behooren wy ons hoofd somtyds te laten hangen. Zoo 
dan, allerschoonste Philothea! als gy voor uwen spie- 
gel staet , peins dal uwe schoonheid broozer is dan glas ; 
als gy een welriekend tuiltje op uwe borst steekt , 
peins dat gy zult verslensen als de bloemen ; als gy uwe 
lokken poeijert , peins dat gy asch strooit op asch. 
O , dat wy eens de graven en kisten van de aerdige Rachel, 
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van de sehoone Esther , van de gralieuse Judith, van 
de welbesnedene Susanna hadden mogen openen , wat 
en zouden wy daer al niet gemist hebben ! dat voorhoofd 
zoo blank als yvoir, de stralende oogen, de blozende 
wangen , de koralen lippen , de zuivere tanden , den 
lieffelyken mond , hoe vol wormen zouden wy die hebben 
zien krielen 5 wat onverdragelyken stank , wat afgryse- 
lykheid zouden wy daer hebben ontgraven ! wy en zouden 
Rachel in Rachel, noch Esther in Esther hebben kun- 
nen vinden. 

Hiervan hebben wy eene bekentenis en waerschuwing 
by de Annunciaten, welke hare brieven eindigen en 
onderteekenen in de navolgende of dergelyke manier : 

JOANNA VAJT HOVÉ. 

Slof der aerde en spys der loormen , als het God 

belieft. 

Deze godvruchtige Religieusen willen zeggen , dat in 
hare kleeding, de blonte en gekrolde vlechten en lokken 
afgesneden zynde, zy de schoonheid in het aengezicht 
wel behouden , maer dat die ten allen stonden en tyden 
als het God belieft bederven kunnen, verslensen en 
verrotten. 

Dat is het einde van allen glans en schoonheid , zoo dat 
met goede redenen een jongeling, gelyk een Absolon 
zich ten eenemael weigerig hield , en zich niet en wilde 
laten uitschilderen , terwyl hy leefde , maer alleen ettelyke 
dagen na zyne begrafenis, en dat nog met besprek , 
dat de scbildery voor al de wereld zoude getoond wor- 
den , hetwelk alzoo geschiedde ; en op korten tyd was de 
sehoone Narcissus zoo leelyk geworden , met zoo veel 
slank en wormen overgoten, dat niemand omtrent het 
graf en kon geduren. Eindelyk het beeld, zoo het was 
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afgemaeld, vol van vervaerlyke afgryselykheid, is lot 
eeuwige memorie en waerschuwing in de kerk opgehan- 
gen. Maer wat is er in deze materie uilnemender of 
gedenkwaerdiger, dan de verbaesdheid van den Edeldom , 
namenlyk van den Vice-roi van Catalonie , Borja , 
alswanneer Isabella , de huisvrouw van den viclorieuzen 
keizer Karei , moest begraven worden , die van het 
schoonste schepsel het leelyksle en op korten lyd zoo 
veranderd was geworden , dat niemand omtrent de kist 
en kon geduren ; allen stonden door de afgryselykheid 
verslagen. Zoo het u belieft, Philot/iea, zal ik u in 
weinig dichtregels eene christelyke bedenking hierop 
voorhouden. Peins dat gy den Vice-roi zelf in persoon 
hoort spreken: 

Houd , Tagus , uwen vloed , schuil in uw gulden zanden , 

En schiet geen ryken stroom door zoo bedrukte lauden. 

Gy, Seger, waer je vliedt, loop met een droef gerucht, 
Wat oever gy bespoelt, stort daer ook eenen zucht. 

Gy rotsen, die hier ligt, gy bergen zoo verheven, 

En wilt geen blyde jagt aen eenig weiman geven ; 

Maer dat het wild gediert met droeve stemmen huilt , 

En d'echo wedergalm’, die in de klippen schuilt. 

Gy velden van Guadix , gy bosschen van Granaden , 

En wilt geen jeugdig kruid noch groene bladers laden. 
Houdt uwen zilv’ren vloed , Fonteinen van het ryk , 

Of zoo gy loopen wilt, stort tranen al gelyk. 

En gy,omagtig vorst, vergeet eens d’eerlauwrieren , 

Die u Europa schonk , en T itnis toe moest stieren ; 

Leg af die groote kroon, strooi asschen op het hoofd, 

Gy zyt op dezen dag van uwe helft beroofd. 

Wie zal zoo droeviglyk en met bedroefde kaken. 

Wie kan in dezen rouw zyn bitter tranen staken ? 

Weent elementen, weent, lucht, water, aerde weent: 
Wie nog blyft onberoerd, die is geheel versteend. 


Digitized by Google 



— 92 — 


O dood I o felle ilooil ! komt gy dan uwe wetten 
Ook aen een maglig h of, en aen paleizen zetten? 

En is er niemand dan, voor wien uw wreedheid zwicht? 
Hebt gy de kroonen zelf dan hangen aen uw schicht? 

Ik dacht uw koker vol van tweederhande pylen , 

Dat gy soms yzer schoot, en goud op ander wylen, 

En dat gy altemet kwaemt in het wit satyn, 

Wanneer een groolsche ziel van hier gerukt moet zyn : 
Macr neen , uw stalen boog wil groot noch klein verschoonen , 
’t Zy boeren aen de ploeg of vorsten op de trooneu ; 

Daer is geen onderscheid; gy velt een keizerin, 

En sleept haer naer het graf al waer’ ’t een spinucrin. 
Zie hier dees Isabcl, den roem van al die leven , 

Aen wie dat Paris bad den appel moeten geven ; 

Zie eens op dees prinses , nu liggende in de kist , 

Gy hebt bier wat gy ziet, geen ziet niet wat gy mist. 
Is dit de schoonste vrouw, die Spanje heeft betreden? 

Is dit die roode mond? zyn dit haer blanke leden? 

Is dit haer eerste glans? zyn dit haer handen teer ? 

Ze en is niet die ze was , of ik en ben ’t niet meer ; 

Zy , die geen weergue had en prykle met de roozen, 

Die met de zoetste verw op iemands wangen blozen , 

Die uit haer minzacm oog een gloed van stralen schoot , 
Zie eens hoe dat zy is geschonden van de dood ! 

’t Is weg, dat schoon, ’t is weg bet voorhoofd zonder luister, 
De lippen zonder spraek , en de oogen in liet duister. 

Het acnzicht vol van schrik , bel ligchaem vol van stank , 
En de etter van haer vle^scb zypt door haer doodkistplank. 
Is dit de vaste grond waerop de wulpsche vrouwen , 

Den wankelbaren roem van hare schoonheid bouwen ? 

Is dit de steen, de steen, waer op zoo menig held 
De lusten van zyn oog, en al zyn vreugden stelt? 

Zie hier het nietig vleesch , ’t is zwakker dan de bloemen : 
Hoe jeugdig dat ze staen , wie zal er nog op roemen ? 

Zie op dees keizerin , op dees schoon Isabcl , 

En zeg eer ’t is te laet : r acr , wereld , eeuwig teel. 
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Welaen dan , myne ziel ! en wil niet langer dwalen ; 

Gy moet uw hofgewoel by deze kist bepalen : 

Dit is voor uw een school , leer sterven eer gy sterft , 

Opdat gy , als gy scheidt, een schooner leven erft. 

Zoo sprak de magtige vorst , en trok daeruit dit profyt, 
dat hy door de vergankelyke schoonheid de ydelheid 
bekende van al wat de wereld aenpryst, en dat de men- 
schen zoo komt vleijcn en bedriegen. Doe ook zoo, bid 
ik , verstandige Philothea , opdat gy door uwe schoon- 
heid niet en komt te verloopen , maer in deugdelyke 
werken u blyvet oefenen , opdat u passé hetgene de II. 
Chrysostomus zegt , dat eene wyze en verstandige 
dochter, die de schoonheid voegt met de godvruch- 
tigheid , van zoo groote waerde is, dat zy in eene 
balans tegen de geheele wereld mag opgewogen 
worden. 

Maer hoe dikwyls geschiedt het, dat de schoonheid 
zich naer de godvruchtigheid niet en wil voegen? Want 
vele jufvrouwen meenen hedendaegs dat zy zich zelven 
te kort zouden doen , ware het dat zy hare schoonheid 
tusschen vier muren of onder een stil zwart kleed kwa- 
men te verbergen , zoo dat zy haren vergankelyken glans , 
schoon haer, blyde kleur, en aengename verwen , dikwyls 
boven de verzekering van haren roep en hare zaligheid 
stellen. Men zegt dat de II. Elisabeth eensinhet gasthuis 
onder andere zieken eene bovenmaten schoone en uitmun- 
tende dochter vond : aen deze , om de groote pyne des 
hoofds en zorgelyke gezwellen , werd van den geneesheer 
opgelegd, dat men haer haer, dat aen het Absalons niet 
en moest wyken , zoude afsnyden , hetwelk ook dadelyk 
volbragt werd. De II. Elisabeth was er toen tegenwoor- 
dig, en deze dochter bekende haer , dat dit schoon haer 
tol dien dag toe hare bekeering belet had , en dat haer de 
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wereld by de lokken gevat , en haer daermede als met 
eenen toom wederhouden had , maer dat ze nu een vast 
opzei maekle van voortaen hare schoonheid en zuiver- 
heid God optedragen , dien voor eenen onsterfelyken 
bruidegom le kiezen , en voortaen alle vlytigheid aen te 
wenden , om door eenen luister en glans der deugden 
( de waerachtige schoonheid ) aen zyne goddelyke oogen 
te behagen. 

Waerachtige en standvastige schoonheid, zeg ik; want 
het andere bloempje verslenst voor onze oogen : en 
dan verdwynt, 

Koleur 
En geur , 

En dikwyls ook de serviteur. 

Een verstandig en godvreezend oog en mag dan nimmer 
alleen zien op den broozen glans en het oppervlies 
der schoonheid, of welzy moet, zich getroosten, dat zy 
dagelyks iets van haer vermaek zal missen. Wantgelyk 
men gemeenelyk zegt, als iemand een slechthoofd neemt 
om zyne middelen : 

Die eenen zot 
Trouwt om zyn kot, 

Verliest het kot , 

En houdt den zot. 

Zoo zeg ik in tegendeel: 

En die een wyf, 

Trouwt om ’t schoon lyf, 

Verliest het lyf, 

En houdt het wyf. 

Laet ons hier eene geschiedenis byvoegen , beminde 
Philothea , om het voorgaende te bevestigen enlebe- 
wyzen , dat , als de schoonheid geheel of ten deele 
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geschonden wordt, dal dan ook de zotte, en de blinde 
Arnourettekens vervliegen. Zoo dit punt eens wel geval 
wierde, geloof my, men zou die schoon zyn , niet altyd 
schoon , en die onbegaefd zyn , niet altyd onaengenaem 
oordeelen , maer de deugd , tegen den glans in de waeg- 
schael geleid zynde, zou de schael van hare party ophalen. 

Een frisch edelman, Raymundus , geboren in het 
eiland Majorca, was door het minnen zoo ingenomen , 
dat hy sommige stukken aenving , die niet weinig en 
strekten tot nadeel en verkleining van zynen naem. Er was 
eene jufvrouw , aenzienelyk , niet alleen om hare schoon- 
heid , maer veel meer om hare eerbaerheid : op deze is de 
liefde van Raymundus zoo sterk gevallen , dal hy zich 
noch door de vreeze Gods , noch door de opspraek van 
den edeldom en kon bedwingen. Op eenen lyd door dc 
stad rydende en haer van verre ziende in de kerk gaen , 
geeft hy zyn paerd de spoor , en komt haer met vollen 
galop in de kerk nagereden. De jufvrouw, gelyk zy de 
eere ter harten had , werd van beschaemdheid rood lot 
achter hare ooren , en zy besloot op staenden voet , als 
haer de vlugt niet en baelte, door eene zeldzame manier 
den brand van deze min te blusschen. Op zekeren lyd dan 
doet zy dezen edelman bidden , dat hy haer de eer zou 
willen doen van haer eens te komen bezoeken, Raymun- 
dus, die om dergelyk geluk langen tyd gewenscht had, 
komt deze jufvrouw groeten en zyne dienst aenbieden. 
Na den maeltyd leidt zy hem in een prieeltje , en vraegt 
hem naer de oorzaek zyner liefde. Hy antwoordde dal het 
hare uitnemende schoonheid is, waerdoor hy zoo gewond 
is, dat hy zonder haren troost zal moeten sterven. Hierop 
trekt zy haren boezem open , en toont hare borst, die van 
eenen afgryselyken kanker was opgeeten , en voegde daer 
deze woorden by : zie wat gy al mint , en waernaer dat 
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de menschen loopen. Hebt gy een edel hart om te minnen , 
zoo stier uwe liefde naer God , wiens schoonheid nimmer- 
meer en zal verminderen. Deze weinige woorden , ge- 
sproken uit eene gekankerde borst , hebben Raymundus 
zoo diep in het hart gesneden , dat hy de wereld heeft 
verlaten en een van de heiligste persoonen van zyne eeuw is 
geworden. Wat dunkt u hiervan , o Philothea? Ik wensch- 
tewel, dat dit alle jonkerkens, die de jufvrouwen niet 
te paerd in de kerk na en ryden , maer gelaersd en ge- 
spoord heele dagen naloopen , ja achter die , gelyk tenen 
kermisbond gaen janken , gebeurde. Ik wenschte zeg ik , 
dat dergelyken eens gezonden en rypen raed volgden gelyk 
deze Raymundus gedaen heeft ; voorwaer zy zouden 
wyzer zyn,zy zouden hunne ongebondene driften wat 
meer bepalen , en dat vlug boef ken van de liefde wat 
meer kortvlerken. 

Maer eer moet deze matroone hebben , en zy verdient 
toteenen spiegel aen alle jufvrouwen voorgehangen te 
worden , om van haer te Ieeren , hoe dat men in tyd van 
nood zich zelve uit de netten van eene schadelyke aen- 
spraek moet ontwerren , daer ons de Venusjonkers mede 
komen streden. Aengaende my, ik zou durven zweeren 
dal de schoonheid, daer zy mede begaefd is geweest, die 
van alle andere jufvrouwen overtroffen zal hebben. Ik kan 
dit bespeuren uil de grootheid van haren moed ; want deze 
twee uitnemendheden , vergezelschappen elkander ; en 
volmaekte schoonheid en onoverwinnelyke sterkte zyn 
twee getrouwe gezusleren. Zoo dat Pallas niet te ver- 
geefs met den schild en de lans in de hand en staet, om 
voor baren schoonen maegdom te vechten. Ja deze kloekte 
cn gaet niet alleen zoo verre , dat zy eene gekankerde 
borst en eenen verrotten boezem durft open rukken om 
bezien te worden, maer zy geeft hetzelfde hart bloot 
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aen het wreed rapier van de eerlooze tyrannen, om tot het 
gevest toe doorgraven te worden , liever dan geschonden 
te zyn. Niemand en weet wat een mannelyk bloed in de 
maegdenmelk speelt ; zy vliegen in de dood om schoon- 
heid en eer te bewaren. 

Kan ons dit het ryk Cyprus niet genoeg bewyzen , en 
de hoofdslad daervan getuigen’ Nicosia was van de Tur- 
ken na een hard beleg veroverd ; het werd er al te vuer 
en te zwaerde gegeven , uitgenomen de schoonste juf- 
vrouwen en de kostelyksle goederen , die verschoond 
werden , om die aen den Grooten Turk te vereeren. De 
ryke plundering werd ingescheept benevens het uitgelezen 
puik van al de maegden. Toen ze nu afgesloken , en om- 
trent twee mylen diep in zee waren, zoo is ereene (die 
om bare schoonheid wel de kroon spande) op het dek 
van het schip gekomen , en voor het laelst nog een droef 
gezicht naer het vaderland slaende , dat rondom In 
diepe vlammen stond , en tevens overwegende dat haer 
zuiver ligchaem nog schandelyker door het vuer van 
onkuischheid zoude mishandeld worden , zoo is zy vol 
zwaermoedige gepeinzen wederom afgetreden in het ruim 
van het schip, en ziende dat een van de constabels de 
stukken klaer maekte, en beneden in het arsenael ging 
om buspoeder te halen , zoo heeft ze meer dan met een 
mannelyk gemoed , ( o sterkheid ! o zuiverheid ! ) het 
vuer in eene ton gesteken en de twee schepen met al 
den buit in de lucht doen springen. Indien ik ooit die zee 
kwam te bezeilen , en daer eene rots ontmoette , my 
dunkt ik zou tot haren onslerfeiyken lof dit grafdicht 
daer wenschen ingesneden: 

Wie hier voorby zeilt moet zyn vlag eerbiedig stryken, 
Voor deze kloeke maegd moet heel zyn tlole wyken : 
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En schoon zyn gansche vracht of goud of zilver waer , 
Zoo heeft de cargo nog in ’t minste niets by haer. 

Gy winden , en gy storm , gy baren en tempeesten , 

Gy hebt de ligchaems wel , maer boven zyn de geesten ; 
Het vuer dat was haer dood, het water is haer graf, 

De hemel is haer kroon, dien haer de bruigom gaf; 
Daer zit gy boven aen, gy maegd vol eerlanwrieren ! 

Maer zeg eens wie heeft u zoo kunstig leeren vieren ? 

En de engels zagen 'taen, en riepen al gelyk : 

Dees schipbreuk geeft aeu haer de haef vau ’t hemelryk. 

Het was waerachlig een Romeinstuk , dat deze kloeke 
maegd heeft aengevangen om hare zuivere schoonheid 
tegen de Turksche honden te beschermen en te verzeke- 
ren , gevende hierin eene gedenk waerdige vvaerschuwing 
aen alle eerbare maegden , en u, o Philothea , in het 
byzonder, met wat een mannelyk gemoed de zwakke 
jufvrouwen gewapend moeten zyn , om den kryg ter 
harer eere te doen uitvallen. Niet dat ik wil zeggen, 
dat gy den grooten Turk te vreezen hebt , of dat gy ge- 
vaer loopt van uwen onnoozelen hals onder den bloedigen 
sabel van den tyran te buigen; ei neen! yzer of slael en 
zal u niet krenken ; maer de guldc pylen zouden uw 
hart eerder kunnen kwetsen : geloof het vry , Philothea , 
gy staet eenen harden stryd uit, als gy in de hitte van 
uw jong bloed , in het groenste van uwe jaren niet alleen 
zoete vleijing, schoone beloften, maer duizenden con- 
tanten, die men u in den schoot wil slorten, als gy die, 
zeg ik, met vinnige woorden , en met eene slure norsch- 
heid weet af te schermen : gy toont waerachtig dat gy 
die zee gelyk zyt , die al de rykdommen , die van de ver- 
loren schepen daer op dryven , aen hare oevers wederom 
te lande werpt. Is dat voor u niet een onslerfelyke lof, 
dat gy in uwe maegdelyke zwakheid dat goud, daer de 
koningen zich kroonen van maken , en op het hoofd doen 
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biiuken, dat gy daerop slaet, met de voeten zoo veel 
verhevener , als de beloften grooter zyn , die gy ver- 
treden hebt. Peins dat dit de fynsle diamant uwer kroon 
is , en dat er geene rykere stralen eene welgeboren maegd 
in helderen glans kunnen stellen dan eene engelsche zui- 
verheid. Och of ik nu eens met myne zwakke pen een 
deftig lykdicht aen den dag kon schenken , om daer mede 
uwen naem uit te trompetten , die de vergankelyke 
schoonheid , daer u God zoo rykelyk mede begaefd en 
ten eenemael voorzien heeft, zoo nietig acht. Gy die aen 
God, al die uitstekendheid , als aen de fontein, waer ze 
uit voortvloeide, onder de gouden rapieren der gebeden 
hebt opgedragen. 

\og een handvollekcn op den hoop toe , nopens 
de nieuwe mode. 

Ik en zal hier niet verre builen schreef loopen , is het 
dat ik in het voorby gaen met een woord de mode, de 
eenige palleerstcr van de gefallieerde schoonheid , aen- 
raek. Men zegt dat de wetenschap en de letteren in Italië 
geboren zyn ; de wapenen in Spanje ; de bekers, kroezen 
en messen in Duitschland ; de processen en de mode in 
Frankryk. Met goede reden wordt de franschman dan 
geschilderd met eenen lap laken onder de armen , en met 
eene schaer in de hand ; want het is by hem altyd wat 
nieuws, en zelden wat goeds. Het isongelooflyk hoe dat de 
mode op korten tyd geheel Europa is doorgevlogen. De 
Polakken zelvcn , die tot nog toe tot de ooren in bet bont 
-• en in beerenvellen gestoken hebben , gaen nu in de 
ligtsle slof, als of er geen winter of sneeuw in Polen 
meer en zou vallen. Doch ik en hoef hier geen uitheem- 
sche mode voor te halen , wy hebben ze te huis niet dan 
al te veel , en in onzen eigen hof valt genoeg te zuiveren. 
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Hel is nu zoo verre gekomen dat men zich zottelyk inbeeldt 
dat het kleed den man kan maken , zoo dal Geldorpius 
rector van de scholen te Delft, voorby de zyde-winkels 
gaende , zynen hoed afdeed , om de sloffen te eeren 
eer er de mannen in slaken. Daer en is nu geen onder- 
scheid meer, haksken paksken pronkt als de beste, zoo 
meenen mosselen dat ze visch zyn als zy uit hare schelpen 
geraken ; maer wat dunkt u van eene mevrouw , die laetst 
nog vyftig patlakons gegeven heeft, om eene kraeg te 
doen wasschen, styven en zetten? my dunkt dat zy, en 
veel met haer , voor dat geld veel nutter doek zoude ge- 
kocht hebben , om hare onbeschaemde naektheid daer- 
mede te bedekken. Deze mode steekt teenemael tot 
nadeel van de gezondheid , gelyk P. Ballingem uit de 
medecynen betuigt , zy is weinig voordeelig tot hare 
bestemming ; want men trouwt er hedendaegs niet om bet 
velleken maer om het geileken. Ik weet wel dat men 
gemeenelyk zegt : Schoon voordoen is half verkocht. 
Maer, geloof my , de gelykste stoffen zyn in de besloten 
winkels. En dit openhartig volksken meent dat alle din- 
gen wel zyn. als zy een gouden krucihks op de borst 
dragen, dat is, als zy Christus tusschen deze twee moor- 
denaren hangen , en zoo komt men ook in de kerken ; 
zoo hoort men het woord Gods; zoo knielt men aen de 
tafel des Heeren; zoo verdient men de aflaten. Maer wat 
zeg ik, verdient? God geve dat dergelyken somtyds niet 
eerder twee zielen in de hel en brengen , dan dat er 
ééne uit het vagevuer zoude worden verlost. Ik weet , een 
passiebeeld is goed , als het wel gebruikt wordt, zoo als 
eene jufvrouw deed , welke achter haren spiegel Christus 
met de doornekroon had doen schilderen ; en zoo veel 
spellen als zy speet in haer te palieren , zoo veel stak 
zy er in hel hoofd Chrisli? en haer ten laetsten meer in 
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de beweeglyke en bloedige schildery spiegelende als in 
het glas van Venetie, is zy door de doornen in het hart 
geraekt, en heeft haer ydel hoofd met hare tuiten en 
vlechten op een zeegbare manier voortaen beginnen te 
zetten. Deze dochter, die haer zoo gespiegeld had , zou 
ik al de ydele jufvrouwen wel voor eenen spiegel mogen 
voorstellen , namenlyk aen de groote ydeltuit Clotildis , 
die zoo verzot was op het haer van hare twee neefkens , 
dat zy liever zag het zwaerd door haren hals gaen, dan 
de schaer over hunne lokken. Maer wilt gy nog meer 
zottigheid hooren? Men heeft er gevonden , die niet een 
haer op het hoofden hadden , en die nogtans de Poelen een 
geldvereeriog gedaen hebben, omdat zy hare schoone 
vlechten en lokken met verzen en dichten hadden ge- 
prezen ; zeg dan vry: 

Op ’t hoofd geheel verrimpeld oud 
Draegt ze een paruik zoo geel als goud : 

Zy zegt het is haer eigen haer : 

Het is gekocht , is ’t dan niet waer ? 

Wat dient er hier nog verder bygevoegd , liefste 
P/iilothea, dan dat ik ligtelyk zou gelooven dat het met 
veel vrouwen gaet, gelyk met de manspersoonen , van 
welke Aristoteles zegt dat onder hen de beste deeling 
en scheiding heerscht , die er geschiedt is , de uitdeeling 
der verslanden? Want eenieder laet hem voorstaen dat het 
beste lot op hem is gevallen. Pas dit op de vrouwen toe, 
nopens hare schoonheid , en ik geloof dat gy ziet helgene 
ik wil zeggen ; dat is, vele jufvrouwen staen bovenmate 
wel in haer eigen gratie en goeddunken ; en als zy geprezen 
worden , gelooven zy het of het evangelie ware , en zy zyn 
van drie derde deelen meer dan over de twee en een half 
bedrogen en belogen. Dat hondeken Trotsch Laetdun- 
ken heeft haer zoo gebeten, dat zy zich inbeelden het 

* 9 


Digitized by Google 



— 102 — 


alleen en niemand anders het te zyn. Ten gaet zoo grof 
niet met dezedaerik nu van spreken zal; edoch, zopt 
windeken van ydel behagen , is het evenwel dat meisken 
ook dapper in den hul geslagen, ’t Is een 

Dik ieder Fier Margrietje hiel : 

Zy was nogtans de schoonste niet ; 

Doch zy friseert, en krolt, en draeit, 

Zoo dat ze zelden spint of naeit. 

Die vuil-brnid wil staeg pronken gaen , 

Heeft altyd veel parcerens aen. 
llaer vader is wel roagtig ryk , 

En heeft er weinig zyns gelyk; 

Maer waer er veel zyn aen den disch, 

Weet dat daer dunne spoeling is. 

Daer zit zy nu, die trotsche dant , 

En is van nu af van den tand. 

Met oorlof, juffers van de stad, 

Ik wensch dat gy de zaek eens vat , 

En let eens op uw pauwenvoet , 

En minder moed, of meerder goed. 

Gy pronkt gelyk een pnuwenstaert , 

De stof is dikwyls weinig wacrd ; 

Gy gaet met anders liaer, en roemt 
Misschien van een die is verdoemd : 

Gy draegt chappynen aen den voet, 

En een pluimagie op den hoed ; 

En gy een pluimken dat er is. 

Ik twyfel wie het ligtst dan is. 

Ik bid u , eer u uaekt verdriet , 

En steun doch op de wereld niet, 

En veel min op uw purperrood ; 

Want dat is voor de bleeke dood. 

Hoe aerdig dat een dochter zingt , 

Hoe geestig dat een jongman springt, 

De wereld toch speelt bankeroet , 

En ligt ons altemael den voet. 
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En als wy daer liggen , dan is het liedeken uit , en de 
ydelheid insgelyks. Zoo gevoelde eens eene godvruchtige 
moeder; deze gaende met bare dochter naer den kleer- 
maker a la mode, die nevens eenen timmerman woonde , 
waer eene doodkist voor de deur te koop stond , zeide 
tegen hare dochter: zie daer staet de oude mode, die wy 
nog eens na al deze nieuwe moden zullen aentrekken. 

Aengaende faveurkens en kleurkens , P/iilot/iea, die 
worden ook al gedoopt d la mode, want zy zeggen dat: 


Wit 

Blauw 

Gombiën 

Geel 

Rood 

Incarnaet 

Groen 

Tarneit 


beteekent 


Onnoozelheid. 

Getrouwigheid. 

Vriendschap. 

Vcruiaek. 

Wraekgierigheid. 

Liefde. 

Hoop. 

Misnoegen. 

Arbeid. 

Wanhoop. 


Grys I 1 Arbeid. 

Feuille-morte / ' Wanhoop. 

Wat de kleeding belangt van hetgeheel huisgezin, daer- 
over geven ons de Rabbynen eenen grondregel: kleed 
uw wyf , zeggen zy, boven uwen staet, uwe kinderen 
achlervolgens , u zelven beneden uwen staet. 

Tot dus verre van de mode. Eer ik evenwel hier 
afscheide, zoo moet ik voor onze jufvrouwen nog een 
staellje ophangen , dat bovenmate schoon zal staen , als 
het gemaekt en gedragen wordt a VAngclique : 

Wat dat het schoonste staet 
En alle ryk sicraed 
En glans te boven gaet , 

Dat is noch zacht satyn , 

Noch diamanten schyn, 

Macr dat is eerbaer zyn. 

Van dit myn gevoelen was zekere madame in Frank- 
ryk; want als Hendrik I F haer eens zeide: mevrouw! 
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langs waer gaet men in uwe slaepkamer? antwoordde zy : 
Sire, langs de kerkdeur. Willende te kennen geven dat 
zy buiten den huwelyken staet , al waren het koningen , 
zelfs het minste faveur niet en zoude willen gedoogen. 

Waer blyven nu onze ligtvaerdige Laudaetjes ? die 
zonder trouw, voor de onderlrouw , als het jawoord is 
gegeven , zich zelven leelyk vergeten , niet alleen doodelyk 
God vergrammen , maer groot gevaer loopen van moeder 
en geene vrouw te worden. Voorders laet ik u eens den- 
ken, Philothea, wat daer voor benedictie of zegen in 
het huis kan wezen , waer de eerste steen in doodzonde 
geleid wordt. Ik sluit dit altemael, Philothea, met vier 
korte waerschuwingen : 

De eerste voor Vader: 

Die zyn meeltje laet huwen , 

En zyn broodje laet kuwen , 

En zyn graentje kan stuwen 
Die late zich huwen. 

De tweede voor de Moeder: 

Geen beter loog 
Dan ’t vrouwenoog : 

Geen beter zeep 
Dan by den reep , 

By kuip , en wasch ; 

Dat zuivert ras , 

De derde voor de jonge zonen , die tegen den wil en 
raed der ouderen in een kwaed spoor slaen: 

Men ziet , als wellust is volbrogt 
Hoe ’t bitter is met zoet omvrocht, 

Hoe vreugd niet anders is dan schyn. 

Van ’t geen de vreugd zou moeten zyn. 

De vierde voor de Dienstboden : 

Ben je maert, of ben je knecht, 

Houdt uw handen altyd regt : 

Ben je knecht , of ben je maert , 

Ziet dat gy uw eer bewaert. 


Digitized by Google 



V 





/oy^Yv;, 

/'•V f» y* 

\v - yv 

N y N 


Digitized by Google 


DE GIERIGE SPAEKT DA ER EEN ANDER WEL VAN VAERT. 
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Hoe vrekkor. 
Hoe gekker 
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ls Tanlalus heel dorstig zat 

iH0N Ten ooren toe in 1 vlu gtig nat, 

En <lat 1,em tergden aen den mond 
De vruchten , die hy voor zich vond , 

Toen is hy tot een zinnebeeld , 

Van eenen vrekueril voorgesteld ; 

En zoo je vat den regten zin , 

Daer steekt de louter waerheid in. 

Maer evenwel des vrekken aerd 
Word door een ezel best verklaerd, 

Die draegt wat biers , en heel veel wyns , 
Met wildbraed, hazen, en konyns, 
Kalkoenen jong, en nogtans vet, 
Kappoenen die zyn opgezet , 

En sneppen met een langen bek , 

Die lekker zyn zelfs in hun drek, 

En steenen vysens versch en groot, 

Daer toe bet witste wittebrood: 

Dit draegt het beest, zoo veel bet kan, 

En heeft er nietmetallen van , 

Als dat men hem met stokken slaet, 

Zoo dat zyn mg vol wonden staet, 

Terwyl zyn drank moet water zyn, 

Waer de ander drinken rynschen wyn. 
Slechts distels eet het mager dier , 

Waer de ander maken lustig sier. 

En gaet de r rek , zyn leven lang , 

Byna niet al denzelfden gang? 

Die oude fokker heeft zyn geld 
Op alle banken uitgestcld , 

En heeft facteurs aen allen kant , 

En wissels ook in ieder land. 
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En schepen , varende in de straet , 

En een dat op Guinea gaet; 

Behalven dat hy by zich houdt , 

Nog heele koffers vol van goud , 

En is zoo ryk, naer ieder gis, 

Gelyk het diepste water is; 

En evenwel die oude gek , 

Blyft even slecht en even vrek; 

De kleeders , die hy heeft aen 't lyf, 
Staen van de dubble lappen styf; 

Te markt te gaen is ver van daer, 

Dat doet hy kwalyk op eenjaer; 

En dan is ’t nog om pensery : 

Dat houdt de gast voor lekkerny ; 

Zyn hammelaken is een tyk ; 

Is deze fokker niet wel ryk? 

Eilaes! die zoo maer geld vergaercl , 
En altyd pot, en altyd spaert, 

En maer het zien daer van en heeft , 
Dat is wel de armste man die leeft ; 

Het zien en maekt den rykdom niet , 
Want anders had de blinde niet ; 

’t Gebruik is ’t al , en op zyn tyd : 

Zoo heeft men rykdom met profyt. 
Daerom zoo deert my deze bloed ; 

Al stapelt hy het goed op ’t goed , 

In kist en kasten alle daeg , 

’t Is nadeel van zyn eigen maeg ; 

Want als hy afgereden is, 

En moe en mat van leden is , 

En nutten zou wat spys en drank , 

Dan vast hy heele dagen lang. 

Of eet hy wat , ’t is slecht en schaers , 
Veel erger dan de bedelaers : 

Daerom is hy (dat ziet gy wel) 

Een ezel in een menscheiiYel. 
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Aempraek. 

Sommige spitsvinnige verstanden waren eens bezig om 
een bekwaem standbeeld van den ryken vrek te vinden. 
Na veel peinzens en herpeinzens zei er een: My dunkt 
dat men een behoort te maken van yvooir, want dat is 
een olifantstand ; die zal op dezen vaslenavondvogel wel 
passen; hy heeft in zyne dagelyksche banketten lustig 
op die kaeksbeenderen gespeeld. Dergelyk gedenkbeeld 
of slalue en zoude op onzen legen woordigen vrek, daer 
ons zinnebeeld af spreekt, geenzins passen. Het is by 
hem als in den hemel; men eet er noch men drinkt er: 

II y graeft goud 
Met zyn tanden. 

Dat is, uit zynen mond spaert hy, en voor een ander 
vergaert hy ; en niettegenstaende dat hy geladen gaet 
met geld en goud , het ft hy den muilband , en kan , noch 
en wil zynen arbeid genieten. Zyn dat niet wel ezels, ja 
erger dan ezelstrekken? Aengezien de beesten zelfs de 
' velden , die zy mesten , gebruiken , en eten van het hooi 
dat zy getrokken hebben; macrneen, hy.en weet niet 
eens van op zyne stoppelen te gaen weiden , of van zynen 
arbeid te genieten , zoo dat ik wel mag roepen : 

Een ryke vrek 
Heeft meer gebrek 
Terwyl hy leeft. 

Dan lyden kan 
Een schamel man 
Die weinig heeft. 

Ja, want by bezit zyn goed zonder zyn goed, dat is 
zonder zich zelven goed te doen ; het is hem genoeg dat 
hymag potten, en zyn geld zoo diep begraven, dat het van 
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zon en maen niet en zou verraden worden. Eilaes ! Wat 
zal doch, zegt de wyzeman, aen zulken begeerlijken 
en houtovastigen gierigaerd al zyn goed baten ? Die 
anders nieten droomt dan van vergaderen en opsluiten? 
Dat iemand met de voeten in het nat zit en daerenlusschen 
slikt van dorst , wat zal hem de overvloedigheid der 
wateren balen, is het dat hy die nieten wil nulten? En 
wat deugd heeft de gierigaerd als zyne schallen gewon- 
nen zyn, is het dat zy begraven blyven ? En nogtans , daer 
is dit armhartig volk op uit om schrafelen , winnen , ver- 
gaderen , bewaren, opsluiten, begraven en verbergen: 
zoo dat een gevraegd zynde, waerom dat het goud zoo 
bleek zag, voor bekwaem antwoord gaf, dat het was, 
om dat er veel op hetzelve uit waren , en dat het vreesde 
opgesloten te worden en dan nimmermeer , of na zeer 
langen tyd eerst verlost te worden. Juist op denzelven 
zin diende een kind eenen ouden vrek, welke over 
straet gaende, waer vele kinderen waren, een van die 
ongeduldelyk hoorde krylen , waerom hy het berispte en 
bedreigde, van , zoo het niet en kwam op te houden van 
dat vuil leelyk schreeuwen , dat hy hem mede zou dragen. 
Een ander kind vatte hem het woord uit den mond en 
zeide: Bestevaer , als gy my ook eens weg zult nemen , 
bid ik dat gy my dan iu uwe koffers niet en wilt sluiten , 
want ik hoor, dat al wat er eens in geraekt, daer niet 
weder uiten kan komen. Zoo afgryselyk stinkt de gierig- 
heid , dat het de kinders op de straet zelfs kunnen rieken. 
Alleen beklaeg ik dat de middelen , die God aen den 
gierigaerd verleend heeft om te genieten , en om er eene 
ladder af te maken naer den hemel , dat hy die gebruikt 
tot zyn nadeel in dit leven , en hier na tot eenen trap om 
in den afgrond neder te dalen. Want om kortelyk en 
bondelyk te spreken , het geld brengt den mensch in de 
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hel , en het blyft er zelf buiten. Zoo dat het myns oordeels 
wel is gezeid voor alle soorten van gierigaerds : 

Het geld kost moeiten te vergaren , 

Het geld kost moeiten te bewaren ; 

Maer die ’t vergaerd heeft en bewaerd , 

Moet zonder geld gaen onder de aerd’. 

Integendeel hebben de barmhartigen daervan hier het 
gebruik en hierna den hemel. En gelyk die van Israël 
uit de rivieren van Egypte koele wateren schepten, die 
van Pharaö louter bloed , zoo gael hel melden gierigen, 
en den milden , met den rijken vrek en met Abra- 
ham : de eene haelt er lavenis , de andere verdoemenis. 

Wat meer is, de gierigheid en is niet verzaed , voor 
dat zy den mond vol aerde heeft, dat is, tot dat de 
gierigaerd begraven is. 

Doch wat zeg ik , begraven ! Als de vrek dood is , leeft 
zyn hond nog , en levens zyne gierigheid. Zoo ge- 
beurde het met éénen , die hoorde zeggen dat de 
veldoverste Zisca in zyn uiterste beval, dat men hem 
het vel na zyne dood zoude afslroopen, en daer eene 
trommel af maken , om door het gerucht in de veldslagen 
moed aen zyne soldaten te geven. Dit verslaen hebbende, 
zeg ik , gebood een gierigaerd, dat men van zyn vel 
beurzen zoude maken, om na zyne dood met geld gevuld 
te worden. De gierigheid dan en de vrekheid zyn niet 
alleen meld ecrocodit in eenen gedurigcn aenwaszoo lang 
die leven, maer zy gaen op de kist en boven op den over- 
ledenen zitten. Zoo veel als het geld aenwast, zoo veel 
neemt de begeerlykheid ook toe. Nieuwe winst, nieuwe 
olie in de vlam ; en gelyk de schapen tegen den avond 
veel gretiger knabbelen, zoo ziet men de oude lieden 
veel hitsiger schrafelen ; en zoo hel gemeenelyk met den 
ouderdom plagt te geschieden , de zenuwen krimpen en 

io 
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de vingers worden zoo krom dat er niets en is uit te kry- 
gcn ; de oude vogels willen altyd kwalyk uit hunne vederen . 

Sparen , zorgen , klagen 

Wassen alle dagen. 

Eilaes! zy zorgen vooreen brood , en zouden meteen 
stuk genoeg hebben; want om eenen kleinen weg te 
doen en moet men geen groot teergeld hebben. Maer 
het is de pyn waerd te verslaen , van waer deze zorg- 
vuldige begeerlykheid haren oorsprong beeft genomen. 
Men zegt dan dat de hemel , de aerde en de zorg , ziende 
dat de wereld in het begin onbewoond was , besloten 
hebben den mensch te maken , die heerschappy daervan 
zoude hebben. De hemel gaf de ziel, de aerde het lig- 
chaem , en de zorge maekte den band tusschen ziel en 
ligchaem, en zoo van twee éénen mensch. Dit aerdig 
schepsel beviel zoo wel , dat een iegelyk daerop verliefd 
werd , en het stuk voor zich zelven wilde intrekken zon- 
der iemands regt te erkennen. Het verschil werd Jupi- 
ter aengeklaegd , die de zaek diep onderlast hebbende en 
rypelyk overwogen , vonnis in dezer voegen heeft uitge- 
sproken: De hemel zou de ziel hebben , en de aerde het 
ligchaem na het afsterven ; maer om dieswil dal de zorg 
deze twee byeen gevoegd had , zoo kwam het maeksel de 
zorg toe, zoo lang als zy by elkander bleven. Van dien 
tyd af, allerliefste Philothea, hebben de menschen 
beginnen te zorgen : toen is de gierigheid ingebroken ; 
toen is de begeerlykheid zoo ontstoken , dal zy niet te 
blusschen en is. De gierige is gelyk de hel , want al is 
het dat zy dagelyks zoo veel verdoemden inslokt, en de 
gierige zoo veel schatten , niemand en weet er van ver- 
zaedbeid te spreken. En als het zoo gaet met onze man- 
nelyke, dat is, met onze vernufte jaren , wat deel van 
ons leven kan er goed wezen? Want wy zien 
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lloe onzer kindsheids eerste tyd 
By wieg en zuigen henen glydt , 

Hoe onze jongheid dol vergaet 
ln zonden en in overdaed. 

En als wy ryp zyn van verstand , 

Dan schrafelt men om land en zand. 

En in den ouden krommen dag , 

Is ’t kreunen , kneutren en geklag : 

Zoo leeft en sterft de domme mensch , 

En nooit vcrzaedt hy zynen wensch. 

Doch om lot onzen vrek weder le keeren : is hel niet 
eene maledictie van de gierigaerds? Waerachlig ja’t: 
want als zy zoo ryk zyn als hel water diep is, dan zilten 
zy daer tot de ooren toe in , gelyk een Tantalus , zonder 
die le genieten. Gierige Gceraerd en zyn wyf telden die 
elkander niet de beten uit den mond, en* dwongen zy 
elkander niet den zak toe te binden , eer hy half vol w as ? 
Dat is ezels werk , die droeg op zynen rug kostelyke 
spyzenenat zelfs distelen. Zoo weetik nog eene stad 
binnen ons Nederland , alwaer een ryk man woonachtig 
was, die overvloedigheid had van alles, behalven van 
mildheid en van eene christelyke wysheid: hy had niet 
alleen zakken vol geld op den zolder, kisten vol in zyne 
salelte , maer had nog bovendien , zyne bedstede onder 
slryk-vol van louter schellingen , en des al niet te min , 
als hy ziek le bed lag op de vastenavond-dagen , deed hy 
voor zich zelven aberdaen met appelen koken, en dat 
hield hy nog voor eenen maeilyd bykans overdadig. Ik 
laet u eens peinzen , is het dat het daer zoo toeging op die 
blyde dagen, hoe dat hetschouwken het geheele jaer 
door gerookt moet hebben. Deze vogel was immers ver- 
genoegd om zyn eigen zelven le bedruipen. Maer wat is 
dit? Het schynt dat ze eene ribbe uit het Iyf trekken als ze 
eenen stuiver moeten uitgeven. Ik geloof, dat, konden zy 
hunne keel toebinden en de gierige maeg wys maken dat 
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de man gehangen is, zy zouden het doen. Leeft de duivel 
met dit volk niet gelyk de Chinezen met de vogelen , die 
zy op de visschery winnen ? Zy binden die de keel toe dat 
ze kunnen adem trekken , maer geenen visch doorhalen , 
zoo dat de vangst een ander te pas komt, en zy zelven 
moeten spaerbekken. Ik heb gekend , zegt de eerwaerdige 
P. Tollcnae?'c , door zyne geleerde schriften vermaerd, 
eenen die over de honderd duizend gulden aen zynen 
zoon zoude achterlaten , en hy was noglans zoo vrek , 
dat hy wel in de herberg een pintje biers durfde doen 
tappen ; hy trok een korstje broods en wat kaes uit 
zynen zak , en als hem de waerd zeide dat hy ten minsten 
eenen geheelen pot zoude doen komen, en dat hy zoo 
nauw niet en moest zien , aengezien dat het er wel af mogt; 

Vette vogels , gladde veêren , 

Die veel wint, raag wat verteeren. 

Des te meer omdat zyn zoon acht dagen van te voren , 
met de karosse daer voorby gereden was , tien goud- 
guldens op eenen noen verteerd had , zoo en vatte hy dit 
niet; het was voor eenen dooven mans deur geklopt; hy 
bleef in zyne vrekheid leven, gelyk de mol onder deaerde, 
die de twee voorste poolen vol aerde houdt , uit vreeze 
of hem die kwam te ontbreken , daer hy nogtans het 
element lot zyn gebruik heeft; zoo wroet de giej'igaerd 
in ’taerdsche goed, en vreest gebrek in het midden van 
zynen overvloed. Ik laet u eens peinzen hoe noode dal die 
sterven , want hoe een tand dieper in het vleesch staet , 
hoe hy met meerder pyn wordt getrokken. 

liet lydclyk goed , 

Dat menigmael doet 
Het hart bekoren , 

Wordt moeilyk vergaerd, 

Met zorge bewaerd , 

Met droefheid verloren. 
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En God geve dat dit verlies van goederen dikwyls niet 
en vergezelschapt zy met verlies van ziel. Deze twee en 
zyn zoo verre niet van elkander gelegen , of zy kunnen 
somtyds wel byeen komen. Hoe kwalyk was een zekere 
gierige woekeraer in zulke gelegenheid beraden , die op 
zyn doodsbed zelf van geene restitutie en wilde hooren , 
tot den lyd toe dat zyn biechtvader door eenen aerdigen , 
en nogtans gewigtigen vond hem zyne dwaesheid heeft 
voorgehouden. Het leven was hem ontzeid, overzulks 
gaet de biechtvader aen den doktor wys maken, dat, 
ware het dat er van den lyder nog eenige vragen voor- 
vielen nopens de hoop van op te komen, dat hy hem 
zoude zeggen dat er nog eene remedie tot gezondheid 
bleef en over was , te weten : hel smeeren met het vet van 
zyn naesle bloed en van zyne kinderen. De woekeraer, 
verkwikt door dezen troost , roept zyne kinderen te 
samen, houdt hun zyne weldaden en groot goed voor 
oogen, vraegt overzulks tot vergelding een druppel vets 
of twee om zich daer mede, naer het bevel van den 
doktor, te smeeren. Zy ontslaken tot dien einde eene 
kaers, en moesten hunnen vinger in de vlam houden lot 
dat daer eenen druppel smouts of twee mogt afdruipen : 
maer niemand en had den moed van de vlam zoo lang uit 
te slaen en te verdragen , waerop de biechtvader bouwde , 
( want het was gemaekt werk ) ; hy onderrigte wel scher- 
pelyk den zieken , zeggende: is het mogelyk , dat gy om 
uwe kinders ryk te maken in der eeuwigheid wilt in het 
helsche vuer branden , en niet een van uwe kinderen om 
u gezond te maken, wil eenen Pater noster en Ave 
Maria lang , zynen vinger in hel vlammeken van de kaers 
houden ? Overpeins eens hel kort eindeken van uw leven , 
en die langdurigheid van de eeuwige pynen ; leg eens het 
tegenwoordige mei hel toekomende in eene opregle weeg- 
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schael , en gy zult bevinden dal goed verloren is weinig 
verloren , maer ziel verloren is al verloren. Door deze 
onwederleggelyke redenen heeft hy den zieken gewonnen, 
en lot afstand van zyne onregtvaerdige goederen gebragt. 
Wel zeide dan de //. Bernardus : de rykdommen 
zyn kwaed in het verkrygen , erger in het bezitten , 
allerboost in het verliezen. Verliezen, zeg ik, zoo 
voor dengenen , die ze achterlaet , als die er erfgenaem van 
wordt ; want zulk goed is zonder zegen , en kan niet 
bedyen, zoo dat het gemeenelyk plagt te geschieden, 
dat, hetgene met lepels is gehaeld , met emmers wordt 
uitgegoten, cn dat met stuivertjes is gewonnen, wordt 
met guldens verleerd. Zien wy dat niet dagelyks in zoo 
vele huisgezinnen , dat altyd na een spaerderken komt 
een verkwisterken? 

Zoo lang als ’t verken is op stal, 

Zoo is het verken niet met al; 

Maer als ’t gekeeld is heeft men spek : 

En zoo zal ’t gaen met onzen vrek. 

Voorwaer gelyk men de snaren maekt van de pensen 
der doode beesten , zoo wordt de meeste vreugd en slem- 
pery gehouden op de goederen der overleden. Wanneerdie 
het hoofd neergeleid hebben , dan komen hunne neefkens 
en doen , lustig op, alle snaren gaen. En al de lof en het 
gebruik, dat de vrekaerd voor al zyne moeiten krygt, is 
een oud slaeplaken , en somlyds een schimpdicht in de 
plaets van een grafdicht, gelyk als dit: 

Hier onder ligt begraven Jan tander Scharen , 

Die stierf voor den noen om den kost te sparen. 

En is dat niet wel een groote dwaesheid ? De toyze- 
man zegt , dat het getal der zotten ontelbaer is , op 
welke woorden ik dit navolgende versje uit de pen laet 
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vloeijen , zoo nogtans dat ik meen dat de vrekaerd meer 
de hel verdient dan die in hunne herssenen zyn geslagen, 
want, hoe vrekker, hoe gekker, en hoe gekker, hoe 
trekker. Ik zeg dan , onze echo mag het wel hooren , 
want het is om hem gedaen: 

Als ik de wereld wel bezie , 

Al schynt ze vol van wyze liê , 

Vol overvliegers van verstand , 

En kloeke rabbi’s voor de hand , 

Die kennen Thoinam op een draed , 

En wat er al in Haldo staet , 

En die een bibliotheek geheel 
Besluiten in een bekkeneel , 

Al schynen zy nog eens zoo wys , 

En halen ver den eersten prys, 

Nog zeg ik , dat ik onder haer 
Ook slagen somlyds word gewaer ; 

’k Beoordeel hen ook niet te straf : 

Waer is er koren zonder kaf? 

En wyze liên met brillen op, 

Die hebben grillen in de kop ; 

En in de tabbaerds van satyn 
Bevindt men dat er kuren zyn ; 

Al waer’ het nog zoo enge mouw , 

De kwinten zitten in een vouw. 

En hoe j’het knoopt of hoe j’het sluit , 

Het gekje wilt er somtyds uit : 

Want iedereen heeft zyn gebrek , 

En iedereen is schier een gek ; 

Veel van de menschen zyn verzot 
Op kinders, die nog zyn besnot ; 

Veel van de menschen zyn verzot 
Op bierhuis of ontuchtig kot ; 

Veel van de menschen zyn verzot 
Op hunnen buik , der slempers God : 
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Veel van cle menschen zyn verzot 
Op goud en zilver , dat men pot ; 

En deze zotheid, zoo gy ziet, 

Is nu ter lyd de minste niet; 

Want dit geschiedt toch alle dacg , 

En ’t is der vrekken grootste plaeg, 
Dat, wat zy delven in den grond, 

En sparen uit hun eigen mond, 

En trekken uit hun eigen tand , 

Dat krygt een deurslag in de hand. 

Hoe dikwyls riep ik : lieve God! 

Wie zat er nutter in een kot , 

Dan Euclio , die oude gek? 

II y was zoo ryk , en leed gebrek, 

En potte al wat hy roaer en vond , 

En hield zoo veel van zynen hond , 

Dat hy dien eens verhangen wou , 
Opdat hy niet meer eten zou. 

Terwyl de taeijaerd sommen past , 

En rondom zyn ducaten kast , 

En bezig is met goudgewigt , 

Wordt hem den levenschat geligt. 

Daer ligt hy die nooit penning schonk , 
En niets dan slechten kuit en dronk , 
En allyd armlyk leven wou , 

Opdat hy ryk eens sterven zou. 

Zyn neelken is een wondre liaen , 

Dien staet grand-pèrens potjen aen , 

En trouwt weldra een ligte tuit, 

En smyt het huis ter venster uit. 

Hy gekt met Besjes zure zweet, 

En heeft het overal zoo breed ; 

Want een ducaelje zes of acht 
Is speelmans geld op eenen nacht. 

’t Moet nu op alle snaren gaen, 

Zoo- bont zet'hy ’t by nachten aen. 


Digitized by Google 



— 117 — 


En komt er iemand na den noen , 
Gelyk men plagt, visiet te doen, 

Die wordt terstond geregaleerd , 

En met een schoon banket vereerd : 
Men schenkt er driederhande wyn , 
Kost wat het. kost , die moet er zyn ; 
En zoo is hy in korten tyd 
Twee van zyn beste hoeven kwyt , 

En brokt daer in, geheel het jaer, 
Het een huis vóór , en 't ander naer. 
Laetst kreeg hy met den teerlingsteen 
Nog honderd kroonen aen zyn been, 

En dit jaer had hy in de Zwaen 
Zyn koelse met vier poerden staen : 

’t Gezelschap vond hy daer zoo goed , 
Hy kwam te paerd , en ging te voet. 
Voorts heeft hy t’huis een venusdier , 
Dat ook niet veel en houdt van bier ; 
Maer als hy builen zit en teert, 

Dan zit ze lustig l'huis en smeert, 

En is gedurig in den wyn. 

Zie eens , wat komt van vrek te zyn? 
Daerom lief beste vaertje hoort. 

En zeg het vry aen andreu voort , 

Dat die zyn goed aen andren geeft, 

En zelf schier in ellenden leeft , 

Dat die is zulk comyntjc weerd 
Die ’t al op korten tyd verteert. 
Daerom geniet wat God u geeft , 
Terwyl gy van uw bladiug leeft : 

En schaf daerua een wyzeu raed , 

Aen wien dat gy uw schatten laet ; 
Want zoo ze krygt een dolle kop , 

Die helpt ze namaels schendig op. 
Maer zoo gy ’t aen een neefken geeft 
Die in de vrees des Ueeren leeft , 
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Die zal uw zuer gewonnen goed 
Nog aen doen wassen voor den voet. 

Dit is, rayns oordeels, ’t wys beleid 
Voor een die schatten heeft bereid : 

Maer wie by zoo veel goed blyft vrek , 

‘ Dien houd ik voor den grootsten gek. 

Toemaetje. 

Dit vraegsken, Philothea, leg ik nog in uw schuitje 
eer ik u laet varen. Het is eene gedenk waerdige geschie- 
denis , die ten naesten by op myne voorgaende redenen 
slaet; en al wordt dit verhaeld by eenen bisschop van 
Frankryk , zoo zal Nederland evenwel , vrees ik , daer al 
part en deel in hebben. En hetgene dezen Franschman 
over kwam , zal misschien al menigen vader of moeder 
naer hun afsterven gebeurd zyn. Hoor dan : Een vader 
had dry zonen; liggende dan op zyn sterven, riep hy 
den oudsten , hem vragende , wat hy zal doen voor de 
ziel van zynen vader, die hem zoo schoon goed achter- 
laet? Hy antwoordde: Monpère, ik zal een kapelleken 
doen slichten , en daer eiken vrydag eene zielmis laten 
zingen. Hy vraegt aen zynen tweeden zoon , wat god- 
vruchtige werken hy tot troost van zynen overledenen 
vader zoude op zich nemen? Hy gaf voor antwoord , dat 
hy twee kapellekens wou doen timmeren, en eiken vrydag 
twee missen in het muziek doen zingen. Ten laetste riep 
de vader zyn jongste zoontje, zynen lieven Benjamin. 
Hoort gy wel de dankbaerheid en zorgvuldigheid uwer 
broederen? zeide hy; gy en moet uwen vader dan ook 
niet vergelen. Och monpère, sprak deze, verre zy dat 
van my, ja dat meer is, ik zal alleen zoo veel voor u 
doen , als zy alle beide te samen. Wel lief kind , zeide de 
vader, dat is goedjonslclyk gesproken; zeker gy toont 
dat gy uwen vader met groote dankbaerheid bemint. Ik 
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en twyfei ook niet of gy zult uwe beloften met groole 
standvastigheid uitvoeren: evenwel, zoo ben ik nieuws- 
gierig om te weten hoe gy deze dry kapellekens en dry 
missen teweeg zult brengen , aengezien gy , gelyk gy de 
jongste zyt, ook minder erfdeel dan ieder van uwe broe- 
ders zult ontvangen , waerop hy met korte woorden 
antwoordde, dat zyne twee broeders wel beloofden, en 
nielmetallen zouden doen , en overzulks dat hy dan 
ligtelyk zoo veel als zy , kon beloven ; en zoo gebeurde 
het. Men zegt, lieve Philot/wa, dat zotten en kinderen 
de waerheid zeggen : ik geloof allyd dat deze niet verre 
over het doel en zal hebben geschoten ; want het gaet zoo , 
en de erfgenamen en zullen van het hunne niet veel uit- 
geven, aengezien zy nog wel durven (God betert) de 
legaten van de weezen en van gasthuizen achter houden. 
Peins hoe dat die moeten krylen , als zy achter zulk eene 
lykkist naer de kerk volgen, wiens koffers zy te voren 
al naer huis hebben doen slepen. De biggen schreeuwden 
dat de zog gestorven was , maer als zy hoorden dat er in 
het testament stond dat zy eikels zouden eten , toen 
lieten zy het varken liggen , en zy zyn met blydschap 
naer den bak geloopen. Ja de broeders van Joseph zelven, 
als zy hem in den sterfput hadden gezonken , gingen zy 
toen niet zitten om te eten? Ik zeg dan , om te sluiten , 
datdez;re£my al te gek is, omdat hy zich zelven geen 
goed en doet , wat nogtans loffelyk is , en dat hy het zyne 
bespaert voor eenen slampamper , wat berispelyk en 
bespotlelyk is. 

Om uwe vermoeidheid in het lezen wat te verzetten , 
Philothea , zoo moet ik u vier raedseltjes toegeven. 

Ten eersten. Welke is de allersterkste letter van 
den A . B, C? 

Ten tweeden. Wat is dit? Goden zag het nimmer - 
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meer, een boer ziet het allen dag, een honing als 
het gebeuren mag. 

Ten derden. Daeris wat in Parys, dat het in Parys 
nieten ware, Parys en zou geen Parys zyn, maer 
het zou pays zyn. 

Ten vierden. Wat plaets is er op aerde , die de zon 
maer eens en heeft beschenen ? 

Philothea, zoo gy u opgeeft, als aen de uitlegging niet 
kunnende geraken , zeg ik om u den weg te banen, het 
is : De O. Zyns gelyk. De R. De grond van de Roode 
Zee. Doch het is al te veel geklapt. 

Dit navolgende is treffelyk gezeid: 

Vin sur lait c'est souhait ; 

Lait sur vin c’est venin. - 

Dat is : 

Wyn op melk genomen 

Zal u wel bekomen ; 

Maer melk op wyn 
Dat js fenyn. 

Zedelyke en breedere uitlegging hiervan. 

Als iemand van eenen kleinen slaet ( waer hy maer 
pap en moes en melk at ) kan opkomen lot eene rykere 
fortuin,' zoo dat hy nu eenen maeltyd ter eeren mag 
houden en zyne gasten met wyn beschenken , dat 
gaet wel, dat is wyn op melk ; maer als iemand uit zyn 
goed en middelen ( waer hy dagelyks eenen mooijen pot 
wyn op mogt verteeren ) vervalt in armoede, zoo dat hy 
met pap en melk moet opspringen, dat is slechte tyd, 
dat is melk op wyn nutten , dal is niet alleen om ziek van 
ligchaem te worden , maer ook om in benauwde en ge- 
durige zielepyn te vallen. 
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1 Defferrez Sc. 

Dient my Monsieur 
Een gced van geur 
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YNHF.P», terwyl de keukenmeid 
OjfiTlO Voor ons de spyze vast bereidt , 
aO®C En dat *'' er eijers zyn gezet , 

Ik bid u dat ge een weinig let 
Hoe dat het met die eijers gaet , 

Wanneer die iemand open slaet. 

De netste kost van heel den disch. 

Weet , dat het een versch eiken is , 

Want de andre spyzen allegaer 
Ontbreken ligt wat, hier of daer; 

Want de een krygt al te sterken vier , 

En de ander braedde niet een zier , 

Een derde vindt men aengebrand , 

Dees is besmokkeld met de hand , 

De stuivende asch viel op ’t gebraed , 

Men weet hoe ’t in de keuken gaet , 

Of in de boter steekt een haer, 

En zoo van de ander allegaer. 

Maer een versch eiken uit de schael 
Is ’t zuiverste van allemael. 

Al is er een vuil schommelmaegd , 

Die de asschen door de keuken jaegt, 

En die zoo morsig kookt en smookt. 

Zoo dat de beste spys berookt; 

Nogtans een ei blyft even net , 

En weet van rook , van asch of smet ! 

En daerom is ’t dat menig vriend 
Is gaerne van een ei bediend j 
Maer zoo het ei ook eens vervuilt. 

En dat er rotheid binnen schuilt , 

Dan sprei j’het zulk een vuilen stank , 

Die aenhoudt heele dagen lang. 

Maer , wat het ergst is , barst het rauw , 
Dan slinkt het dat men walgen zou. 

1 1 
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Ik. weet, monsieur , dat geenen gast 
Aen tafel zulke reden past; 

En evenwel het dient gezeid , 

Niet tot berisping van de meid, 

Maer tot een leering van wie malt, 

Eer dat hy nog in schande valt ; 

Want liefde is even als een ei. 

Zoo de eene gaet, zyu ze alle bei, 

Als gy geniet een zuivre min , 

Gy vindt er trouw en voordeel in : 

Zy sterkt het hart, en voedt uw eer, 

En zy en walgt u nimmermeer. 

Maer is ’t dat een te ligte kwant 
Door vuilen lust u 't harte brandt, 

En u onteert met uwen dank, 

Gewis die brengt een vuilen stank : 

Daerom zoo bid ik , voor het lest , 

Laet niemand schenden uwen nest , 

Of gy krygt eijers vuil en rot , 

En strekt aen anderen tot spot. 

Aenspraek. 

Al is bet zake, lieve Philothea, dat men zegt dal de 
liefde bloeit winter en zomer , en dat Cupido vleugels 
draegt , dat Fenus op eene schildpad gedragen wordt om 
te beduiden dat de liefde snel komt en traeg vertrekt , 
zoo is het nogtans zeker dat onzuivere liefde geenzins en 
is te betrouwen , maer van eene eerbare maegd met alle 
heuschheid verzonden moet worden. ITet is beter dat wy 
deze Venusjankers met eer laten , eer dat zy ons verlaten 
met schande; want daerop zal het uitkomen , dat zy van 
eene vuile bruid , gelyk als van een vuil ei , zullen walgen. 
Eer ik dit wil betoonen , moet ik den moed van eene eer- 
lyke en zeer schoone maegd binnen Napels vooruitzelten. 
Deze werd van eenen franschen edelman verzocht, maer 
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niet tot bare eer , en zy had hem daerom altyd afgeslagen. 
Op eenen zekeren tyd , als zy met hare ouders ten platte 
lande ging spelen , en dat dit ter ooren gekomen was van 
dezen serviteur, heeft hy haer buiten gaen wachten. 
Vader en moeder wandelden voetje voor voetje in 
het groen ; maer zy, omdat de jongheid speelachtig en 
wat minder gezet is, liep voor uit, en kwam by het 
bygelegen boschken ; zy was gekleed d la bergère , en 
door de oefening had zy een blosken op hare wangen 
gekregen. In zulke gesteltenis dan valt zy alleen in zyne 
handen. Hy haer ontmoetende in een weegsken , dat ter 
zyden afliep, zeide dat hy langen tyd gevvenscht had om 
zulk een buscade te treffen. Deze eerlyke jufvrouw, teene- 
mael versteld , wetende dat korten raed daer moest 
goeden raed wezen , veinsde kloeke en haest bedachte 
woorden : Monsieur, zeide zy , is het dat ik ooit waerdig 
was een trapken van uwe jonst te winnen , dergelyke 
gelegendheid hadden wy eerder kunnen vinden of 
maken ; ik verklaer u , dat het aen my niet en heeft ge- 
hangen: het is de schuld van myne moeijelyke ouders, 
die myne groene jaren willen passen en afmeten naer 
hunnen ouderdom ; zy schynen vergeten te hebben wat 
men hun in hunne jongheid heeft toegelalen. Dan , indien 
gymy uwe dienst wilt jonnen, van daeg maek ik een 
einde aen hunne onverdraeglyke viezigheid en een vast 
begin van onze getrouwigheid ; leen my voor een weinig 
dit blanke zwaerd , dat gy op uwe zyde draegt , en gy zult 
zien dat een vrouwen hand kan mannelyke daden uit- 
werken, voornamelyk als er hoop is van zyn allerliefste 
hart te genieten. Hy, door deze onverwachte beloften 
teenemael opgewakkerd , geeft haer zyn rapier , met het- 
welk zy ontsteken van gramschap, regt toe, regt aen , 
naer hare ouders is geloopen. De edelman , om alle onheil 
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afteweeren, voegt zich aen hare zyde. Staende nu tus- 
schen hem en de ouders , geeft zy den eerloozen serviteur 
eene snede of twee door de kaken , zeggende : leer op 
cenen anderen tyd nog aen de eerbaerheid van jong- 
vrouwen listen en lagen leggen. Hiermede sprong zy in de 
naeste rivier om zyne handen te onlgaen ; de kleederen 
hielden haer boven , en zy is aen den anderen kant ge- 
dreven. Toen dit ruchlbaer werd in de stad , is zy trium- 
phantelyk ingehaeid , als eene die haren vyand had ver- 
slagen. Mag ik dit kloek feit niet by de Amazones stellen, 
die hare regtcr borsten afsneden , om de pees van haren 
hoog tegen de vyanden heler uit te trekken? Voorwaer 
een vroom stuk tot luister van de zuiverheid , lot schande 
vanaldeSuzanna-boeven. Die ééne isgeleekend geweest, 
maerdatzy allcmael eene schrab, en een lidteeken droegen, 
die hetzelfde of gedaen hebben, of hel in den zin gehad 
hebben , hoe veel en zouden er niet hedendaegs gepik- 
keerde aengezichten dragen ? Het is dus meer dan tyd , 
Philothea, dat ik u en de jongheid tegen het gevaerwaer- 
schuw, dat er in eene bedekte klip gelegen is , waerop zoo 
menige onnoozele maegd schipbreuk van haren besten schat 
heeft geleden. Deze klip is de onstandvastige en oneerlyke 
liefde van de meineedige servileurs , die in hunne vryagien 
en brandbrieven anders niets voor en doen dan den schyn 
van eene opregte gunst , en zy geveinzen , ja bevestigen 
dikwyls met eed en bloed een standvastig hart , welke ver- 
zekering en beloften niet langer en duren dan tot dat zy 
een eerlyk kind tot val en onder de voeten , tot schimp en 
rugspraek van de gansche wereld gebragt hebben. 

Als de bruid 

Is in de schuit, 

Lief schippertje dan is ’t vleijen uit. 
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Hierom hebben de wyzen van Egypte 'de liefde by eene 
brandende lamp vergeleken, die ligtelyk kan uitgeblazen 
worden ; geschenken en giften zyn de vettigheid daer ze 
mede gevoed wordt, en één woord, averegls opgenomen , 
is genoeg om de vlam van de liefde uil te blazen en 
eenen groolen stank te veroorzaken. Daer en is heden- 
daegs niets gemeener dan dat de minnebrieven ondertee- 
kend worden: myne godin, myn hart, myneziel, uw 
slaef zoo lang als ik leef, tot er dood toe , tot in het 
graf. Met zulke zotternyen vullen wy onze papieren, en 
wy peinzen niet eens dat brieven van lieven met boter be- 
zegeld zyn , zoo dat ray dunkt , dat z y het niet kwalyk 
voor gehad en hebben , die de liefde met vleugels ge- 
schilderd hebben; want in der waerheid, hetdertel Bocf- 
ken en kan niet stil zitten: het vliegt dan van ons, als 
wy meenen dat wy het vast hebben. Reden hiervan 
is dat de wellusten van dien aerd groote begeerte in 
ons verwekken eer wy die bezitten , maer als wy die 
genoten hebben , dan verwekken zy in ons misnoegen 
en walging. Als de muis zat is, dan is het meel bitter , 
en er volgt op den staenden voet dikwyls eene afgc- 
keerdheid en een haet van den persoon , dien men 
eerst zoo uitzinnig bemind had. Wacht u, P/iilot/ica, 
van te groote liefde; want zy zal met eenen slank schei- 
den. Ziel gy dit niet in uwe eigene keuken? Als de pot te 
sterk gestookt wordt en overziedt, schuimt het water 
uit, het vuer wordt gebluscht , de asch stuift , de spys 
vervuilt, en niemand en kan daerna er een eerlyk geregt 
van maken. Zie, zoo ontsteekt , zoo brandt , zoo ver- 
gaet, zoo leidt de vleeschelyke liefde haest in asch. De 
reden dan waerorn er velen zyn , die zich hier verbran- 
den , is , omdat zy den raed van den filosoof Aristoteles 
niet en volgen , die begeerde dat men de liefde en de wel- 
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lusten niet en moest bezien , als zy met genucht aen- 
komen , maer als zy met ongenucht scheiden. Een goed 
en zoet begin heeft wel een goed behagen, maer het 
eindeken moet den last dragen. Onze binnenlandsche 
rivieren zyn in het beginzoet, maer schieten hare wateren 
snel af, tot dat zy in eene brakke en ziltige zee voor 
altyd ontvangen worden. En Salomon, die eerst de korte 
zoetheid , en naderhand de lange bitterheid zoo ge- 
smaekt had, dal hy met eigen gevoelen daer van getuigenis 
kon geven, bekent die niet dat het lagchen met pynen 
vermengd zal worden , en dat het einde van de blydschap 
in droefheid wordt veranderd? Met één woord gezeid, 
de liefelyke roozen verslensenen druipen af, maer de 
scherpe doornen blyven staen en wonden. 

Tot breeder verklaring van dit heb ik een klippel- 
versje gedicht op hel zinnebeeld , daer de wereld omge- 
draeid en op haer kruis gelyk als een top gedreven en 
geslagen wordt , hier van den haet met eenen geesel van 
serpenten, daer van de liefde , die haren boog en de 
ontspannen pees gebruikte tot zweepje van eenen top 
met deze devise: 

Zoo vergaet 
Min in haet. 

Het dichtje dan , passende op dezen zin , had ik gesteld 
met deze navolgende woorden : 

Wel hoe Cupido , toornig kind ! 

Wat! zult gy slaen die gy bemindt? 

De wereld, die gy zoo bemindt, 

Is met uw slagen niet gediend. 

Waer heeft uw boogsken dat geleerd ? 

Hoe is het in een zweep verkeerd? 

Eu gy, die tegen over staet, 

My dunkt gy zyt al even kwaed. 
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Wel felle hex , wat peinst gy dan ? 

Dat dit de wereld herden kan ? 

De wereld loopt genoeg verdraeid ; 

Al wordt ze met geen zweep bezwaeid. 

Vraegt gy my, lezer, wat bediedt 
Uet spel, dat gy daer voor u ziet; 

Het toont u , in het kort gezeid , 

Hoe vuile liefde van u scheidt , 

En hoe ze duert een weinig tyd, 

En dan verkeert in liaet en nyd. 

’t En is niet langer dan een jaer, 

Dat dit ook iemand werd gewaer. 

Het deert my van het geestig kind 
Dat haer een lichtmis heeft bemind. 

Hy schreef haer menig minnebrief. 

En zwoer hy had haer dapper lief : 

En op het smeeken van den kwant 
Zoo waegt de duif haer besten pand. 
Maer ’t minnen was weldra gedaen, 

En straks zoo ging het haten aen. 
Eilaes ! ik kende 't boefken wel ; 

’t En zocht toch niets dan kattenspel. 
Zie! die men eerst in waerde hiel, 
Waer voor men op zyn knieën viel, 

En gaen wou in een wreede dood, 

Die liet men zitten in den nood. 

Toen zei de kwant : Adieu , tnon cceur , 
En toonde haer met een de deur 
En zei, ’t waer tegen vrienden dank. 
Zoo scheidden zy met grooten stank. 
Nu was de boog geen boogsken meer , 
Hy sloeg daer meê al even zeer, 

En dreef haer straks ten huizen uit. 
Wat dunkt u van dien valschen guit ? 
Ik zeg dan, jongheid, jongheid leert, 
Hoe haest dat hier de liefde keert : 

En als de boog ontspannen is , 

Gy weet wel dat ’t een geesel is. 
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Waerschuwt ons dan de wyzeman niet wel? Dry 
dingen vallen my zwaer om te verstaen , maer het vierde 
en kan ik niet begrypen. Den weg van eenen arend door 
de lucht. Den weg van een schip door de zee. Den weg 
van een serpent over den sleen , en , gelyk de Hebreeuw- 
sche tekst zegt. den weg van eenen jongman lol eene jonge 
dochter; want al is het dat men in het begin ziet waer 
zy gevlogen , gevaren , gekropen , gecourtiseerd hebben , 
zy vertrekken , en men weet van hen niet meer te spreken. 

En God gave dat deze onstandvastige liefde lusschen 
de palen van afgekeerdheid en van haet bleef, en niet 
somwylen door de wreedheid voortgedreven wierde ! 
Het schynt al zyne reden te hebben waerom men in den 
tempel van Fenus slaeplakens plagt te verkoopen , om 
de dooden daer mede te begraven , niet alleen omdat 
de onkuischheid het menschenleven dapper verkort en 
merkelyk afslyt , maer ook om dieswille dat, als de 
liefde in eenen grooten haet veranderd is, er dan sommi- 
gen al stillekens van kant geholpen worden. Dunkt u dat 
zoo vreemd , dat de zoete Venus iemand eene vyg zoude 
durven koken? Zeker V3n den lyd af dat de dood en de 
liefde eens in dezelfde herberg zyn gaen vernachten , 
is er dikwyls groot ongeluk en wreedheid uit de min 
gerezen. De geschiedenis, zeggen de Grieken, is deze: 
Als zy des avonds by elkander slapen gingen , leidden zy 
hare pylen byeen op de tafel ; des morgens al vroeg was 
het boefken in de weer (zoo dat het van heden of van 
gisteren niet en is dat degenen, die minnen, weinig 
slapen ;) en niet nauwkeurig zynde op de pylen , heeft hy 
den pyl van de dood genomen in de plaets van den zynen. 
Buiten komende heeft hy een jong hart getroffen en ge- 
schoten. Hy meende , dat haest het bruiloft zoude 
zyn, maer eilaes! het is op eene uitvaert uitgekomen. 
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Zoo ging het met de schoone dochter Irena, binnen de 
stad Constantinopolen , want nadat Mahomet eenigen 
lyd op haer verzot was geweest, heeft de edeldom hem 
de oogen open gedaen , en hy heeft haer naderhand met 
zynen eigen sabel het hoofd afgesmeten. Eene droeve 
geschiedenis, lieve Philothea, die ik tol waerschuwing 
van de zotte en domme jeugd hier in dicht ga verhalen. 


Toen Mahomet , de vorst, zich had te veld begeven, 

En deed des vyands land voor zync wapens beven. 

En met een magtig heir trok naer het oosten aen , 

Om voor een hoofdstad zelf zyn leger neer te slaen ; 
Niet een zoo sterke slot, ’t zy op een rots gelegen, 

Of in een week moeras, of ’t bragt den sleutel tegen; 

De vrees die was er in , men vlugtede overal , 

En niemand wist vooraf wien dat het gelden zal , 

Tot dat hy met geweld kwam voor Byzantie rukken , 

En stak zyn leger af, en plantte honderd stukken , 

En binnen korten tyd , in ’t diepste van den nacht 
Kwam hy dicht aen den wal logeren in de gracht, 
lly velt de muren neer, de stad wordt straks beklommen 
Nadat er menig held had in zyn bloed gezwommen ; 

Zy vliegen op den wal , en stormen vinnig aen, 

En planten hier en daer het vaendcl van de maen. 
Men zag op staeuden voet het noodvuer op den toren , 

De poorten zyn al in, de stad gaet vast verloren. 

Dus snydt een koude vrees de burgers door ’t gemoed : 
Zy schynen al vermoord eer zy nog storten bloed. 

O wat een droeve tyd , als man en vrouw moet scheiden ! 
En als een moeder ziet haer dochters van haer leiden ! 

O wat een diepe wond krygt vader in ’t gemoed. 

Als hy zyn kinders ziet gewenteld in hun bloed ! 

Maer ’t droefste nog van al dat is het jammerzuckten 
Van menig eerbaer maegd , die niet en kan gaen vlugten ; 


Digitized by Google 



— 130 — 


Niet een van altemael of zy was liever dood, 

Dan met verlies van eer te worden nog zoo groot. 

De een haelt een droeven bast om 't leven meê te korten ; 
Een ander wil haer ziel gnen in de baren storten, 

En zegt met diep gezucht, en met een bleeken mond, 
Zulke eer is wel bewaerd die zinken mag ten grond. 

Daer was een frissche maegd van edel bloed geboren ; 

Zy had een ruimen tyd haer ouderen verloren; 

De vader was een held, en stelde ’t lyf te pand, 

Ten dienste van zyn vorst, en van zyn vaderland; 

Hy had zich menigraael in 't slryden wel gekweten , 

En wist aen zyn rapier zyn vyand vast te speten , 

Maer zonk, met al dien roem, in ’t alverzwelgend graf, 
Eu liet er na zyn dood noch brief noch zegel af. 

Zy was een aerdig kind met welgemaekte leden , 

En had een schoon gelaet , een aenzicht wel besneden , 

Zoo dat me, op d'eerste blik, wel in haer wezen las. 
Dat daer een schooner ziel nog in besloten was. 

Zy schrikt daerom te meer, eilaes! waer zal ze blyven? 
Wie zal haer bleekc vrees, wie kan haer droefheid scliryven? 
Wie zal haer bang gemoed cens brengen aen den dag, 
En haer verstorven oog , dat vol van tranen lag ? 

Zy wordt gevat : men gaet ze tot den vorst geleiden ; 

Nu schynt haer droeve ziel van haer te willen scheiden; 
Want als een schooue maegd gaet by een wceldig heer , 
Die waegt (na myn verstand) haer leven of hare eer. 

Zy nadert tot den vorst, met tranen overgoten; 

Hy ziet haer , voelt een pyl hem in de borst geschoten ; 
Hy merkt haer schoon gelaet , waer heel zyn ziel op speelt , 
Terwyl zy door de vrees stact als een sneeuwen beeld. 
Hy zeide : « En vrees niet kind, u wordt gejond het leven ; 
’k Wil eeuwig u myn hart met dezen trouwring geven ; 

Gy deelt met my de kroon , ik maek u keizerin ; 

Ik bied u myne hand en zweer u vaste min. » 

Hier kwam het ecrbaer rood op haer beschaemde kaken ; 
Zy dacht in haer gemoed : 0 Heer , wat zal ik maken ! 
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Wat zal ik hier in doen? wat uitvlugt, of wat raetl 
Voor een die in de dood of in de schande gaet ? 

Ik trouwen een tyran , den schender onzer landen ? 

Veel beter waer’ ik dood , veel liever wou ik branden , 

Of dat er een trouwant my sabelde door ’t hert : 

Een roaegd sterft oud genoeg die nooit geschonden werd. 
Hier mede viel zy 'neer, de kracht ging haer begeven, 

Zy sprak, voor die ’t verstond : « Laet my niet langer leven ! 
Ik wensch te sterven ; de aerde ontvang' myn jeugdig lyf ; 
Veel liever nu een lyk dan eens een weeldrig wyf. » 

Dy ziet haer zinken neer, hy ziet haer bleeke wangen; 
Dy doet een gouden vat met krachtig water langen : 

Maer wat men sproeit , of niet , men vindt er weinig baet ; 
Want buiten is de troost, en binnen is het kwaed. 

Dy troost haer wat hy kan , hy weet haer zoet te praten ; 
Hy doet een wyd verhael van ryken en van staten ; 

Hy vraegt naer haer geslacht , en naer haer edel bloed , 
En zegt dat hy haer stam nog meer verheffen moet. 

Hy zei : « Myn koningryk paelt verder dan Afrieken; 

Ik heb een magtig land , ik heerscbe by de Grieken ; 

Zoo menig kloeke vloot zend ik ter zeeën uit ; 

Zy keert tot boven boord gelaên met vreemden buit. 
Hebt gy niet eenig neef, of broeder meer in ’t leven? 
Dien maek ik bassa , of wil hem iets hooger geven ; 

Ja over heel myn heir stel ik hem generael , 

Of, is ’t een man ter zee, ik maek hem admirael ; 

Uw vrienden zyn de myn , myn landen zyn uw landen , 
Den schepter en de kroon stel ik iu uwe handen : 

Ik schenk ’t u altemael nog heden op den dag ; 

Ik ben al ryk genoeg zoo ik u hebben mag. » 

Maer, mogt ook deze prins een dieren eed haer zweeren , 
De zaek en gaet niet vast, de liefde vliegt met veêren : 
Het boef ken is te vlug : ul zit het somtyds neêr , 

De kwinkstaert neemt de vlugt , en zelden keert hy weer. 
Leer dit uit onzen vorst ; hy stelt den kryg ter zydeu : 
Wie peis roet Vernis maekt zou tegen Mars die stryden ? 
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Hy vangt met snooilen lust een boozen handel aen , 

En laet zyn magtig ryk en land verloren gaen : 

Zyn havens worden leeg , zyn oorlogschepen rusten , 

Daer zeilt geen koopmansschip of vloot naer vreemde kusten ; 
Men neemt er geen beleg of veldslag meer ter hand , 

Het 8chynt een vollen vrê te water en te land. 

Gelyk Alcidea heeft met vrouwen zitten spinnen , 

Die hydra’s , stier , en leeuw , en reuzen kon verwinnen , 
Fortune's wisselrad vertredend met den voet. 

En sloeg de hand aen ’t wiel gelyk een spinster doet. 
Zoo wordt de prins verwyfd; hy laet de rykszorg varen 
En smoort zyn domme jeugd , en schendt zyn groene jaren , 
Als of hem ’t gif verteert van eenen minnedrank , 

Zoo doolt, en doolt zyn hart gehcele dagen lang. 

Hy die genoegen vond by ’t krieken van de dagen 
Om zwyn , of feiten leeuw de bergen af te jagen , 

Die met een spitse lans zoo vaek schoot naer een beer , 
Draegt nu Cupido a boog of diergelyk geweer. 

Hy, die voorheen gewoon zich in zyn zweet te baden, 
Door ’t heete zonvuer reed , schier in ’t kuras gebraden , 
Verstikkend door het stof of van onleschbren dorst. 

En ’t zwaerste harnas droeg op zyn verheven borst , 
Hy , die vermaek schiep in het steken der trompetten , 

Wyl hy zyn legerschaer ging in slagorde zetten, 

By ’t dondren van ’t kanon en ’t branden der kartouw , 
Die loopt nu naer de luit en ’t zingen van een vrouw; 
Noch hem en wederhoudt ’t perykel van den lande, 

Noch de ondergang van ’t ryk , noch ook zyn eigen schande , 
Hy blyft al even zeer tot geilen lust geneigd, 

Ook als de vyand naekt en eenen inval dreigt. 

En al is heel het hoi met al de hoogste raden 
Hierom in groot gevaer , en om het stuk beladen ; 

Niet een en is zoo stout , die dezen grooten heer 
Durft treden op den teen en tasten op zyn zeer, 

Dan één slechts , die met hem van jongs was opgetogen , 
En eenmael had met hem dezelfde borst gezogen ; 
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Die wil den vorst aen boord , en treedt er regt op aen , 
En zegt het eens ronduit waerop de zaken staen. 

Daer was digt by ’t paleis een lusthof vol genuchten , 

Dat rondom was bezet met uitgelezen vruchten, 

Daer Constantijn de Groot' weleer vermaek in nam , 
Wen hy van groote zorg of raed van staten kwam. 

Het was een schoone plek , waer duizend vogels zongen , 
Waer , in een guldeu bak de zilvren waters sprongen , 
Waer menig schoon prieel rondom was in gebouwd , 
Van altyd even groen en even jeugdig hout ; 

Waer kruid van zoeten geur, en liefelyke bloemen. 

En honderd planten staen , die niet en zyn te noemen , 
Waer een lauwrieren bosch groeit aen een stillen stroom , 
De zoete balsem zweet van boven van den boom ; 

Waer haren milden schoot natoer heeft als ontsloten, 

En heel den lusthof met haer schatten heeft begoten , 

Zoo weeldrig t’allen kant , zoo lustig overal , 

Of ’t ware een paradys en niet een aerdsche dal. 

Daer zwierf de groote vorst, en ging een luchlje rapen. 
Nadat hy was verzaed van wellust en van slapen : 

Daer treedt de prins naer hem , en toont zich onberoerd , 
En heeft hem dezen lof met klagten toegevoerd : 

« Gy zyt, o mngtig held, de bliksem onzer tyden, 

De tweede Hannibal , een Cesar iu het stryden ; 

Gy zult den Tyber nog eens verwen door het bloed, 
En met de dooden zelf gaen stutten zynen vloed ; 

Gy zult voor lihodes gaen met duizend kloeke masten , 

Om met uw heele vloot het eiland aen te tasten , 

En zwermen door de have, en sluiten daer de zee, 

En brengen uw geschut op de overschanste reê. 

En hoe zal Brittenland, en hoe zal Fraukryk schromen, 

Als uw geduchte vloot zal kruisen op hun stroomen? 

Wat koning of wat ryk , dat u nog deeren kan? 

Uw landen zyn omzet met honderd duizend man. 

Gy zult den Donauir op met uwe heirmagt rukken, 

En daer den arend gaen zyn beste veêren plukken : 

12 
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Ik zie het roomsche ryk door u nog eens verrast ; 

O wat een lauwerkrans staet daer voor u en wast ! 

Maer dit kost zweet en bloed : een keizerdom te winnen 
En is geen kinderwerk , geen zaek voor dartel minnen : 

’t Vereischt een dappren arm, een’ man die ’t leven waegt , 
En die in eenen stryd naer dood noch duivel vraegt. 
Wat zit gy hier dan' nog in 't midden van de wyven? 
Terwyl uw heele vloot moest naer Egypte dryven, 

Terwyl gy met de pyk moest dringen op een schans 
Springt gy bier op de maet, en leidt den ronden dans. 
Hoe lang zult gy in vreugd den tyd en ’t leven slyten , 
Terwyl een vroom soldaet het spits moet af gaen byten? 
Hoe lang zwiert hier uw lyf gelyk de snaren slaen, 
Daer gy moest in het veld styf in uw harnas staen ? 

Het ging er anders toe toen wy dees stad besprongen , 

En als uw bloedig heir de poort kwam ingedrongen. 

Let op onz’ vaendels eens , zie onze wapens aen , 

Onz’ kleederen , waerop nog duizend schoten staen. 

Dit weet geheel het hof, dit voelen alle standen; 

Uwe achteloosheid strekt tot nadeel van uw landen. 

Wy hebben vast berigt hoe dat de vyand loert, 

Hoe heel Europa door de trommel wordt geroerd. 

Waer is de groote ziel , die u is ingeboren ? 

Waer is het moedig hart, dat gy bezat te voren? 

Waer is dat edel bloed van ’t Oltomans geslacht, 

Dat even staeg naer eer en nieuwe ryken tracht? 
Ontwaek eens, groote vorst, en laet een weinig rusten 
De ranken die gy leidt , uw ongebonden lusten ; 

Het is, geloof my vry, een allersterkste man, 

Die midden in den lust , den lust verwinnen kan. » 

De vorst beziet zyn vriend en hoort zyn vinnig kallen , 
En twyfelt of hy hem wil straks aen boord gaen vallen 
En sab’len hem den kop, en toonen met der daed 
Dat zulk een trotsch verwyt hem geenzins toe en staet. 
Maer hy geveinst zich koel en geeft hem goede woorden , 
En kropt zyn gramschap in, of hem geen woorden stoorden. 
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En doet voor ’s anderdaegs de standen altemael 
Te samen roepen , ter vergadring in zyn zael. 

Zoo scheidt hy van zyn vriend. Wat zal de vorst beginnen? 
Diep steekt hem in de ziel de wortel van het minnen ; 

Zoo hy maer eens bedenkt dat hy haer laten moet, 
Dan barst hem schier het hart van ’t saemgeronnen bloed , 
Dan slaekt hy zucht op zucht; men ziet hem bitter weenen; 
Hy voelt zyn innig merg verstyven in zyn beenen : 

Dan zinkt zoo zwaer gepeins in ’t diepste van zyn ziel , 
Zoo dat hy uitroept : « God ! waertoe «nyn lot verviel ! 
Zal ik naer een schavot Irena kunnen leiden , 

Eu met een wreeden slag haer lieve ziel doen scheiden ? 
Zal ik met deze hand den kop haer snyden af, 

Omdat zy niet terstond haer echte trouw my gaf? 

Zal ik dien blanken hals met bloed zien overgoten? 

Ach ! zoo heb ik een hart uit steen of rots gesproten ; 

Zoo is myn wreede ziel gesmeed uit enkel stael , 

En heel myn ingewand gegoten van metael. 

’k En kan , ’k en zal ’t niet doen : Irena , gy zult leven ! 
Noch ik en zal myn gunst aen iemand anders geven. 

Zou dit meineedig hart gaen breken voor het graf 
Den ring, dieq ik u eens met duren eede gaf? 

Eer moet een donderslag my duizendmael verpletten! 

Eer moet het bliksemvuer my heel in pulver zetten ! 

Eer scheur’ zich de aerdkorst op tot aen de droeve hel , 
En slik met huid en haer my, trouweloos gezel! » 

Zoo spreekt hy in zich zelf ; maer , gaet hy overleggen , 
Wat dat het gansche hof en al de staten zeggen , 

En dat des vyands heir van dag tot dag zoo groeit , 

En hem tot stadsbeleg of rassen veldtogt spoeil, 

En als hy overweegt den korlen lust der vrouwen , 

Dan voelt hy in zyn hart de Helde heel verflouwen. 

Dan wou hy dat hy nooit geweest was dus gezind , 

Dan wou hy dat hy nooit Irena had bemind ; 

Dan wenscht hy om haer dood, en wil dat zy moet sterven, 
Dan zou hy in haer bloed zyn blanken sabel verwen. 
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Zyn ongestadig hart is nu vol heete min, 

Dan heeft het droeven haet en enkel bloedzucht in. 
Gelyk in een tempeest, dner schepen samen varen, 

Een vloot wordt oost en west geslingerd van de baren , 
Hier naer een harde klip, ginds weder naer het strand , 

Zoo w’ordt het vorstenhart gesmeten ’t allen kant j 
Onzeker waer hy zal ten langen lesten landen , 

Steekt diep hem in den krop ’t vermanen van zyn standen , 
Dit maekt hem heel beroerd, dit stelt hem ongerust $ 

En evenwel de vorst keert tot zyn ouden lust. 

Ja, op den ganschen tyd van dry geheele jaren , 

Is hy, in zyn gedrag, te schandig voortgevaren: 

Hy springt als uit den band den lesten dag en nacht, 
Terwyl geheel het hof naer zyn bevelen wacht. 

Ily roept Ireen en doet het schoonste kleed haer langen , 

11 y doet de maegd vol goud , en vol juweelen hangen j 
De vlechten van haer hoofd zyn aerdig omgekruld, 

En tusschen bei met lint van schoon koleur gevuld : 

Ily doet een halssieraed haer op den boezem knoopen , 

Dat voor geen gansche stad zou mogen zyn te koopen , 
Terwyl haer op het hart een kostbre bagge zinkt, 

Die met een heldre schyn gelyk de zonne blinkt. 

Haer kleed , ryk geborduerd met honderd mooije dingen , 
Dat dragen achter haer twee schoone jongelingen. 

En de uitgelezen stof en al het fraei gewaed 
Toont dat er niet een vrouw maer een Godinne gaet. 
Terwylen ziet me allengs het sterrelicht verdwynen , 

De dageraed komt op , de zon begint te schynen , 

De vorstelyke stoet komt op in groot getal, 

Onzeker wat de vorst hier doen of laten zal. 
liet heele hof verwacht met al de hoogste leden. 

31en ziet hem met Ireen ten laetsten binnentreden j 
Zy komen hand aen hand en toonen bly gelaet, 

Gelyk een echte paer, dat naer de bruiloft gaet. 

Wie dat Irena ziet, die krygt in haer behagen j 
Wie dat Irena ziet, die is gelyk verslagen : 
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De een pryst haer sneeuwit vel , een ander ’t halssieraed, 
Een derde haer persoon, die ’t al te boven gaet. 

Zy wenschten hem geluk wou hy met haer gaen paren , 

En zeiden dat hy moest haer voor zyn bruid verklaren. 

Zy zelf, toen zy zich vond in al dit ryk sieraed , 
Dacht dat de vorst haer ging verheffen tot zyn staet, 
En dat hy niet alleen zyn rykdom haer wou toonen , 

Maer dat hy haer nu vast tot keizerin ging kroonen. 

Zy scheen daermeê te vrede en toonde bovenal 
Voor heel het hofgezin zich zoet en liefgetal. 

O wispelturig rad! wie zal op u betrouwen? 

0 ongestadig hof! op u is niet te bouwen : 

Wie gy het zachtste streelt, wie gy het meest verheft, 
Is juist degene, die ge op ’t onverwachtste treft. 

De vorst beraemde iets wreeds met voorbedachte reden, 
En sprak dees woorden , die haer hart en ziel doorsneden : 
«Ik duld niet langer meer een onverdiend verwyt! 

Wat gy my legt te last is enkel wrok en spyt. 

Mag dan een vorst als ik niet naer ’t hem goeddunkt leven ? 
Ik hoef van myn gedrag geen rekening te geven. 

Ik doe wat ik begeer ; ’k wil toonen op dees dag , 

Hoe weinig vrouwenlust op myne ziel vermag. » 

Straks greep hy haer by ’t hoofd en doet den sabel blinken. 
Irena schrikt en beeft j haer zwakke leden zinken : 

De gansche stoet van ’t hof is om de daed verschrikt , 
En niemand is zoo stout dat hy een woordje kikt. 

Daer hy den sabel hief om haer den slag te geven , 

Zoo stierf haer rooden mond en scheen als zonder leven , 
Doch met een tranend oog , dat zy nog op hem sloeg , 
En dat weleer een pyl hem in het harte joeg, 

« Ach! zeid ze, groole vorst, waertoe ben ik gekomen? 
Wat onlust , of wat haet heeft u toch ingenomen ? 

Ei! spaer myn jeugdig lyf, ach! wat ik bidden mag, 
Hebt gy my ooit bemind, bespaer my dezen slag. » 

Dit zei ze en zy viel neer met tranen overgoten ; 

Een angstig noodgegil kwam uit haer borst geschoten ; 
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Üaei' ging een droeve zucht rondom de gansche zael : 

't Was jammer om te zien ; het weende er altemael. 
Maer dies al niet te min hy heeft het zwaerd geheven , 

En haer met alle kracht den wreeden slag gegeven. 

Het hoofd , terwyi het viel, sprak, niet gebroken zin : 

O korte , o droeve vreugd! o trouiceloose min ! 

Dit is de droevige uifgang van Irena en van de groole 
liefde , die haer Mahomet in het eerst gedragen had. Zoo 
verandert de zoetste wyn in den scherpsten en vinnigslen 
azyn. 

Zie de huisvrouw van Putiphar, zie Amnon , zie 
Hendrik VIII, koning van Engeland , zie al degenen, 
die in dezen honig gezeten hebben , hoe dat ze hunne 
angels hebben doen proeven. Een vernuft verstand zeide 
eens : 

Dies s.ibbalhi tondet , 

Dies veneris digluhit. 

Dat is: De zaturdag scheert (want dan gaet men 
gemeenelyk om gebarbierd te worden) en de vrijdag 
vilt. Want vrydag dat is dag van vryen en Venus dag. Ja 
Mars dag ; want men vilt er niet alleen , maer men kapt 
er en men kerft er; ja men doodt eren men moordt er. 

Kon er iemand onnoozeler aen den dans geraken dan 
Acteon , die, van dejagl wederkeerende , hy geval zynen 
\yeg nam waer Diana met de Nimphen zichbaedden? 
Evenwel hoe w einig paert en deel, dat hy in hel spel hadde, 
hy heeft er niet alleen van zyn haer , maer lustig van 
zyne huid gelaten , en is van zyne eigen honden verscheurd 
geworden, die hem plagten te slreelen en te kwispel- 
slaerten , tot eene leering , dat (God geve wie ) die omtrent 
dezen vogellym komt, zich zelven nooit zoo behendig 
of voorzichtig en zal ontwarren , of een deel veèren 
ten minsten, dikwyls ook het leven geheel er zal moeten 
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byzellen. Laet ons hiervan eene proeve balen uit Italië. 
Er was le Venetie in het jaer 1367 , in het klooster van 
de Capucynen , een religieus , niet alleen eerlyk van 
manieren, maer ook teeueraael schoon van aengezicht. 
Toen hy van deur tot deur ging om zyn brood te bedelen , 
is hy aen een huis gekomen , daer twee ligte danten byeen 
woonden : deze , veinzende als of zy hem een goede 
aelmoes wilden vereeren, roepen hem binnen, trekken 
het nachtslot af, en beginnen hem te vleijen en te slree- 
len, zeggende opentlyk dat zy met liefde lot hem ont- 
stoken waren. De engelsche jongeling vermaende haer 
tot eerbaerheid , hield haer de leelykheid der zonden 
en de eeuwigheid van de helsche pyn voor oogen ; maer 
door het weigeren werden zy meer lot onkuischheid aen- 
gedreven. Zy hebben hem overzulks vastgegrepen, en 
twee messen op zyne borst geplant, met bedreiging van 
op slaenden voet doorstoken te worden. Hy , die wel 
wist, dat men meer moest diegene vrcezen, die niet alleen 
hetligchaem , maer ook de ziel kan dooden , koos liever 
het leven dan de zuiverheid te verliezen. Daerop ellelyke 
doodsteken ontvangende, waerzy hem mede tartten, heeft 
hy met zyn bloed den toekomenden brand van onkuisch- 
heid verhoed, en uit zyn onbesmet ligchaem eene zuivere 
ziel aen God almagtig opgeofferd. Zy hebben hem onder 
den trap in haer eigen huis begraven , en men heeft 
nimmermeer geweten waer deze jongeling gebleven was, 
tot dat eene van deze twee, door leedwezen van dit moord- 
dadig stuk, gekomen is in den biechtstoel van eenen der 
Sociëteit , met name P. Ignatius , en zy daer met 
bloedige tranen hare zonden heeft zitten beweenen. Mag 
ik dan niet wel zeggen dal de onzuivere liefde hare wreed- 
heid als het vuer onder de asch , venyn in een gulden 
vat, een strik onder de roozen , en eene zweer onder den 


Digitized by Google 



— 140 

balsem bedekt. De liefde kent maer alleen hel kallespel , 
dat is , van voren zoetjes streelen en van achter vinnig 
krabben. En offert zy allyd geen bloed op, en volgt er 
de dood niet allyd na, zoo veel is er evenwel van, dat 
wy onze eer, naem en faem , gerustheid des harten, 
reputatie, ja de zaligheid onzer zielen daerin somtyds 
verliezen, en althans wagen; zoo dat my dunkt dat ze 
verstandiglyk gedaen hebben, die de liefde lusschen 
den tyd en de uren stelden , dewelke overhand de draden 
uit den doek trokken , waer de liefde mede verblind 
stond , tot dat zy het gansch ontbloot hadden , en zy 
konden zien in wat slaet zy door hare verblindheid ge- 
komen was. Waerom ik zeg : 

I)k liefde is een dertel kind, 

l)at met een doeksken staet verblind : 

I)e tyd, die aen zyn zyde staet, 

Die pluist den doek van draed tot draed ; 

En als zyne oogen open gaen, 

Dan zegt liy : Wat heb ik gedaen? 

Dan is het eilacy ! och armen ! dan zit men met zuchten 
in den boezem, met klaglen in den mond, met handen 
in het haer : dan worden onze oogen zoo groot als kaets- 
ballen ,zy die tevoren zoo klein waren alsspellenhoofden: 
dan ziet men duizend zwarigheden en ellenden. Ga alleen 
in uwe strael, Philothea, gy zult er van vernemen. 

Toemaetje. 

Maer om dieswille , Philothea , dat deze materie veel 
te droef is , zoo lael cr ons een blyder toemaetje over- 
gieten. Een jonge lekspit, een welgemaekte Rodemon- 
tado, die nimmermeer den vyand onder de oogen gezien 
had, willende een geheel gezelschap van eerlyke jufvrou- 
wen eenen lek geven , zeide: Ik wed dat niemand van 


Digitized by Google 



— 141 — 


u lieden my hier eene maegd zal kunnen toonen. 
Terstond eene juffer van den hoop , die wel geland was, 
en geene hersens van papier en bad , nam hem het woord 
uit den mond en zeide: Monsieur, met meen goeden 
oorlof, uw degen is nog maegd, want die en heeft 
nog niemand geschonden. 

II. 

Eene andere vrouw , die in den winkel zat , toonde op 
eene andere gelegenheid dat haren mond ook in geen 
maelslot en was gevallen. Want toen er zeker edelman 
iels stond en kocht , dingende den laegsten en min- 
sten prys , daer by voegende dat zy vrienden waren , dat 
het die zoo duer niet en moesten betalen , gaf de jufvrouw 
voor antwoord: By de vrienden moeten wy den kost 
winnen-, want de vijanden en komen by ons niet 
koopen. 

lil. 

Het navolgende dunkt my nog wel zoo aerdig: juf- 
vrouw Lucrece had eenen lyd lang van monsieur N. aen- 
spraek , bezoek , en eerbare gunst genoten. Dan , gelyk 
men zegt , Winterschc nachten, vrouwen gedachten, 
gunst van heeren , ziet men haest verkeeren. Lucrece 
vermoedde dit spreekwoord in haer plaets te nemen , en 
dat de liefde van N. verflauwde ; overzulks , op eenen tyd 
met de kaert spelende , toen hy vraegde wat haer beliefde 
dat hy opslaen zoude , zoo zeide zy : Harten. Hy 
antwoordde dat hy er geen en had. Waerop zy dadelyk 
uitschoot: Zoo gy my geen harten en speelt, zoo zal 
ik u dan schuppen geven. Verstandige lieden, Phi- 
lothea, zullen deze greep voor goed keuren. 
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Ik sluit met een dichtje: 

Malle lui, verrotte peeren, 

Boeken , die geen deugd en eeren , 

En vuile eijeren overhoop , 

Hoe meer om geld , hoe kwader koop. 

V. 

Zappiger is het volgende: 

Biecht zonder rouw , 

Vriend zonder trouw , 

Gebed zonder innigheid , 

Is al verloren arbeid. 

VI. 

En dit mag ook passeren, niet waer? 

Wou de avond zorgen , gelyk de morgen doet , 
Veel zouden al ryden , die nu nog gaen te voet. 
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ie eens hoe dit onnoozel lam 
Blyft zitten slapen by de vlam! 

Op , op , lief kind ! ’t is al in brand , 
De vlam ontsteekt aen alle kant; 

En ligt gy hier nog zoo en ronkt, 

Daer ’t vuer tot aen uw roksken vonkt; 

De brand rond u wast even zeer , 

’t En is geen tyd van slapen meer. 

Op, op! of blyft gy langer hier. 

Uw zieltje raekt nog heel in ’t vier, 

Geloof het vry, hy wordt verrast, 

Die op de vonken niet en past. 

Ei, zie eens wat een botte maert, 

Als zy de kaers niet wel bewaert , 

Wat dat ze niet al spels en maekt , 

Doe ligt een huis in brand geraekt, 

Wanneer omtrent den strooijen tas 
Een enkle vonk gerezen was. 

Maer waer is dan zoo’n slechte hoofd , 

En van zyn zinnen zoo beroofd, 

Die niet en vlugt met alle magt 
Eer dat zy in het vuer versmacht? 

Eilaes ! lief kind , het gaet alzoo : 

Maer ’t hart vonkt eer nog dan het strooi. 
Wat is het meer dan eene spronk? 

Wat is het meer dan eene dronk? 

Wat is het meer dan eene lonk? 

Wat is het meer dan eene vonk? 

Ja eene vonk en anders niet , 

Daer gy het hart van branden ziet. 

Zeg eens hoe haest «lat juffer-vlaa 
Van jonker-vlam ontsteken was? 

Een dertel oog , een losse praet , 

Een zoete lach, een vriends gelaet, 
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Een dit en dat, ’k en weet niet wat, 

De jongheid die is haest gevat, 

Gy ziet wel dat ’t u niet en dient 
By ’t vuer te spelen , liefste kind ! 

Maer wie by ’t vuer nog slapen gaet, 

Die roept om hulp als ’t is te laet ; 

Die niet en waekt terwyl hy malt , 

Gewis dat die in ’t vuer eens valt, 

Eu als hy leelyk is verbrand 

Is 't hem en al zyn vrienden schand. 

Het is zeker bemerkenswaerdig, Philothea, dat dry 
voornaemste deelen der wereld hunnen naem van vrouwen 
hebben. Azia, de huisvrouw van Promotheus , heeft 
haren naem geleend aen Azië. Europa heetnaer Europa , 
die van den stier onvoorziens opgevat en door de zee ge 
dragen werd. Lybien heeft den naem van zekere Lybia. 
Zie de geheele wereld is schier verwyfd ; doch wat zeg 
ik verwyfd ? vermand zou ik moeten zeggen. En diens- 
volgens moet zich een ieder op het hoogste wachten voor 
drylatynsche M. M. SI. datis, Mustum, Mulier, Militia. 
En in onze lael voor dry W. NV. \V. dat is , voor Wyn, 
Wyven , Wapenen , ’t en zy hy van haer of door zoetig- 
heid , of door kracht wil verwonnen worden en verloren 
gaen. Hier en is geenzinsde veronschuldiging van sommigen 
aennemelyk , die zeggen dat zy in dergelyke aenspraken 
en zorgelyke redeneringen alleen tydverdryf zoeken, en 
dat zy voorzichtig en sterk genoeg zyn om het bygelegen 
gevaer te schuwen. Dat is even zoo veel te zeggen, als 
dat zy, gelyk de visschen doen , het aes alleen willen 
afbyten , en het hoeksken of den angel laten hangen. 
Deze zaek is alzoo kwalyk om doen, als ligt om zeggen. 
Want daer de vischkens meenen, dat, in gevangen te 
zyn, hunne dood gelegen is, daer verbeelden wy ons , 
dat in vast te zyn , een gelukkig leven te vinden is. Wat 
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wonder is het dan dal ons het net over het hoofd getrok- 
ken wordt? Van dit gevaer is het dal ik u hier tegenwoor- 
dig eenige voordeelige bemerkingen zal voorhouden , 
godvreezende P/ii/ot/iea. En opdat ik het niet te lang 
en make , zoo zal ik den zandlooper van zekere jufvrouw 
keeren , dien zy gemaekt had van de asch van haren mallen 
serviteur, als hy overleden en naer de gewoonte der 
heidenen verbrand en gepulveriseerd was ; daer ik nog 
dit lalynsch dichtje zal opschryven. 

ïrrequiete cinis , miseros testaris Amantes 
More suo nulla posse qtiiete frui. 

Dat is te zeggen naer onze lael , en mynen zin , dien ik 
hieruit ga trekken, als hier volgt; denk dat gy den 
serviteur hoort spreken in den zandlooper: 

Hoe ongerust myn leven was, 

Blykt na myn dood en in dit glas. 

Want zie, ik loop hier dag en nacht; 

Waer heeft een vrouw my toe gebragt ! 

Hoe klein is ’t gaetje (doet het niet), 

Waerdoor gy my hier dringen ziet! 

Maer de asschen zyn zoo fyu als zand , 

Omdat ik tweemael ben gebrand. 

En zullen dan myn beenders bloot 
Geen ruste vinden in de dood? 

Zie, wie dat loopt terwyl hy leeft. 

Dat die geen rust in ’t rusten heeft. 

Deze zandlooper zoude ik mogen keeren , om daermede 
de tegenwoordige aenspraek af te melen. 

Om in deze zaek , die van groot gevolg is , wat dieper 
in te treden , zoo dient gemerkt , dat ons de natuer zelve 
hierin schynt te waerschuwen; want tweelingen, daer 
de één een knechtje, en de ander een dochterken van 
is, worden van hunne ontvangenis met een byzonder 
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velleken gescheiden, mits de tweelingen dezelfde natuer 
niet en hebben. Ja , de profeet Job vreesde de ver- 
zameling ook onder de lidmaten zyner doode kinderen. 
Daer zat de waerachlige en sterke diamantsteen , de 
zalige Job , en de onderscheidene lidmaten van zyne ver- 
plette kinderen , verhoedende dat zyner dochteren leden 
aen de ligchamen zyner zonen zouden vervoegen. Is de 
natuer dan bezorgd voor de onnoozele en ongeborene 
kinderen , Job voor de overledene zonen en dochters , 
tusschen welke geene beweging en kan wezen , wat 
staet er te vreezen , eerbare Philothea , als er tusscben 
twee persoonen eene losse en vrye gemeenzaemheid , aen- 
spraek , vleijing, streeling, smeeking beslael? Het ware 
wonder dat er geene vonken en rezen. Hoe dikwyls en 
bevindt men niet, dat daeruit eene vlam komt te ont- 
staen, zonder dat het langen tyd tc voren rookt, of dat 
ze sterk aengeblazen worden? Voorwaer sommigen 
branden als zy het vuer maer en rieken. Een fransch 
edelman, die inden oorlog eer gekaveld, en in Nederland, 
te Antwerpen, eene vrouw getrouwd had, keerde wederom 
naer zyn vaderland , alwaer hy van eenen zyner beste 
vrienden begroet en wellekom gtheelen werd , hetwelk 
daer ook aen zyne huisvrouw geschiedde. Tot deze, mits 
zy schoon was en vol bevalligheid , is deze vreemde edel- 
man door liefde terstond de eerste reis in zyn hart geraekt 
geweest ; by het tweede bezoek liet hy zyn vuer blyken , 
by het derde verklaert zy wederliefde , en , wandelende 
door den hof, mangelen zy met elkander de trouwringen. 
Onderlusschen vertrekt de echte man wederom met zyne 
huisvrouw naer Antwerpen , alwacr zy na korten tyd in 
doodelyke ziekte gevallen is, daer ze ook van stierf. Deze 
droeve tyding heeft den anderen edelman zoo verslagen 
en tot zulke wanhopige mismoedigheid gebragt , dat hy 
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meer dan eens het besluit genomen , en op eene leèr 
gestaen heeft, om zich te verhangen. 

Dit zoude geschied zyn waren zyne knechten er niet 
altyd tusschen gekomen. Doch al is het dat hy bleef 
leven , zoo scheen hy noglans gedurig te sterven , zoo dat 
hy geene genuchte meer en nam , noch in de jogt noch in 
de wapens , noch in de academie , noch in het gezelschap 
der menschen. Geheel Frankryk was hem te klein , hy en 
kon niet rusten voor dal hy steelsgewyze vertrokken is 
naer Antwerpen, alwaer hy vele dagen op het graf heeft 
zitten weenen , en den kouden zerk met zyne lauwe 
tranen wasschen. En zie, door deze overvloedigheid 
en is de vlam nog niet gebluscht geworden. Hy doet 
zoo veel dal hy aldaer een portret van haer bekomt, 
gelyk zy na hare dood uitgeschilderd was; te voren had 
hy een ander bekomen , daer ze naer het leven afgemaeld 
stond. Hiermede keert hy weder in Frankryk, van daer 
naer Italië , en zoo over de middelandsche zee naer 
Egypte, om in eeneremytagiezyn leven voort te besteden. 
Maer Seneca zegt wel : Gy moet veranderen van ge- 
moed en niet van lucht; wat baet het u, dat gy vlugt, 
zoo gy u zelven overal mede draegt? Toen hy nu in 
Egypte was heeft hy een celleken gemaekt en dat van alle 
kanten toegesloten , alhoewel die onzuivere liefde daer 
nog spleten genoeg vond om in te kruipen. Ja de blinde 
zotheid van dezen onzen schynheiligen eremyt is op het 
einde goddeloozer geworden dan zy in het beginsel was ; 
want toen hy een Oratorium of bidplaets opgerigt had , 
om daer zyne gebeden , zyne zuchten en zyne tranen te 
storten, en ten dien einde daer een Krucifiks, met de 
heilige Maegd , en St-Jan opgesteld had , ( o vermaledyde 
onkuischheid hoe verre en durft gy uwe handen niet uit- 
stéken en misbruiken ! ) smyt hy de beelden van de II. 
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Moeder en van den lieven discipel af, werpt die in den 
hoek, en hangt in de plaets de twee portrailen ; en in 
zulke devotie is hy , belyder van Venus , en martelaer van 
den duivel, gestorven. Dit zoo wezende, liefste Philo- 
thea, zoo en ben ik niet verwonderd dat God almagtig 
de onkuischheid van Sodoma en Gomorrha met pek en 
solfer heeft geslt aft ; met dergelyke kleefachtige materiën, 
om te toonen , datdieereens aen vast wordt, kwalyk zich 
zelven daervan opregl, gelyk het betaemt, en er zich met 
moeite van zal ontbinden. Maer keeren wy lot ons onder- 
werp. Op hoe korten tyd, door hoe weinige woorden is 
deze edelman gevangen? Hadden zy eenige jaren lang by 
elkander verkeerd , dan en ware het niet te verwonderen. 
Ik besluit hieruit dal zoo iemand met den eersten aenval 
overwonnen w ordt , belgevaerlyk iseene lange en gedurige 
belegering te moeten onderstam ? Hoor wat hierover het 
gevoelen van den heiligen Kernardus is geweest: allyd 
met eene vrouw te zyn , zonder dal u dat zoude bescha- 
digen, ismeerdaneenen dooden te verwekken ; gyzilzyde 
aen zyde met haer aen tafel , uw bed stael aen haer bed in 
de kamer, uweoogen en hareoogen spelen en staren op 
elkander in uwe samenspraken , gy streelt hare handen; 
en wilt gy my wys maken, dat u dat niet en zal hinderen? 
Een godvruchtig persoon , by een van zyne biechtkinderen 
wezende, nam uit vryheid en zinnelykheid die somtyds 
by de handen, zeggende dat hy goed was en zyook, 
en overzulks dat er geen ongemak van kon komen; 
maer zyn overste strafte hem met harde woorden, en 
zeide : de aerde is goed , en het water is goed ; maer aerde 
en water ondereen is slyk en modder. En of gy hierdoor 
noch aen ziel noch aen ligchaem besmeurd en wierdet, 
( hetwelk evenwel zoo kwalyk kan geschieden als dal het 
vuer den zwavelstok zal raken en niet ontsteken ) uw 
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naem en uwe faem zoude len minsten eene kladde vallen ; 
want al waeii gy zoo koud en onberoerlyk als een steen , 
noglans, gelyk als men eene brandende kaers tegen eenen 
muer plakt, en men na jaer en dag weet te zeggen dat 
daer eene kaers heeft gestaen , om de zwarte plek , die ze 
daer heeft gelaten, zoo zal ook iemand, al ware hy 
onnoozel, door den onbehoorlyken , zinnelyken en ligt- 
vaerdigen handel eene kladde blyven aenhangen. Dan 
niemand en bedriege zich zelven ; wy en zyn niet zonder 
gevoelen gelyk de steenen: ons hart is van pulver ge- 
maekt, en de oogen en onze zinnen zyn het beloopeude 
vuerken daer de myn mede ontsteken wordt. Op dit 
onderwerp valt my eene schromelyke gebeurtenis in , die 
ik gelezen heb by P. a Lapide. Deze vermaerde schryver, 
handelende van de gevaren die hier verborgen zyn , zegt 
verslaen te hebben , dat zekere mevrouw , willende hare 
vriendinnen waerschuwcn van den brand die hier kan 
ryzen , zeide: dat zy, hoe weinig gaven , welsprekend- 
heid en gratiën zy had , evenwel op een kvvaert uers 
cenen zorgeloozen zou met vonken kunnen bela- 
den. Men zoude hieraen twyfelen , hadde men het ook 
niet zonder spreken zien geschieden ? Van waer is 
David zoo hoog gevallen? Hy klom op zyn belvedère en 
liet alleen zyne oogen weiden en op Barzabce spelen. 
Hy besmeurde zyne ziel, zy zat in het water en wiesch 
haerligchaem ; hy ontstak in vlammen ; hel zien verwekte 
de begeerte , de begeerte de toestemming , de toestemming 
het overspel , het overspel den doodslag. Een kleine 
vonk, een groot vuer. Hy ware beter naer den oorlog ge- 
trokken , en zou dan gelyk Cesar naderhand hebben 
mogen zeggen: ren/, ridi, riet. Maer omdat hy op de 
asch bleef zitten , stekende zich zelven nog boven dien in 
de gelegenheid , heeft hy geroepen als het te laet was : 
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Vént, vidi, perij. Dat is, ik ben gekomen , ik heb 
gezien , ik ging verloren. Leer hier uit, Phi/othea, 
hoe waerachlig dat het fabeltje is van slrooiken, kooltje 
vuers , en boontje. Deze dry, uit wandelen gaende , 
kwamen aen een plasken water: Slrooiken ging liggen 
als een brugsken , kooltje vuers ging er over, strooiken 
brandde in twee stukken , kooltje viel in het water , 
boontje begon ze alle beide te begekken. En liep het zoo 
met David en Barzabee aen het water van de fontein 
niet af? Is hy niet de spot van zyne vyanden geworden? 
En wie zoude dit van een’ man naer het hart Gods hebben 
durven vermoeden? Lact ons zoo verre gaen van de 
slibberachtige plaets als het mogelykis-, want ook 
daer het met zand en met asch gestrooid is, zullen 
wy kwalyk kunnen staen zonder te vallen. Niemand 
en moet zich verzekerd houden , al hartterende met de 
genen die leelyk zyn , en die remedia amoris genoemd 
worden. Geen zoo slim hout of de duivel weet er eenen 
pyl uit te draeijen , zoo dal er een aerdige vond van eenen 
abt, hier toe dienende, te werk gesteld is: Het was eens 
de manier dat de huisdiensten , als wasschen , plasschen , 
smoken en koken door vrouwen gedaen werden. De 
prelaet, wetende dat dit gezelschap niet meer goed en 
kon doen by de religieuzen , dan rupsen by de kooien , 
heeft ze afgedankt en doorgezonden: zy, integendeel, 
zeiden, dat het van vrouwen woü gedaen worden, en 
als hy gevaer zag by de voorgaende , dat hy liever mis- 
maekte en leelyke oude vrouwen zoude huren. Maer om 
te toonen dat deze voorslag ook gevaer kon geven , 
doet hy des avonds eene portie van teenemael gezouten 
vleesch geven , en gebiedt in al de kelders bier, wyn en 
water op te sluiten. Zy gaen aen tafel, daerna slapen, 
staen des nachts op, zingen de Metten, klagen elkander 
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hunnen dorst, gaen naer den kelderwaerd ; macr noch 
bier noch wyn noch pomp vindende ,zyn zy genoodzaekt 
geweest vuil water te drinken , waerover zy des ander- 
daegs hunne klagten deden, toen de abt hun antwoordde: 
als de dorst groot is, ziet men niet aen of het water 
schoon is, en zoo kan het ook onder goede en godvruch- 
tige religieuzen met leelyke vrouwen gaen ; de dorst en 
de gelegenheden , God geve wie wy zyn , zouden ons 
doen vallen. En hy is zoo by zyn vorig besluit gebleven. 
Wat meenen wy dat het te zeggen is, dat die kloeke Her- 
cules , gaende door de kerk van Venus, en zynen voet 
stootende aen eenen oneffen steen, leelyk gestronkeld 
en nog leelyker is gevallen ?• Het is eene waerschuw ing 
voor ons, dat niemand op zyne kracht mag betrouwen , 
of wel , waer hy hem het minste voor hoedt , daer zal hy 
zich zelven vinden liggen. Hel was eene sluitende en 
bondige reden van David, als hy Goliath zoude gaen 
bespringen. Ik heb de leeuwen verscheurd , en de 
beer en versmacht ; over zulks zal ik dezen onbesnc- 
denen op dezelve manier onthalen. Staet te bemerken 
dat David een Iieflyk jongeling was , blond van haer , 
schoon van gestalte, blozende van kleur, zoo dat men 
eenen Cupido niet anders en zoude kunnen afmalen. 
Maer daer Cupido de gedaente van David heeft, zoo 
mag hy zich ook wel roemen als David , en zeggen: 
leeuwen en beeren, dat is, standvastige en vrome heiligen 
heb ik verwonnen , en meent gy , die zwak en teer zyt, 
genegen tol den val van uw eigen zelven , dat gy zult 
kunnen aen myne krachten wederslaen ? Gy zyt nog 
verre van de sterkte van Samson, van de heiligheid van 
David, van de wysheid van Salomon , en zie deze groote 
reuzen zyn door dezen kleinen campioen verslagen. En 
wie is er ooit meer gewapend geweest dan de //. Jacobus 
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eremyt, behalven het voordeel van de plaets, die hy in 
eene woestyn verkozen had , verre builen alle aenspraek 
en gezelschap der vrouwen? Hy droeg een haren kleed , 
temde zyn vleesch met vasten , sliep op harde steenen , 
nutte weinig wilde kruiden , dronk koud water , was 
overgoten met tranen , en nog heeft hy den brand van 
onkuischheid niet kunnen blusschen. Hy had den duivel 
uit eene dochter verdreven en werd zelf met eenen boozen 
duivel bezeten ; want aengelokt door gelegenheid van den 
tyd , en de eenigheid der plaets , is hy in zyne bekoring te 
zwak geweest , en nedergedreven. De droeve val ge- 
schiedde op deze wyze: De vrienden van de dochter, 
vreezende of zy misschien niet teenemael verlost geweest 
en ware, hebben hem gebeden , dat hy haer voor eenigen 
lyd in zyne hut zoude willen ontvangen en laten ver- 
nachten, omdat, byaldien hel kwaed wederkeerde , de 
hulp ook terstond by het werk zoude wezen ; zoo werd 
het schaep aen den wolf bevolen. Wie zoude zulks ver- 
moed hebben? Want wat geschiedt er? hetgeen eenieder 
in verkeering met ongelyke persoonen een achterden- 
ken mag geven; de eremyt, een man zoo geconfyl in 
de vreeze Gods, die speelt in dit gezelschap met zyne 
oogen, die speelt met zyne gedachten , zyn hart begint 
te vonken , zyne zinnen beginnen te vlammen , en wat 
hy eertyds niet en zoude hebben durven peinzen , dat 
gaet hy volbrengen met de werken. De geleerde Olkot 
heeft ons daerop eene gedenkwaerdige waerschuwing 
achtergelaten , schryvendeopde gebeurtenis van Genesis, 
daer gezeid wordt , dat God heeft eene ribbe genomen uit 
Adatns zyde en daer eene vrouw afgemaekt, en in de 
plaets van het been teer vleesch heeft doen wassen , zoo 
zyn er sommigen, zegt hy, die vrouwen onderwyzen , 
lecren , versterken , tot de standvastigheid aenleiden , cn 
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die zelven door hare conversatie komen te verzwakken , 
en van geestclyke veranderen zy in vleeschelyke men- 
schen. Zoo geschiedde het met Jacobus. Doch, dit niet 
genoeg wezende , gelyk David van het overspel met 
Burzabce gevallen is tot den doodslag van Vrias, zoo 
gact deze eremyt de dochter eerst hare eer rooven, 
en daerna het leven ook benemen , willende de zaek zoo 
verborgen houden ; maer eilaes ! zyn eigen geweten en 
deed anders niets dan wraek roepen. Iiy werd dan over- 
vallen met vrees, angst, benauwdheden , hy wanhoopte 
aen zyne zaligheid , hy wil zyne eremytskap op den tuin 
hangen en den vollen toom geven aen alle wellusten : dus 
maekt hy een opzet van weder naer de wereld te keeren. 
Doch onderwegen eene spelonk vol doodsbeenderen ont- 
moetende, en van God geraekt wezende, heeft hy zich 
daer in begeven om zyne zonden daer te beweenen. Ik 
zal den goedgunsiigen lezer zyne droeve klagten bier 
in dicht verhalen : 

« Eilaes ! waerom ben ik ooit tot een mensch geboren ? 

’k Waer beter nooit geweest, dan zyn, en gaen verloren! 
Ik vrees het eeuwig vuer , ’t is myn verdiende boet ; 

My dunkt ik draeg een bel van nu af in ’t gemoed. 
Waer zyt gy, bliksems dan? waerblyftgy, donderslagen? 
Gy hebt al lang genoeg dees booze ziel verdragen : 
Scheur, aenle, scheur u op, en open uwen schoot! 

Ik weet myn vonnis wel, al ben ik nog niet dood. 
Doch zoo gy niet en scheurt , my niet wilt neder smaken , 
Ik kan door myn gewigt in eenen afgrond raken. 

Daer is geen liooge rots, geen klip van groven steen, 

Of wel myn groote zond weegt zwaerder nog alleen. 

En schoon ik hier nog bleef en my kon wederhouwen , 
’k En ben niet waerdig meer den hemel aen te schouwen ; 
’k En hebbet niet verdiend dat ik myn oogen sla 
Waer dat een ander mensch gaet bidden om gena, 


Digitized by Google 



— 1154 — 


O droeve , o bitlre vreugd ! die myn hart kwaerat bekoren , 
Den hemel ben ik kwyt, en u heb ik verloren. 

En , voor een kleinen lust , die spoedig komt en scheidt, 
Erl ik een groote pyn tot in der eeuwigheid. 

Maer ’t meeste dat my spyt, en dat ik moet beklagen, 

Is ’t dat ik werd gewond in ’t einde van myn dagen. 

Ik keerde t’elke reis verwinner uit den stryd , 

En heel bet duivels heir week voor een eremyt. 

Ik bad tot myne rust een steen om op te slapen, 

In mynen hongersnood ging ik wat kruiden rapen : 

De geesels, die nog zyn doordronken van myn bloed, 
Ja , kunnen heden nog getuigen van myn moed. 

Daer kwam een ziltig nat langs myne wangen leken , 

Ik stortte dag en nacht geheele tranenbeken : 

Een ruw scherp haren kleed droeg ik staeg overmy, 

En nog en was myn borst voor liefdes pyl niet vry. 
Wat baet het dat ik had verlaten wulpsche steden , 

En dat ik eenzaem hier kwam in een bosch getreden? 
Wat baette myn vertrek zoo ver van allegaer? 

My volgde in een vrouw de gansche wereld naer. 

Ik wil van heden af zoo ver en diep gaen dwalen, 

Daer my nooit zonne meer zal volgen met haer stralen , 

En gaen waer ik. noch plaets, noch mensch , noch dier en ken ; 
Het pynt my dat ik hier nog by my zelven ben. 

Waer henen zal ik gaen ? waer zal ik kunnen schuilen ? 
Waer is zoo diep een hol , zoo grondelooze kuilen ? 

Blyft liever ver van hier gy zon , gy bleeke maen ! 

Zoo zal ik onbekend, een beest met beesten gaen. 

Wat zeg ik onbekend? de takken en de bladen 
Die zullen my by nacht , en overal verraden j 
Dit grof en leelyk stuk , dat ik hier heb volbragt , 

Dat scliynt als lichthout doet in ’t midden van den nacht. 
Daer is geen bergen aen voor een die leeft in zonden, 
Waer dat hy steekt of niet, by wordt toch eens gevonden : 
Al loopt hy wat hy mag , de worm , die ’t harte knaegt 
Komt hem, hoe snel hy vlugt, bestendig nagejaegd. 
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Ik moet my zelven dan , myn booze ziel gaen laten : 
Want zonder die en kan geen snelle vlugt my baten. 

’t Is dan genoeg gejaegd , staet , droeve zondaers , staet 
En waer gy zyt gewond , zoekt daer ook weder baet. 
Ilier by is een spelonk, daer rusten dorre beenen : 

Moet niet een doode beest staeg by de dooden weenen ? 

Ga in dit duister graf, stel u benevens haer , 

En zoek wel in de dood , gy vindt uw leven daer. » 

Hy gaet er in met vrees , en zou schier haest bezwyken , 
Zoo dunkt hem dat rondom de hoofden op hem kyken ? 
En of het ydel been geen oogen meer en heeft , 

Nogtans het hol gezicht maekt dat zyn harte beeft. 
Daer ziet hy opgehoopt de beenen van de lyken, 

En zonder onderscheid , van armen of van ryken ; 

Hy ziet daer menig held en menig ridder aen , 

En denkt: gelyk als dees zoo moet het al vergaen. 

Hy ziet een heel geraemt met al zyn tnagre beenen , 

Ook tot de minste toe , aen handen en aen teenen , 

Met ribben en met heup met dorre schenkels aen , 

Hy ziet daer op den muer dit dicht gebeiteld staen. 

Ik was in mynen lyd de schoonste ran de steden 
Door mynen heldren glans en wel gemackte leden ; 

Ik had de toetste stem , ik had het fraeiste haer , 

Hel sneeuwwit ran myn rel ging horen allegaér. 

Nu ben ik als gy tiet , de schoonheid is versleten , 

Myn teer en jeugdig vleesch is ran de wormen g'eten 
Myn spraek , myn zoete slem nam allereerst de vlugt , 
En wat er over blyft , is schrik en ongenucht. 

IVaer zyn zy allen nu die my zoo vurig minden ? 

Niet een van hen , helaes ! is aen myn graf te vinden : 
Daer staet een droeve haer , daer is een ydel berd , 
Ach! wie uit de oogen is, is spoedig uit het hart. 

Gy die nog hebt uw jeugd, wilt gy die eeuwig houwen, 
Ga met een konings zoon , met Jesu Christi trouwen. 

Geloof een dooden mond , do waerheid steekt er in ; 
Waer iemand Heft het vleesch , daer is geen vaste min. 
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Jacobui leest het dicht , en gaet het overleggen , 

En ziet eens op een nieuw, wat dit al is te zeggen : 

Hem dunkt hy wordt geraekt, het scliynt op hem gezcid , 
Zoo dat hy droevig zucht, en bitlre tranen schreit. 

« Welaen dan, goede God ! hier wil ik, zei hy, blyven, 
Tot dat myn zondig vleesch zal tot een romp verstyven j 
nier wil ik voort in druk myn leven slyten af: 

Wie dood is naer de ziel bctaemt een duister graf. 

0! kon ik alle dag my in myn tranen wasschen ! 

Terwyl ik lig gestrekt op beenen en op asschen ! 

Voor een vervuilde ziel en is geen beter loog , 

Dan dat een ruwig hart perst uit een tranend oog. 

Een traentje dat er rolt langs mync droeve kaken, 

Dat kan my weder wit en weder zuiver maken. 

0 goedertieren God ! als gy ons droefheid ziet , 

Weegt gy de misdaed wel , maer uwe gramschap niet. » 
Zoo kermt hy alle dag , zoo zucht hy hcele nachten ; 

Men hoort van buiten ’t graf gedurig droeve klagten : 

Uy weent gestaeg; wie weet hoe lang hy weenen zal? 
Zie wat een zwaren druk komt van een ligten val ! 

Wie gy zyt, die, gelyk als was, te na gekomen zyt aen 
dat vuer, by hetwelk gy die helsche vlam gevat hebt, 
stel u dit voorbeeld voor , en los de sluizen van uwe 
oogen , om met eenen overvloed van bittere wateren dien 
brand te blusscken , en met dien bekeerden eremyt de 
grove vlek uittew asschen , in dewelke gy misschien ook 
door het gezelschap van ongelyke persoouen zyt gevallen. 
Het ware beter deze remedie niet van doen te hebben , 
maer aengezien de wonde daer is , zoo dient de medecyn 
waergenomen en de plekken met sterk water uitgebeten 
te worden. Is dal uwe zorg niet, o P/iHothea! dat gy u 
zoo zoekt te zuiveren dat gy het sneeuwwit kleed van 
onnoozelheid wederom hoopt te vcrkrygen? 

Maer hoe zoude ik u hier kunnen voorby gaen, o 
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T/ieodora! uw leedwezen en uwe boelvaerdigheid , die 
langdurige versterving hebben Alexandrijn meerder 
stichting gegeven dan uw val en uwe verergernis. Gy 
waert de roem van al de jufvrouwen en had dien lof 
kunnen mede lot het graf dragen , had geene koppelares 
u dien met uwe eerbaerheid komen berooven. Eenen 
nacht hebt gy gezondigd , en gy hebt uw geheel leven 
geweend : gy zyt van vrouwen kleederen veranderd , 
opdat gy mannelyke daden uit zoudet werken , en hebt 
in heiligheid zoo uilgeschenen , dat de krokodillen 
zelven haren dienst u aengeboden hebben om u over den 
Nyl te voeren. Maer w ie zoude toch uwe standvastigheid 
en onverwinnelyke langmoedigheid kunnen beschryven? 
Als gy, eene vrouw zynde, valschelyk beschuldigd werd 
eene andere vrouw bevrucht te hebben , en daerom zeven 
jaren lang met het klein kind voor de poort van het 
klooster, over eens anders zonde boelvaerdigheid doende, 
in groot ongemak en strengheid zyt blyven zitten , tot 
den tyd toe dat zich de vader zelf geopenbaerd beeft, 
hetwelk even voor uwe dood geschiedde , wanneer men 
u en uwe onnoozelheid ontdekt heeft: ik sluit, en ik 
zeg tot uwen troosten lot biydschap van al degenen , die 
met u zyn gevallen en met u zyn opgest3en , dal het leed- 
wezen eene soort van onnoozelheid is , en dat men na 
den val zulkcn harden rouw kan hebben , die God zoo 
wel bevalt, alsof wy nimmermeer door aenvechting ons 
en hadden laten overw innen. En dit bekrachtig ik met 
C/emens Alexandrinus , dat licht van de H. kerk : even 
zeer behaegt God de deugd van de reglvaerdigen en 
de opregte penitentie van degenen die zondigen. En 
wat is dit anders dan hetgene ons figucrlyk verbeeld wordt 
door de koningin Saba, van dewelke slaet geschreven 
dat zy zoo vele giften en gaven aen Salomon vereerd 
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heeft , dat er niemand in geschenken haer ooit en heeft 
kunnen overtreffen. Staet te bemerken dat deze Saba een 
moorinne was , om te beduiden dat eene ziel door de 
zonde lcelyk en zwart geworden is, voor dat zy baer tot 
leedwezen en bekeering wil begeven. Aen God tranen , 
zuchten en kermen toe te zenden , zyn de allerkoslelykste 
schatten om opteofferen. 

Ik en weet niet hoe het geschiedt, lieve Philothea , 
dat deze materie of stof zoo onder de hand aenwast , 
dat ik verder met myne pen uitloop dan daer ik de laetste 
palen gesteld had. Tot slot van de gevaren , die er in den 
zorgeloozen handel en wandel met ongelyke persoonen 
zyn , zoo druk u in , dat de wyze Salomon boven op die 
groote pilaren lelien gesteld heeft, en daer nellen by- 
gevoegd , omdat wy daeruit eene onderrigling zouden 
vatten , dat geene eerbaerheid of zuiverheid zoo hoog 
verheven is noch zoo verre buiten gevaer , of daer kunnen 
nog netten omtrent komen, en zy en is nimmermeer 
tcenemael buiten gevaer van geschonden te worden. Gaet 
het dan zoo met degenen , die zich afzonderen en in een 
heilig vertrek w illen verzekerd leven , hoe slecht moet het 
dan afloopen met degenen , die midden in het gevaer op 
geen perykel en peinzen , en zorgeloos by het vuer zitten 
en slapen. Yoorwaer men bevindt dat de katten , die het 
meest aen den haerd liggen , ook het meestendeel hare 
pelsen verbranden. De beste raed dan is te vluglen , en , 
gelyk de Part/ien , al loopende te vechten. Kan dat 
aerdiger bevestigd worden dan door het vernuftig zinne- 
beeld van mynen lofwaerdigen en geleerden Mr. Sidro- 
nius f/ossc/iius, als hy J polio , vervolgende , de zuivere 
maegd Daphnc , schildert, die in hare vlugt in eenen 
lauwrier verandert? Zyne devise is 

Fuga laurigeros Paris , illa Iriunip/ios. 
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Hetwelk ik in ons Nederlandsch zoo heb zoeken na te 
bootsen : 

Die staet en waegt , 

Blyft zelden raaegd. 

Als Phcclus in den koelen mei 
Ging jagen acn de groene hei , 

Daer thymus en het jengdigst kruid 
Omtrent de zoete lente spruit , 

En had de pylen bloedig rood 
Van Python , die hy heeft gedood , 

Zoo werd de jager zelf geraekt 
Eer dat hy weer zyn huis genaekt; 

Want zoo hy dwaelde hier en daer, 

Zoo werd hy een godin gewaer : 

Zyn harte wordt geheel ontsteld , 

Wanneer hy Daphne ziet in ’t veld. 

Ily zendt vooruit een zoeten lach, 

En biedt de maegd een goeden dag , 

En offert liaer te doen gelei , 

Of door het bosch, of langs de hei, 

En heeft puer honig in den mond , 

En zeidt zyn harte was gewond. 

Terwyl hy leidt, en vleit en zucht, 

De zuivre maegd neemt straks de vlugt ; 

Zy loopt hem voor , hy loopt haer naer , 

Daer loopt nu dat oneenig paer : 

Het scheen hy was zoo dapper vlug 
Als hadd’ hy vleugels op den rug; 

Doch toen hy haer schier hebben zou , 

En dat hy haer nu vatten wou , 

Zoo is terstond het aerdig dier 
Veranderd in een groen lauwrier, 

En Phocbus stond er op en keek , 

En zag van spyt en schande bleek , 

Vermits zy nimmer werd zyn bruid : 

En hiermede is de fabel uit. 

Een meisje dat niet vallen wil , 

En mag niet veel zyn op den dril. 
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En dan is ’t beier eens gevlugt, 

Dan veel en langen tyd gezucht ; 

Want ziet, op een verbrande vlac 
Strooit men het suiker al te spa; 

Een maegdom een verloren eer 
En komen met geen kryten weer; 

Daerom zoo schuwt dit vliegend vier, 

Dan kroon ik u met groen lauwrier. 

Met de - bladeren van dezen boom, lieve P/tilolhca, wil 
ik tl niet alleen in den mei, maer het geheelejaer door 
gromc7i ; om in u gedurig de gedachtenis van de maeg- 
denpligt te ververschen , welke door hel vlugten victorie 
krygt, en door wederstand meeslendeel te bezwyken komt, 
of zoo zy niet en wordt overwonnen dan mag zy het 
met de heilige Judith haren engel bewaerder loeschry- 
ven , als een werk , dat boven menschelykc krachten en 
sterkte der vrouwen gaet. 

Toeinae(je> 

Ik moet hier ten naesten byvoegen de leering van een 
geestig zinnebeeld, gevonden by zyne excellentie don 
Diego Saavedra , kortelings gevolmagtigd gezant te 
Munster in de algemeene vredehandeling. Deze, om het 
bekend versje uit te drukken: 

Omne tulit punctum qui miscuit utile dulci. 

Dat is te zeggen : 

My dunkt , liy treft alleen zyn zaek 
Die winst kan mengen met vermack , 

schildert twee bykens , die den ploeg trekken , hetwelk 
hem geloond is geweest van zyne heiligheid Urbanus 
VIII , gegraveerd in koslelyk gesteente en gevonden ten 
lydc der oude romeinen. De bykens voegen de zoetigheid 
van den bykorf by het profyt van den ploeg en den 
landbouw. Deze leering dan zoek ik in dit boeksken te 
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volgen; hier wat voordeeligs, daer wat genoegelyks: uit 
onze voorgaende aenspraek kunt gy , Philothea , zoo 
het u belieft, voordeel rapen: hier in het toemaetje 
moogt gy een lagchend bloempje lezen. 

Ettelyke jonkers en jufvrouwen kwamen zekeren 
edelman in zyn huis, dal een myllje van de stad lag , 
onvoorziens bezoeken. Hy hiet het gezelschap dadelyk 
wellekom , en zeide dat men nu eens samen moest uit de 
"borst lustig vrolyk wezen. Ten dien einde beval hy zynen 
knecht (die den naem had van eene boodschap met allen 
spoed te volbrengen) , dat hy op slaenden voet hel paerd 
zoude zadelen en met eenen vollen galop in de stad zoude 
gaen halen hetgeen de kok noodig zoude oordeelen , om 
den maellyd tol genoegen der gasten aenterigten. De 
jongen en was geen vierendeel uers uit de kamer ge- 
weest, of de huisheer zeide lot het gezelschap : nu is b}' 
al half wegen. Kort daerna sprak hy weder: nu geloof 
ik dat hy aen de stad moet wezen. Een oogenblik daerna : 
nu denk ik is hy in het wederkeeren met de provisie. 
Een half uertje daerna zeide hy wederom : nu reken ik 
dathy niet verre vanhieren kan wezen. Na nogeenekorle 
poos, als of hy den knecht hadde zien afkomen , riep hy : 
Jan waer zyt gy? Jan verscheen op den slacnden voet 
tot verwondering van de gasten, en zeide: meester ik 
en kan den toom niet vinden. Ik laet u eens peinzen , 
Philothea, of daer lagchens heeft ontbroken. Hoe dik- 
wyls geschiedt dergelyks in de oorlogstydingen? Als de 
legers in het veld zyn , men roept terstond : de stad is 
belegerd, men is bezig met mynen. Daer is een convoi 
geslagen , het garnizoen wil zich overgeven met besprek 
dat ze voor geen prisonniers de guerre aengehouden 
zullen worden ! Dit roept men , dit schryft men , dit gelooft 
men, en als de kreupele bode komt, die zegt: meester 


Digitized by Google 



— 162 — 


ik en kan den loom niet vinden, en ons leger ligt nog 
in de eerste place d’armes. 

Zou je hier nog wel een woordeken of twee mede 
dragen, Philothea? Kom, ik zal het kort maken. Een oud 
beslemoerlje , dat om geenen dooden koning en zou 
hebben willen sterven , zat de vrienden overal in den 
weg , want zy verlangden om haer hondeken wat te 
vlooijen, en zeiden dat ze zich moest haesten , dalzy van 
5. Peter zou bekeken worden. Maer neen, het besje, 
als half maert voorby was , zeide altyd dal ze wederom 
eenen nieuwen pacht gemaekt had, voorders dat God 
geen gegeven vleesch en nam, en tot slot: 

Sta ik op het rolleken 

Zoo kost het my myn bolleken , 

En sta ik op het rolleken niet. 

Zoo en kost het my myn bolleken niet. 

Een ander voor de herbergiers. 

Uy moet gausv zyn die wil tappen en wyn verkoopen , 

En nog veel gauwer die met het gelag wil gaen loopen. 

Voor u als gy werkt. 

Hy besteedt hier wel zynen arbeid, 

Die zynen kost wint ter zaligheid. 

Voor uw gebuerinneken. 

Daer en was nooit zoo kwade moeder, 

Of zy bad nog gaerne een goede dochter. 
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el snoeper zeg je niet een zier ? 

Den zoeten inval vindt men hier. 
Meent gy te vullen heel den schoot 
Met lekker dingen zonder brood? 

Ba! guitje, gy tast wonder toe. 

En valt er aen ’k en weet niet hoe. 

De jufvrouw die daer by u staet , 

Begeert almee den honigraet. 

Ja zoo ! gy hebt al diep getast. 

Nu zyt je van de by verrast. 

Ja , boefken ; ja , ik peinsde ’t wel , 

Zy zyn van nu of aen uw vel , 

Nog eer dan gy aen honigraet : 

Zie hoe hem nu zyn aenzicht staet ! 

Ach ! kyk eens hoe de slechte bloed , 

Hoe dat hy ’t al bekoopen moet , 

En hoe dees bykens even digt 
De jufier vliegen in ’t gezicht, 

En stralen haer met steek op steek , 

Zoo dat ze ziet van vreeze bleek, 

Ei , zeg my eens , gy , fijn jutceel , 

Is ’t u al suiker en kaneel ? 

Hoe smaekt u deze snoepery ? 

’t Begin was zoet; is ’t einde bly? 

Gy badt om in den hof te gaen , 

En zaegt daer wondre lustjes staen ; 

Maer uwe lustjes , zoo je voelt , 

Zyn door uw traentjes haest gekoeld ; 

En daer gy zocht een zoeten mond , 

Daer wordt gy schrikkélyk gewond, 

En dit ’s nog ’t ergste niet van al , 

Maer peins eens hoe dat zwellen zal ! 

. Wat zeg je, lezer, van Laudaet , 

Dat zy daer zoo benepen staet 
En wordt gestoken heel het lyf, 

En staet schier van gezwellen st^f? 
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Voorzeker dit gaet veel Ie slecht : 

En lacht je ook niet met dezen knecht ? 

’t Is lagchenswaerdig wat je ziet , 

Maer krytenswaerdig wat ’t bediedt ; 

Want zoo gy vat het zinnebeeld , 

Het leert hoe dat de jongheid speelt, 

Hoe dat de jongheid leidt en ralt, 

Hoe dat de jongheid leidt en malt , 

En gaet op roof en zoeten buit , 

En ’t komt al op een kryten uit : 

En waer zy zochten bonigraet , 

Daer vinden zy verdriet en kwaed. 

Genieting duert slechts korten tyd , 

Gy grypt haer en gy zyt ze kwytj 

En zy en laet u anders niet 

Dan kleinen lust , en groot verdriet. 

Verloren zoon, o weeldig kind, 

Gy waert in ’t eerst ook zoo verblind , 

Maer naderhand hebt gy geleerd 
Hoe ’t allerzoetste ’t meeste zeert. 

Gy voeldet boe genuchte stak , 

Toen gy laegt aen den verkensbak. 

Leer uit dit voorbeeld en besluit , 

Ja trek er nutter honig uit. 

Wilt gy zyn van de stralen vry, 

Zoo wacht u van de snoepery. 

Want wie had ooit het eerst genucht , 

Die niet en heeft in ’t laetst gezucht ? 

In byënkorven, in de min, 

Daer vindt men al tyd angels in. 

Aeimiirack. 

Philothea , de domme jongheid die haer vermaek 
neemt langs de liefelyke paddekens der genuchten , die 
en wandelt niet alleen in eenen doolhof, maer veel meer 
in eenen dolhof , zoo dat zy eer het eindeken van hare 
zinnekensals van haren Labyrinth zal vinden. Niemand 
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en is er, ik laet de blinde jeugd staen, maer zelfs de 
kloekste hersebekkens, en die het scherpst in den wind 
zien, die onder het beleid van l'cnus-slerre de haven 
van wysheid heeft kunnen bezeilen. Er was eertyds by 
de heidenen een lantaern met eene uitgeblazen kaers acn 
de tegcnliefde opgedragen en als toegewyd met dit 
opschrift: zoo wie goed kan doen en doceren , dal 
hg , zittende op de vleugels van de liefde , eene regte 
streek heeft gehouden , dat hg ko/ne om de kaers te 
ontsteken. En niemand en was er toen ten tyde, ja niet 
op den dag van heden gevonden , die zich daerop roemde. 
Amare et sapere, zeide die, vix Diis concessum est. 
Dat is te zeggen : men vindt er k walgk onder de Goden , 
die te samen kunnen wgs zgn en liefde dragen. Hoe 
zullen en moeten dan onze jonge en bestorven zotte- 
bollen waggelen? Ik moet er hier een half dozyntje lot 
proef in het voorby gaen aenwyzen. En voor het eerst, 
Iet op eenen , die zyne keel smeerde met het speeksel van 
zync maitres. Een andere, die een glas wyn op haer 
gezondheid uitdronk , en den roomer nog knauwde, of 
hy van suiker kandys geblazen ware geweest. Een derde , 
willende schryven aen zyn lief, die maer van eerlyke 
ouders was, als hy zag dat dit opschrift, Aen de eer- 
bare, en verstandige, enz., te slecht was, en Acn 
mgne doorluchtige, eenen toon te hoog, zoo schreef 
by: Acn mgne bgkans doorluchtige maitres, enz. 
Een vierde stak in zynen minnenbrief een lid van zynen 
vinger. Ik weet er, die op hun doodsbed begeerden, dat 
men hunne minnebrieven nevens hen in de kist zoude 
leggen en hen daermede begraven. Daer zyn er gevonden, 
die het haer van de overledene deden afsnyden, om daer 
hunne rouwkleederen mede te boorden. Zie hoe onbepaeld 
deze blinde zottigheid voortloopt. En gelykerwys dat de 
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dronkaerds niet en gevoelen de slagen of nepen , terwyl 
zy melden drank zyn bevangen , maer de blauwe plekken 
zien en de pyn gevoelen , als zy de kelderkoorts hebben 
uitgeslapen , zoo ook worden deze brooddronken Venus- 
jankers hunne droefheid en i>un ongeluk niet gewaer dan 
op het einde: en als de oogen eens voor goed open gaen , 
dan beginnen zy hunne snoeperyen met duizend en 
duizend zuchten te vermaledyden en te vervloeken. 

Maer laet ons dit een weinigje wydloopiger aenraken. 
En voor het eerste valt my de gelegendheid te binnen , 
waerin zich de zuivere Joseph dagelyks bevond. Op 
honderd jaren en zoude zich zoo schoone gelegenheid 
niet kunnen aenbieden , die eenen dief zoude maken dan 
deze. Eene jonge vrouw , eene schoone vrouw , eene mag- 
tige vrouw , eene verliefde vrouw , eene smeekende, eene 
vleijende, eene streelende, eene zuchtende, eene schen- 
kende vrouw , en dat in het afwezen van alle getuigen, 
omtrent haer ledikant , de schaemte , de trouw , de vreeze 
des Heeren ter zyden gezet hebbende ; hoe is hel moge- 
Iyk dat deze jongeling zich er heeft kunnen uitwerken , 
uit zoo veel netten en strikken ? En echter , Joseph 
is verwinnaer gebleven door eene opmerking , onder 
andere , die hy nam , op hel bitter einde der wellusten. 
Want de Rabbynen zeggen , dat , als Putiphars huis- 
vrouw aen Joseph sommige Regales , en geheele schotelen 
met banket en suecaden vereerde , dat hy op den grond 
van de schotels een grammoedig aengezicht en een 
bloot zwaerd zag liggen. En hy, die God met een kloek 
verstand begaefd had , vatte terstond niet alleen den grond 
van de zilveren schotels, maer veel meer den grond van 
de bekoring en wellusten. Al en zien wy het niet, Phi- 
lotheu, dit grondsopje is het onderste en het laetste van 
alle genuehten. Die rooskens en zyn zonder deze doornen 
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niet te plukken , of die honig zonder stralen te rooven. 
Misschien hebben zy daerop gezien, die reesems van ajuin 
achter op den rug van het Venusbeeld hingen, om eene 
verdere bedenking en waerschuwing te geven, dat, als 
men de schellen en rokskens af doet, zy naderhand 
tranen zullen verwekken en onze oogen overvloediglyk 
doen loopen. 

De wellust komt ons in ’t gemoed, 

Zoo aengenaem en suikerzoet , 

Om zoo de zinnen te bekoren ; 

Maer als zy van u weg zal gaen , 

Bezie ze dan van achter aen , 

Of zy zoo schoon is als van voren. 

Zoo dat ik de luslwillige jongheid wel dezelfde les 
mag geven , die de engel Raphaël gaf aen den jongen 
Tobias , toen hy den visch gevangen had , te weten , dat 
by de gal daer uit zoude nemen , en die voor zich weg 
leggen. Zoo ook mogen onze wulpsche kwanten doen , 
als zy meenen eenen grooten visch gevangen te hebben. 
Wat zullen zy daer af meer mede dragen dan de gal en 
de bitterheid, en een droevig nadenken? Hoe menige 
jufvrouw , hoe menigen jongman , hoe menig’ gehuwd’ 
persoon kent gy in deze stad, misschien in uwe straet, 
daer gy woont, die dit met een biltere getuigenis zoude 
kunnen bevestigen? Dat al de traentjes, die door het 
laet berouw gestort zyn , byeen vergaderd waren, daer 
zou een mooi fonteintje van springen , en dit is nog 
de minste droefheid , die ten oogen uit kan storten 
en verliglen. Daer zit, daer zit in het hart, eerlyds woon- 
plaets van de liefde , een moordpriem , die er met een 
bly gepeins gedurig in blyfl booren. 

Doch onder al de droeve uitgangen en heb ik nooit 
gruwelyker gelezen dan dezen navolgenden. Eene 
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mevrouw door eene ongeoorloofde liefde geprikkeld , en 
had het verstand niet met hel kuiperken , 

Van den brand 
Te houden in den band 

van den huwelyken staet : maer door een dertel oog 
op een ander, als op haer’ bedgenoot, verslingerd, is zy 
uilgeborsten in vuile lusten. De echte man kropte zyn 
vermoeden en zyne gramschap op , tot den tyd toe , dal hy 
het wild in zyn leger verraste: dan heeft hy dit onge- 
hoord stuk aengevangen. De ligtekooi doet hy metselen 
in eenen donkeren kerker en tusschen vier muren 
sluiten. De pol doorsteekt hy , trekt hem de huid af, van 
het geraemle mackt hy eenen zetel voor mevrouw om op 
te zitten , het bekkeneel dient haer voor eene schroef om 
uil te drinken ; het vel boven haer hoofd gespannen is het 
pavilloen by dage, en hy nachte het deksel van haer bed. 
Peins eens, godvruchtige P/ii/ot/ica, of er wel eene 
dood zoo schromelyk kan wezen als zulk een leven ? En 
als zy nu zat in een zee van bitterheid en had ze niet 
eenen druppel van hare voorgaendc genuchten. 

Ga nu , ga blinde menseb , volbreng uw vuil genuchten, 

En koop voor luttel vreugds een millioen van zuchten. 

7.ie hoe dat V enus lust de straf volgt op den hiel , 

Zoo dat er schier een hel woont in een booze ziel. 

Somma , is er iemand , die de wellusten een weinig 
geproefd heeft , en haren bitteren nasmaek nog indachtig 
is, van die ( geloof ik) mag men zeggen hetgeen van de 
galle staet: Et cum gustasset no/uit biltere: en als hy 
het geproefd had, heeft hy hel niet willen drinken. 
De vuile lust, dal is de gedroomde statue of het beeld van 
Nabuchodonozor ; het hoofd en de borst schynen koste- 
lyk en goed , maer de voeten en het einde is vol broosheid 


Digitized by Google 



— 169 — 


en ongeluk. Als zy zich begeven , ziet men terstond ook 
den glans van het eerste, dat wat scheen te w-ezen, 
teenemael verdwynen. Ik zeg dan , en zoo ik meen , met 
goede en bondige reden , dat volkomene tevredenheid 
en vermaek te willen halen uit de wellusten , even zoo 
veel is, als midden in de hel, by manier van spreken , 
eenen hemel te willen maken. 

Maer als ik deze hier zoo bezig zie omtrent de bykor- 
ven en bemerk hoe deze snoepers zoo vinnig van de 
bykens onlhaeld worden , dan dunkt my dat ik het 
evenbeeld zie van onzen verloren zoon. Eene korte en 
valsche zoetigheid heeft ze alle dry in groote ellenden 
gebragt. Weet gy wel, o Philothea, hoe dat er onze 
verloren zoon geraekte ? De blinde liefde leidde de 
blinde jongheid, en als de eene blinde den anderen leidt, 
dan komen zy beiden in den gracht te vallen. Hy oor- 
deelde naer den tast dat hy by eerlyk gezelschap was , en 
als het versland met de oogen open ging , toen vond hy 
zich by de vuile verkens liggen, daer hy te voren by 
gezeten had. Hy teerde in het eerst van den hoogen boom 
lot den lagen boom , maer zoo ras de beurs ydel was , 
was het vleijen uit , en die geldeloos was , werd vrien- 
deloos , min of meer gelyk men de oranje-appelen in 
waerde houdt, zoo lang als er sap in is; maer als het 
uitgeperst is, dan worden zy op de straet geworpen. 
Van gelyken , zoo lang als er by den verloren zoon wat 
te halen was, was hy wellekom; maer toen het geld 
begon te ontbreken, is hy ten huize uitgedreven, en 
heeft hy zich uit hongersnood voor een’ verkensdryver 
moeten verhuren, waerby hy geen draf genoegen had 
om zyne holle maeg te verzaden. Ondertusscben zou ik 
dan hier zoo kwalyk zeggen , ware het datik waerschuwde 
dat men zich moet wachten van te gaen waer men 
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Den veiloren macndag viert, 

Waer een vaenlje hangt en zwiert , 

Waer men beele potten drinkt , 

Waer men in ’t prieeltje klinkt, 

Waer men met den kierbas vryt, 

Waer men schryft met dubbel kryt, 

Waer de vensters staen vol groen , 

Waer de waerd heeft veel te doen, 

Waer de macrt loopt op en neer, 

Waer de vrouw tapt even zeer, 

Waer een dochter zit en vleit , 

Waer men maer by nachten scheidt. 

O Philothea, waer men vleit, waer men tapt, waer 
men scheidt als de klok één slaet, als het haentje kraeit , 
o dat zyn zorgelooze plaetsen! dat zyn banken waer het 
geld en de eerbaerheid dikwyls schipbreuk lyden ; en 
daerenlusschen zoude men al zoo ras meulensleenen doen 
vliegen als die gasten daer opligten. De drank trekt, het 
gezelschap trekt, de zonde trekt , het trekt er altemael om 
het zeerste. Hoe wel zegt hier op de wyzeman, dat de lip- 
pen van eene oneerlijke vrouw honig distilleren. Geen 
schadelyker fenyn , Philothea , dan dat met honig wordt 
genomen; want omdat de maeg den honig niet en wil 
overgeven , zoo wordt ze van het vermengeld vergift 
overwonnen. 

Maer hier valt eene kleine vraeg, hoe de verloren 
zoon op zoo korten tyd een zoo groot erfdeel heeft kun- 
nen verkwakkelen? of wel , hoe hy niet eens gewaer en 
is geworden, dat zy hem zoo pluimden en zyne besle 
veêren uittrokken? Op deze vraeg zal ik antwoorden met 
een andere vraeg. Als Samson op den schoot van Dalila 
lag, en zy door eenen barbier hem deed scheeren, hoe 
en is er Samson niet wakker af geworden? want of zy 
schoren hem met warm water of niet; zoo ja , hoe en is 
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hy door deheete vochtigheid niet uit zynen slaep ge- 
schoten? zoo neen , de pyn , die hy leed , vermits het haer 
hard was , zoude genoeg geweest zyn om hem te doen 
ontwaken. Ik antwoord hierop en te samen op het voor- 
gaende, als iemand zyn hoofd legt in den schoot van 
eene oneerlyke vrouw , die wordt geschoren, dat hy het 
niet en zal gevoelen : dus is onze verloren zoon getreden 
in de voetstappen van Samson en op denzelfden kam 
geschoren: en gelyk als Dalila, nadat ze Samso n ge- 
schoren had, hem heeft van haer beginnen te stooten , 
zoo is ook de verloren zoon , nadat hy kael was, ten 
huize uitgesloten en gevallen in eene uitwendige behoefte 
en inwendige droefheid : zoo dat ik hier wel het spaensch 
spreekwoord mag toepassen , dat het liglvaerdig en oneer- 
lyk gezelschap is een paradijs voor de oogen , een 
vagevuer voor de beurs en eene hel voor de ziel. Dit 
laetste het zinnebeeld raekt , te weten : 

Hoe de aerd van alle geile min 
Wel schynt in ’t eerst een zoet begin , 

Maer prikkelt op den staenden voet 
Bet dom, en blind, en dol gemoed; 

En daer en blyft van altemael 
Niets anders dan een bittre strael. 

Midden in de vreugd wordt ongenucht gevonden. 
Daerop hebben de heidenen ook gezien , als zy in den 
tempel van Volupia , dat is van de Godin der wellusten , 
het beeld van Angcnora, dat is van de Godin der droef- 
heid, gesteld hebben ? Zoo dat het nu niet alleen waer en 
is, dat daer de blydschap in huis is , waer de droefheid 
voor de deur slaet; zy zyn te samen bycen, en onder 
elkander gemengd , zoo dal men de eene zonder de 
andere niet en kan genieten. Een prins in Duitschland 
had eeneu tammen beer; daer dit beest zeer snoepachtig 
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is , gaf hy bet honig in eene schotel, die ziedend heet was. 
Als de beer daer kwam opgevallen en begon te slabben , 
moest hy noodzakelyk zyne tong verschroeijen. Het en 
kan niet anders geschieden , of aen de zoelheid van wel- 
lusten zullen wy ons leelyk verbranden , ja meer verdriet 
dan genot daervan mede naer buis dragen. Tot bevestiging 
van dit, zal ik de vryheid gebruiken van in eens anders 
keuken te snuffelen , niet om spys des ligchaems , maer 
om voedsel des verstands te halen. Eene huisvrouw had 
den vleescbpot aen het vuer gesteld , die nu in het zieden 
was ; niemand en was er in de keuken dan een groote dog 
en een klein kind. Deze hond , ziende een groot ribstuk 
uit bet water kyken, hapte vinnig daerop, en wou er 
heel gretig zyne tanden in drukken , maer te vergeefs , 
want hy duwde bet onder, en aen het ziedende zop zich 
leelyk verbrandende, grimde hy,en liet zyne tanden 
zien. Waerop het onnoozel kind deze woorden uitschoot: 
ja gy dief als gy zyt , ik zal het myn moeder ken 
zeggen, dat gy het vleesch uit den pot wilt stelen, en 
dat gy daer nog om lacht. Hy zou dat lagchen wel 
kunnen derven hebben , en ik geloof dat hy naderhand 
gedaen heeft hetgeen men gemeenelyk zegt, een hond, die 
zich eens verbrand heeft, die vreest ook het koude 
water. Wat hier van zy of niet, dal is gewis; alle 
vleeschbeeljes , gestolen beetjes en zyn geene lacbbeetjes , 
veel minder lekkerbeetjes, om den nasmaek. Dus waer- 
schuwt de II. Bernardus: het vergaet op eenen oogen- 
blik, dat ons verheugt, en het duert zonder einde 
hetgeen ons pynigt. En had Jonalhas niet wel goede 
reden om te klagen toen hy moest sterven , om een weinig 
honigs, dien hy gesmaekt had? Al proevende heb ik 
geproefd een weinig honigs op het einde van myne 
roede, en zie , ik sterf. De sententie der dood was van 
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den vader over hem uitgesproken , en zou ongelwyfeld 
volbragt geweest zyn , waren de soldaten niet lusschgn 
beide gekomen. Bemerk hoe dat de honig by de roede is , 
dat is, de straf by de genuchten. IFat zal ik zeggen 
van de ligchamelyke genuchten, dan dat de drift , 
dacr wij die mede vervolgen , rol angst en bcnouwd- 
heidis, het bezitten en genieten rol rouw en droef- 
heid. Dat een iegelijk eens wel zijne wellusten onder- 
taste , en hg zal bekennen dat ze altemacl eenen 
droeven uitgang hebben. Overloop de historiën van alle 
eeuwen , en gy zult bevinden dat de eene met zyn goed , 
de andere met zyn bloed , altemael met leedwezen hunne 
wellusten hebben moeten bekoopen ; zy vergaderen met 
blydschap, die met droefheid scheiden. Ik moet hierby 
voegen , Philothea , hetgene eens aen eenen eremyt 
gebeurde. Hy ging door de woestyn , en dorstig wezende, 
ontmoette hy eene klare beek; hy schepte het water met 
het hol zyner handen , en proefde dat het zoo zoet was , 
als of het door een bosch van kaneel , of uit eene rots van 
suikerkandys gesproten ware. Hy , nieuwsgierig wezende , 
is tegen den stroom opgegaen , om den sprong te zien 
waer deze liefelyke wateren uit vloeiden. Hy vond op het 
einde eene vuil stinkende carognie, uit wiens muil de 
beek kwam geschoten , en dit ziende , heeft de voorgamde 
zoetigheid door deze tegenwoordige vuiligheid beginnen 
te walgen. Dit was het einde van den aengenamen teug, 
dien hy gedronken had. Ik weet wel wat de liglvaerdige 
vrouw by den wyzeman zegt , dat gestolen waters 
zoeter zyn , en dat gestolen beetjes lekkerder 
smaken. Al even eens, of er in de val een mooi broksken 
ware , om de muis op te nooden , die de droeve beet niet 
en kan bekomen, ten zy zy zelve verloren gaet. Ik zeg 
dan met den profeet David: zonen der Jiienschcn, 
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hoe lang zult gy , zwaervan gemoed, de ydelheid 
beminnen, en waerom zoekt gy leugentael? Wat kan 
er meerder leugen wezen, dan dat men gelooft dat droef- 
heid blydschap is? Het bitter, zoet; zwart, wit; be- 
nouwdheid des gemoeds, gerustheid des harten? Ik zeg 
dat het daenuede gael gelyk als de kinderen hazenoten 
kraken: zy willen snoepen en breken hunne tanden, 
krygen den mond vol vuiligheid , en vinden er anders 
niet in dan eenen worm. Waerachtig ja; de knagende 
worm blyfl in het geweien zitten , als nu de genuchten 
voorby zyn gevlogen , zoo dat ons zinnebeeld niet dan al 
te waer is, dat degene, die honig meent te snoepen 
dapper onthaeld wordt, en in plaets van zoetigheid maer 
bitterheid en zal bekomen. 

My dunkt dat gy u hier inbeeldt , Philothea , als of dit 
alleen geschiedde in ongeoorloofde genuchten , en dat het 
in den huwelyken staet louter roosjes zonder doornen 
waren? Ei neen, die grond draegt al zoo wel distelen 
als de allerslimste. Veel bouten, die uit Cupidos boog 
vliegen , wispelen , ja worden zelven gesteld lot een doel 
van droefheid, ongeluk, en eene doodelyke vervolging. 
Is er iets kennelyker dan de droeve moord van Paulinus 
den ridder? De oorsprong van alles is beuzelary , onge- 
grond vermoeden , jaloersheid , vonken die alle dagen in 
onze schouwkens vliegen. Er werd aen den keizer T/ieo- 
dosius op dry koningendag een uitgelezen en boven 
maten schoonen appel vereerd ; de keizer , zich verwon- 
derende over het aenzienelyk fruit, deed het aen de 
keizerin Eudoxia dragen , dewelke den appel aen den 
ridder Paulinus, die ziek was, tot eene verversching 
deed vereeren. Paulinus, die een edelman was,gepo- 
lysterd naer de hofsche beleefdheid, en wilde zyne gulzige 
landen in het schoon fruit niet drukken , maer stuert 
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denzelven door eenen pagie tot den keizer (niet wetende 
dat hy van hem kwam) hem biddende van dien in dank 
te ontvangen en met een goed oog te bejegenen. Zoo ras 
de keizer den appel zag , werd hy met jaloersch vermoe- 
den om het hart geslagen , als of er eenige vonkskens van 
liefde in den boezem van de keizerin lot Paulinus waren 
ontsteken. Hy vraegt haer dan of zy den appel had ont- 
vangen en waer zy daermede was gebleven ? Zy antwoordt, 
dat zy dien geeten had : en anderwerf ondervraegd zynde, 
bleef zy er by en loochende de waerheid nog sterker. 
Ja, zeide de keizer, hebt gy dien opgeeten, zoo zweer 
ik u by myne kroon , dat hy u kwalyk op zal komen ; 
en denzelven appel vertoonende , kreeg zy een paer roode 
kaken , en de ridder Paulinus ( alhoewel onnoozel ) 
eenen rooden hals. De keizerin moest ook uit het hof 
vertrekken. Een harde slag voorwaer , en eene onver- 
wachte vergelding van eene vriendelyke gift. Hoe kleine 
wolkskens zyn het, die zulke schoone zon kunnen ver- 
duisteren , en die een huwelyk , dat in den hemel scheen 
gemaekt te zyn, en vol van zoetigheid was, meteen 
allerbitterste gal komen overstorten ! Hoe wel mogt Pau- 
linus zeggen met Jonathas : een weinig honig heb ik 
geprvefd, (ja nog kwalyk geproefd) en zie ik sterf. 
Ik zie wel, Philothea, de heidenen hebben het vóór ons 
gezien, als zy Hymen , dat is de God van de bruiloft 
gekroond hebben , met eenen krans van roozen en myrrhe 
gevlochten. O! die spitsvinnige verstanden wilden ons 
eene les inscherpen , dat de wind in den huwelyken 
staet meestendeel noordoost ten noorden zal blazen. 

Doch dat zulke buijen na lange tyden eens opryzen en 
is niet te verwonderen ; maer dat het begin sommigen 
wel veel zou doen spelen , indien zy konden , dat is eene 
zaek om iemand een ryp achterdenken te geven. En juist 
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zoo liep het af met ons Klaesje, die door eene blinde zotte 
kalverliefde aeuged reven , al op korten tyd vryer en 
bruidegom was; en denzelfden dag, dat hy in trouw 
ging, ging hy in rouw: zoo dat, naer het zeggen van dien 
filosoof, het huwelyk is gelyk eene fuik , wantdevis- 
schen , die er in zyn , zouden er gaerne uit zyn, en die 
er uit zyn zouden er gaerne in zyn. Pas ditzelve het 
huwelyk toe, en hoor hoe dit onzen nieuw gehuwden 
is overgekomen: 

Gekn genuchten zonder zuchten, 

Of geen liefde zonder pyn. 

Kon men laten honigraten. 

Niemand zou gesteken zyn. 

Kenut- boefje speelt een troclje. 

Zoo geraekt men aen den dans : 

Maer het wyntje wordt azyntje , 

Zoo verkeert de goede kans. 

Onze jonker, onze pronker, 

Klaesje, is ’t niet een vreemde hnen? 

Hy wou trouwen en gaen houwen, 

’t Ventje wou er goed rond aen. 

’t Was een vryster, als een lyster, 

Zy ging met den nieuwen snuf; 

Zy kon zingen , zy kon springen ; 

En daerin had Klaesje puf. 

’t Wordt besloten en begoten , 

Want het jawoord was er uit : 

Hy doet koken , hy doet smoken ; 

Daer zit Klaesje met de bruid. 

Maer van trouwen komt berouwen. 

Als de bruiloft is gedaen , 

Zy blyft schransen, zy wil dansen, 

• En gedurig spelen gaen : 

Zy wil slapen , zy wil gapen , 

Zy wil altyd buiten huis : 
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Och , als doeken dragen broeken , 

Dat is voor de mans een kruis ! 

Met friseren , en palieren , 
k. Met den spiegel aen de zy. 

En met gommen, en met krommen, 

Gaet de ganscke dag voorby. 

Ziet ze dragen fransche kragen , ’ 

Riekt ze maer een nieuw fatsoen , 

Zie daer blyven Klaesjes scbyven , 

Dit is alle dag te doen. 

Wou ze winnen , en wat spinnen , 

En maer naeijen eene mouw, 

Klaes zou schryveu en gaen vryven , 

Dat hy nog geraken zou. 

Zy laet zorgen die haer borgen , 

Zy en roert niet eens een hand ; 

Klaes moet sobben , Klaes moet tobben , 

Is dit niet een luijc dant ? 

Grietje kindert, ’t goed dat mindert, 

Klaes gaet ’t achter alle jaer : 

Klaes doet hoopen en verkoopen 
d’Een hoef vóór en de ander naer. 

Zeg eens Klaesje, nobel baesje, 

Staet u dezen handel aen ? 

Waer het meissen nog te eischen , 

Klaes en zou ’t niet meer bestaen. 

Domme zinnen, van die minnen! 

’t Schynt in ’t eerst al honigzoet ; 

En zy wagen blinde slagen, 

Die men lang bezuren moet. 

Zie met huiken en met fuiken , 

Is ’t byna dezelfde vang ; 

Want het tromcen , dat is houwen , 

Eens is voor uw leven lang. 

Zoo is het afgeloopen met ons Klaesje, en zoo gaet 
het bedendaegs nog met vele anderen , die in den aenvang 
van den huwelyken slaet zich niet het opregt wit van de 
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deugd voor oogen en stellen , om daer hunne pylen van 
liefde naer te schieten, liet schynt dat zy blinde moeije 
loopen , o Philolhea, en niet den tast zich daertoe be- 
geven ! de eene trouwt om de oogen, de andere om 
de ooren , de derde om de handen , dat is , om het goed , 
om de schoonheid , om het fraei klappen ; ai vuerkens 
van strooi, die eens voor eenen korten tyd opflikkeren, 
maer gemeenelyk niet lang en branden. De liefde is 
blind , zy gaet daer bet niet en dient , en is gelyk aen den 
dauw, die alzoo wel op den drek valt als op de roozen. 
Dat dergelyke domme jonge lieden naderhand klagen 
en is niet te voerwonderen. 

Jagen, visschen, vryen , 

Is al tyd vol lyen : 

want 

Vryen, jagen, visschen, 

Dat moet dikmaels missen : 

daerotn 

Visschen , vryen , jagen , 

Zelden zonder klagen. 

Indien er klagten vallen , ferwyl zy nog los en 
ongebonden zyn , en diensvolgens by hunne geruste 
vryheid kunnen blyven , hoe moet het dergelyken be- 
vallen als de knoop gebonden is? Zou by zulken het 
trouwspel niet wel hel begin zyn van een schouwspel , 
en het einde van een rouwspel , voornamelyk als zy 
elkander louter blauwbloemkens op de mouw spelen, 
en het ondertusschen twee naekten zyn , die elkander niet 
en kunnen dekken, zoo dal het spreekwoord niet dan 
al te w aerachtig wordt bevonden : alle gevangenen zijn 
arm , en alle vrijers zyn ryk. Tot welker verdere 
beduidenis ik zeg: 
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ir 

ScnooN voordoen is wel half verkocht , 

Maer ’t heeft er veel in druk gebrogt : 

I Dus wie maer ziet op ’t aerdig kleed , 

Gewis die trouwt zyn eigeu leed. 

Veel dragen zy, fluweel, satyn, 

Trots al degeen die edel zyn , 

En komen daer zoo aengestapt , 

Schoon dat de vader schoenen lapt. 

Daer gaen ze pronken steeg en slyf, 

En hebben kwalyk hemd aen ’t lyf, 

Al wat er is moet op den arm , 

Al bleef er te huis niets voor den darm. 

En strykt gy vonnis naer den tooi , 

Gewis het schynt een vette prooi ; 

Maer taelt eens wat naer munt en kruis , 

Ei lief! dan is er niemand t'huis. 

En zulke vindt men met ’t dozyn , 

Die hierop afgeslepen zyn , 

En kunnen veinzen magtig goed, 

En knappen een onnooslen bloed; 

Maer het gebeurt ook menigmael • 

Dat deze bloed is even kael. 

Ik heb er somtyds gevonden , die my beleden , dat de 
zaek met hen zoo gepasseerd was : voornamelyk ben 
ik eene weduwe indachtig, die my vertelde, dat zy 
eenen stuiver bragt ten huwelyk, cn haer man zeven 
oorden, en als zy getrouwd waren, gingen zy voor twee 
blanken gebranden wyn drinken ; dat was de bruiloft , * 

die zy hielden. Dergelyke vryagien en verzamingen heet 
men in Braband Leuvensche huwelyken : God wil ze alle- 
mael gebenedyden , gelyk ook deze twee , die ik hier by- 
voeg , want zy hebben hel wel van doen. Ik zeg dan : 

Trui , ons bruinetje, ’t Scheen goed van aerdje, 

Wist eens een vetje, En ryk van vaertje , 

En zag een kansje Want het droeg kleertjes 

Aen weeldrig Dansje; Als mooije heertjes, 
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En witte broosjes 
Met dubble roosjes 
En schoone faveurtjes, 
Van fraei koleurtjes. 
Trui dan, ons diertje. 
Dat stookt een viertje , 
Dat leent een rokje, 

Dat vlecht zyn lokje, 

Dat styft zyn kantjes, 
Dat huert pendantjes , 
Dat weet zyn pronkjes 
Dat werpt zyn lonkjes , 
Dat schiet zyn zuchtjes , 
Dat heeft zyn kluchtjes : 
Zoo gaet het doekje 
En vryt het broekje. 
Weldra ons kwantjc 
Beziet het dantje , 

Met haer fatsoentjes , 

En purper schoentjes ; 
II y zeid : Dit Truitje, 
Die wordt myn bruidje, 
Want zulke wyljes 
Bezitten schyfjes. 

Dan drink ik wyntje 


Van 't koele Rhynlje. 
Somma ons Hansje 
Vlamt op dit kansje. 

En onze gastjes 
Die knoopen ’t vastjcs , 

En geven ’t handje 
Tot echte pandje : 

Nu heeft ons Truitje 
Een kael rein-uitje. 

En nu heeft Hansje 
Een mager gansje , 

Twee zonder landje, 

T wee zonder zandje , 
Twee zonderhuisje. 
Twee zonder kruisje; 
Want ziet ons ventje 
Heeft geld noch rentje , 

En ons klappeitje 
Heeft bosch noch weitje. 
Nu gekt ons buertje 
Met dit partuertje , 

En dees twee hartjes 
Zyn vol van smartjes ; 
En hebben ’t gekje 
Met het gebrekje. 


Dit, meen ik , lieve P/iilot/iea, zal genoeg wezen aen- 
*. gaende de zoete zottigheid, alhoewel deze ongelukkige 
parturen zoo overvloedig zyn , dat men zich zoude ver- 
wonderen , of ik en weet van dit verward goed geen 
andere reden te geven, dan daler velen met eene verkeerde 
en verdraeide meening dezen staet aenvangen. Het opregt 
en geoorloofd oogmerk van den huwelyken staet (om 
dien ten naesten by tot zaligheid en volkomen genoegen , 
dat van duizend niet één en zal bekomen ) te genieten is : 
verwekken der kinderen, de troost en de hulp van 
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elkander , de remedie tegen de oneerbaerheid , en de 
gratie van het //. Sacrament. Wie van deze wegen 
afwykt, die doolt in het verkiezen van zulk eene ge- 
wigtige zaek. En daerentusschen , God beiert, hoe menig 
jongmans oog speelt alleen op de schoonheid , en diens- 
volgens op den lust? hoe menige ouders talen naer de 
beurs! wie verkiest er hedendaegs eene Rebecca, omdat 
zy vlylig is en meêwaerdigom den pelgrim te laven? waer 
is er nu een jonge Tobias, die de dry eerste bruilofts- 
nachten met Sara in het gebed , zonder elkander te ge- 
naken , overbrengt , en dat om den noodigen goddelyken 
zegen over zich te trekken? My dunkt dat het meestendeel 
zich hierin draegt, gelyk het geschiedde binnen Frankryk 
in een schuttershof, waer de gildebroeders zich met den 
boog plagten te oefenen. Op het doel stonden verscheiden 
pryzeq geschilderd , als linnen schotels , wynpotlen , 
hespen, en in het wit een gouden duivel met een deel 
fransche kroonen om den hals; en de wetten van den boog 
waren zoo, dat iedereen voor prys had waer hy zynen 
pyl wist te schieten: de eene vloog over, de andere ter 
zyden , sommigen dreven den hunnen in den wynpot, 
anderen in de hesp, het meestendeel evenwel schoot naer 
den gouden duivel. Van gelyken in het verkiezen en aen- 
vaerden van den huwelyken staet, hoeveel en zyn er niet 
die naer het vleesch gaen loeren ! wie is *r , die zyne • 
liefdepylen niet en schiet naer eenen gouden duivel , en 
naer eene partuer ry k van middelen ? wie is er die een oog 
aen al deze dingen toesluit, die op de deugd mikt en om 
zyne zaligheid met zyn partuer te bewerken? Des bruide- 
goms voorwaerde sluerde zyn gezicht op wat anders, als hy 
zeide : hoe schoon zyn uwe treden , o vorstelijke 
dochter , in uwe schoenen! Waerop Clemens Alexan- 
drinus zegt, dateertyds de dochters en maegden plagten 
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onder hare klappynen gulden nagels te dragen , waerin 
vriendelyke woorden gegraveerd waren , die zy . door het 
zand gaende , daerin drukten , hetwelk van de serviteurs 
naderhand gelezen werd. Oblindeen domme jongheid ! gy 
zoudet eerder moeten zien op de voeten van uwe maitressen 
dan op hareaengezichten, en letten , niet hoe zy gefriseerd 
en geblanket zyn, maer waer dat hare voeten haer dragen, 
wat kerken zy bezoeken, wat godsdienst zy belyden, 
wal gasthuizen en zieken dat zy gaen troosten , w al hei- 
melyke godvruchtigheid zy oefenen; heimelyke zeg 
ik, want ik lach met sommige die veel in de kerk 
worden gevonden, ten tyde dat de vryagien duren; het 
en is om Christus niet , het is om Lazarus dat ze 
komen. Ik wensch hier op bet laetst, dat alle ouders in 
het opzoeken van een huwelyk voor hunne kinderen, dit 
navolgende zochten ten naesten by te komen, en ik ver- 
zeker hun dat ze zoo veel klagten van hunne bestede 
kinderen dagelyks niet en zouden moeten hooren. Daer 
moest binnen de hoofdstad eene bruid en huisvrouw 
voor den jongen keizer van Cmstantinopolen , Theophi- 
lus, gezocht worden. Zyne moeder , wel wetende dat 
niet alleen zyn lydelyk ryk, maer ook zyne eeuwige 
zaligheid by eenen goeden keus mogt vervorderd worden , 
heeft in dit geval eenen zeldzamen , edoch verstandigen 
^ en lofFelyken raed voorgeslagen , door denwelken zy des 
jongen keizers drift en lust een weinig zocht in te binden. 
Zy deed de allerschoonste dochters van het geheele ryk 
vergaderen, en gaf aen hem eenen gouden appel, om die 
te vereeren aen degene, die hy tot zyne allerliefste bruid 
en keizerin zoude verkiezen. Eer nogtans dit geschiedde, 
waren de zaken in het paleis zoo aengeleid , dat zy dry 
saletten had doen opschikken om al dezen handel en den 
keus van zoo groot gevolg met wyzen raed en met een 
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typ beleid te voltrekken. Zy had dan het eerste salet 
behangen met de schilderyen en afbeeldsels van al de 
schoonste damen , die ooit in het heidendom geleefd 
hadden, als daer waren: üelena, Dido, Lucretia, Cleo- 
patra, Semiramis, en deze hingen in zwarte ramen, 
omringd met vlammen. In het tweede salet waren te zien 
uitnemende schoone stukken van die hel w aerachtig geloof 
beleefd hadden , als: Rachel , Rebecca, Esther, Abigail; 
Judith, Suzanna, Catharina , Ceci/ia, Agnes ; hare 
lysten waren verguld en zy stonden en blonken in de 
sterren, die rondom haer hoofd gezaeid waren. In het 
derde salet was de vergadering van al de schoonste juf- 
vrouwen , die men het geheele land door met alle naers- 
tigheid had kunnen opzoeken en byeen brengen. De 
moeder dan noodigt en bewilligt den jongen keizer om 
eene allergratieuste keizerin te verkiezen, leidt hem ten 
dien einde in het eerste salet, en geeft hem volle be- 
duidenis van al de schilderyen : zy gaen van daer in het 
tweede , waer zy van gelyken hem onderwyst van degene , 
die zoo rykelyk afgemaeld waren : en daer mede treden 
zy in het derde salet , waer de appel en de kroon moest 
gegeven worden , alwacr met zoele en nogtans rype 
woorden de moeder vooruit sprak : lieve zoon , hier ziel 
gy voor uwe oogen den roem van al de byzonderste en de 
meest begaefde schepselen ; het is in uwe magl de 
schoonste bloem van al te plukken; dan, op eene zaek 
bid iku, dat gy gewacrdigt acht te nemen, of gy liever 
eene zoekt te verkiezen waer gy in der eeuwigheid mede 
zult moeten branden , gelyk tegenwoordig degene doen , 
die in het eerste salet hangen, of wel, of gy liever uwe 
gunst en genegenheid op eene wilt laten vallen , waer gy 
u in der eeuwigheid mede zult verblyden. Welke korle, 
jnaer krachtige woorden zoo diep in het gemoed van 
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den zoon zyn gedrongen, dat hy, de deugd in acht 
nemende , zynen appel aen de schoone en godvreezende 
Thcodora heeft geschonken , die hy door deze gift tot 
zyns harten liefste bruid en tot zyne keizerin heeft ver- 
koren , en wie het, om de byzondere godvruchtigheid, 
beter dan de andere honigsnoepertjes gelukt is. My dunkt 
ik zou haer mogen toepassen hetgeen in burgerlyke ver- 
wondering dienstig is : 

Klein onderwind, en dat voordachtig, 

Luttel woorden, en die waerachtig, 

En goed manieren in doen en laten, 

Doen menig komen lot hooge staten. 

Hiermede Iaet ik de bykorven en den honig, en de 
angels, dat is de ongenuchten , die uit genuchlen ryzen, 
varen, en kom aen ons 

Toemaetje. 

Leer hier nog op het laetste de ongestadigheid van het 
gemoed en de verandering van genegenheid. Eene 
mevrouw had aen haren man de oogen gesloten , en 
schepte uit deze dood zulke troostelooze droefheid, dat 
zy niet alleen de woorden van de vrienden geen gehoor 
en gaf, maer zelfs weigerde te eten of te drinken, om zoo 
eerder een lyk en aen haren man gelyk te worden. Dag 
en nacht zat zy buiten de stad te weenen in het graf 
van haren overleden man. Ten zelfden lyde , niet verre 
van dezelfde plaets, werd er iemand van den ma- 
gislraet opgeknoopt, en omdat de vrienden dien by 
nacht van de galg niet en zouden snyden en begraven , 
stellen zy daer w acht by , om op alle aenslagen te passen. 
Deze schildwacht , de vrouw zoo bitterlyk hoorende 
zuchten en kermen , ging een weinigje van de juslitie- 
plaets om haer te troosten , en maekle haer deelachtig 
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van de spys,' diehy voor zich zelven had medegenomen. 
En zie, terwyl hy in het troosten en klappen zich zelven 
vergeet, komen de vrienden, en mét eene gauwigheid 
ontknoopen zy den hangdief en gaen er mede slryken. 
Hy, ziende dat de galg zelve bestolen was , vreezende dat 
de magistraet de hand op hem zoude leggen, keert weder 
mistroostig lot het graf, en begint zyn ongeluk en aen- 
staende gevaer aen mevrouw te klagen. Wat geschiedt er? 
Hy weet haer zoo te beklagen , dat ze toestemming geeft 
om haer mans ligchaem uit te graven en in de plaets van 
den dief aen de galg op te hangen , om zoo zyne onacht- 
zame zorgeloosheid voor de heeren van het magistraet te 
ontfutselen. Knoop deze twee dingen eens byeen , Philo- 
t/iea, te weten , diegroote droefheid van de vróuw, en de 
toestemming om haren man te laten hangen. Dat het by 
zoo trefFelyke schryver niet getuigd en wierde , wie zou 
het gelooven? Zie wat dat is , menschelyke en geschapene 
liefde , mag ze niet wel en met regt met vleugelen ge- 
schilderd worden? Maek dat gy Gods liefde, Philothea , 
waerdig zyt, die en zal u nooit begeven. Ik doe gelyk 
hetbyken, Philothea, ik vlieg uit op alle bloempjes, 
en ik kruis in alle klokhuizekens , om tot vermaek van 
den goedjonstigen lezer wat te oogsten en honig te 
rapen. Zie hier wederom een raetje vol aerdige zoetig- 
heid, tusschen dewelke, op dat ze niet te laf en zy, ik 
somtyds een graentje zout moet strooijen. 

Een vraegje nopens de Gereformeerde Predikanten. 

Waerom hadden de predikanten zulken grooten toe- 
loop in de eerste scheuring van Nederland , ja meer dan 
die het roomsch apostelyk geloof predikten ? 

Ik antwoord daerop met eene andere vraeg: Waerom 
komen de menscben meer geloopen om eene eklips te 
zien, dan welde zon of maen als ze helder schynen? 

* 16 
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Gy zegt: hun uitwendig is zoo zeegbaer , slichlig, enz. • 
Ik en wil niemand oordeelen ; maer het verrot lichthout 
schynt in het duister ook wondre dingen te wezen. 

I. 

Binnen Genua schreef er iemand op zyn huis: Nulli 
certa domus; dat is, het en heeft geenen zekeren 
of eeuwigen huisheer. Men zegt dat het nu bewoond 
wordt van duc Doria. O Philothea , zoo wy maer 
eens in den hemel een huisken bezitten , dan zal het er 
voor eeuwig gaen; men weet daér van geen verhuizen. 

II. 

. Hoor nu eens eenen onbeleefdelyk spreken , doch die 
wel betaeld werd. Een stedeling had eene boerin ge- 
trouwd ; haer vader gaf ze beiden den kost ; desniettemin 
was de gast even koppig, norsch, een haerkliever en 
dwaersdryver; ja hy en deed schier anders niet dan aen 
zyne vrouw verwyten dat ze eene boerin was. Op zekeren 
tyd dan , om dit bedektelyk op haer brood te schieten , 
zoo vraegde by: hoe veel schooven zal uw vader dit jaer 
wederom opdoen voorde beesten? Zy, (die dees krab- 
bekens moè was, destemeer omdat al de heiligedag van 
haren kant kwam), zeide met vinnige woorden : dit jaer 
doet hy provisie en voorraed van 430 busselen, dat is, 
vyftig meer dan op andere jaren , en dat omdat hy nu een 
beest meer heeft te houden dan voor dezen. Gezonde 
hersenen, Philothea, zullen oordeelen dat er verstand 
in dit boerinneken stak: het is te beklagen dat er zulke 
onbeleefden worden gevonden. De bruidegom der zielen 
weet wel zoete registeren te trekken. 

lil. 

Hetgeen ik hier byvoeg kan menig vrouwspersoon tot 
troost te pas komen. Een kapitein getrouwd met een 
leelyke jufvrouw , verachtte die met deze woorden : 
hoe zoudt gy my kunnen behagen , daer en is immers 
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niets schoons aen u? Zy antwoordde met korte maer 
gewisse woorden: als ik mijnen God maer behagen 
kan zal hg mg wel eens schoon maken. Een zappig 
woord voorwaer, rustende op eene christelyke hoop , 
Tan hetgeen er in den jongsten dag zal geschieden. 
En hiermede zal ik dit sluiten. Laet ons ondertusschen 
zoo leven , dal, als de trompetten zullen klinken , wy 
mogen genieten eene zalige en schoone verrysenis. 

Hierop spreekt de wereldsche raeiwch t 

Dry dingen bezwaren myn gemoed , 

Het eerste is dat ik sterven moet; 

Dat ander bezwaert my nog veel meer, 

Omdat ik niet en weet wanneer ; 

Maer 't derde bezwaert my boven al , 

'k En weet niet waer ik varen zal. 

Uit zeggen komt overeen met het selirjTon van 
eenen filosoof. 

Deze , liggende op zyn sterven , is gevraegd geweest 
van de vrienden , die rondom het bed stonden , dat hy 
hun eene stichtige vermaning voor testament zoude ach- 
terlaten. Hy , die niet spreken en kon , overmits de groote 
ziekte, schreef met pen en inkt op het papier twee 0. 0. 
Hiernaer werd van de omstanders wonderlyk geraden: 

De eerste zeide: Als men in zyn uiterste is, dan is 
alle dingen niet meer dan een 0 in het cyfer. 

De tweede: In zyn uiterste ligt men tusschen twee 
eeuwigheden. 

De derde: Als de oogen des ligchaems toe gaen , gaen 
de oogen des verstands open. 

De vierde : Ligchaem en ziel hebben bunnen cirkel 
omgeloopen. 

De vyfde zult gy zyn, Philothea; wat dunkt u dat 
de filosoof hiermede wod beduiden? 
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c- P—'x p kt schynt dat niemand hier eu woont , 
gljlg Omdat zich niemand hier vertoont. 

Sa , hola meester ! ben je daer ? 

En wordt je niemand hier gewaer? 

De heele winkel is vol volk , 
liet stroomt er in gelyk een wolk. 

Pas hier een reisjen op gewin, 

Men komt er by dozynen in. 

Voorwaer gy wint een magt van geld , 

Uw winkel is nauw opgesteld, 

De vensters kwalyk neer gedaen , 
liet komt er vol kalanten aen. 

Zy zitten rondom waer je ziet, 

Is dit geen handgift , doet het niet ? 

Zie hier uw zakken alle dry. 

Niet een van al en is er vry. 

Op ’t suikerbrood op maersepein , 

Daer vallen ze op als waer’ ’t gemein , 

Als w'aer’ het roof en goeden buit : 

Ba, sla dees jagt met lappen uit, 

En raaekt ze u met. den eersten kwyt ; 

’t En is geen volksken van profyt : 

Ze en zoeken maer hacr eigenbaet , 

Dewyl het hier vol suiker staet. 

Want zoo den winkel ydel wordt , 

En dat men geen siroop en stort, 

Dan vliegt en zit men elders neer , 

Men ziet hier dan geen vliegen meer. 

En als ik dit ter deeg bekyk , 

Wien dit gezelschap is gelyk , 

My dunkt dat ’t niemand heter past, 

Dan aen een kalen tafel-gast; 

’t Zyn mager vliegen , happig goed , 

Die zuigen aen eens anders bloed : 


Digitized by Google 



DE VRIENDSCHAPPEN VAN DEZEN T YD ZYN 
EIGEN BAETZOEKEND 

.Elz. 188 . • 



ÏWfêrre* Sc. 

Al broodv riend ’n , 

Geen nooivrienden.. 




Digitized by Google 





Digitized by Google 



- 189 — 


Want zoo er iemand renten heeft , 

En dat hy ryk en weeldig leeft. 

En dat er wat te schaffen is , 

Die krygt veel gasten aen den disch; 

Wie maer en zit een weinig warm , 

Die trekt tot hem den heelen zwarm. 

Maer als het goed is opgeteerd , 

En dat mynheer niet meer en smeert , 

Zyn deze kwanten fluks te been, 

Dan zit mynheer en kykt alleen. 

Wie vrydt uw tafel en uw brood. 

Die laet u steken in den nood. 

Aeiispraek. 

Als gy vermoeid zult wezen van uwe ligchamelyke 
oefening, naerstige Philothea , en alsgy uwe flos zyde, 
daer gy eene geestige bloem af weet te maken , weg zult 
doen , of als gy het raem ter zyde zult leggen , daer gy met 
eene kundige naeld het fruit , of een vogeltje naer het 
leven weet op af te malen , bid ik u , zoo gy dan een lezend 
vlaegje hebt, dat u dan gelieve eens met aendachtigheid 
dit te overloopen , en zoogy na deze myne onderwyzing 
de vriendschappen wilt gaen overwegen , zult gy bevinden 
dat er aen het meestendeel al veel azen zullen ontbreken. 
Ik zal dan hier met uwen goeden oorlof, o Philothea, 
de vriendschappen dezes tyds eens gelyk als door eenen 
hekel trekken , om te beloonen hoe veel kwaed werk van 
eigen baetzoekende liefde er onder schuilt. Ik zeg dat 
de poeöt den nagel op het hoofd heeft getroffen , als hy 
gezeid heeft : Vulgus amicitias utilitate colit. Dat de 
gemeene man hedendaegs voor zoo veel vriendschap 
onderhoudt , als diezelve strekt tot zyn profyt. 
Velen ieveren zeer, verblinden zich sterk, en het schynt 
dat zy voor bunnen vriend een blauw oog zouden wagen , 
en als het op een nypen komt , dan laten zy hunnen 
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vriend in de zwarigheid steken. Met één woord gezeid , 
de wereld heeft veel broodvrienden maer weinig nood- 
vrienden: zoo dat ons het fransch spreekwoord eene 
gewisse waerschuwing geeft in de gelykenis van een’ 
meloen. 

Les amis de 1'heure présente 
Sont du naturel du raélon , 

II faut en essayer cinqnante 
Avant que d’en trouver un bon. 

Dat is te zeggen : 

Gelyk een goed meloen zeer kwalyk is te vinden , 

Zoo gaet het hedendaegs in ’t kiezen van de vrienden : 
Van vyftig kwalyk een, daer mangelt dit en dat, 

En zelden trouwen vriend of daer schort altyd wat. 

Zyzynerheel dun gezaeid,die op louter klinkklare 
liefde en goedjonsligheid hunne vriendschap bouwen; het 
meestendeel legt den grond op eigen baet en intrest; het 
is wel honig in den mond, maer ook het scheermes aen 
den riem. Zoo lang als er wat te drinken en te klinken 
is , zoo lang zullen zy gelrouwelyk rondom u gelyk als 
een deel vliegen komen zwermen en u zoetjes weten naer 
den mond te fluiten : 

’t Is al Joannis , Joannis , 

Zoo lang als er wyn in de kan is; 

Maer als de wyn daer uit is, 

Dan zeggen zy dal Jan een guit is. 

Dat de kat den kandelaer lekt en is niet omdat zy 
diengaerne zoudedoen blinken , maer omdat zy het smeer 
zoekt, dat er op gedropt is. Dat er velen zyn , die zich tot 
uwe welvaert teenemael genegen toonen , en die u met 
eene gedienstigheid zoo komen den bonjour maken , die 
en zyn zoo slecht niet ; zy weten wel van waer de 
heilige dag komt , en dien komen zy ten uwen huize 
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vieren. Maer ik bid u, want de kans keert eens, laet ons 
dan deze getrouwe vrienden eens aenspreken , als gy met 
een verward proces tot de ooren toe in den zak steekt, 
spreek hun dan eens van daeraen te heffen : als gy staet 
om bankbreuk te maken , verzoek dan eens een duizend 
pond acht of tien van hen. Ik vrees, zoo gy om dergelyke 
oorzaek aen hunne deur komt kloppen , dat er niemand 
te huis en zal wezen : en dit was nogtans die man , die 
getrouwe vriend , waer gy zoo vast op gingt , dat gy 
daer eene kerk op meendet te bouwen. 

Als iemand de lortuine dient, 

Dan waeit hem aen zoo menig vriend : 

Maer krygt hy slagen op den kop , 

Zoo zyn de vrienden weer haes-op. 

Daer is, zegt de wyzeman, een vriend, medegezel 
aen de tafel ; maer in tegenspoed en zal hy niet vol- 
hardig blyven. Deze zaek zagen de heidenen ook wel , 
die uildrukkelyk geleerd hebben tot verzekering van een 
burgerlyk leven , dat men geene zwaluwen onder zyn dak 
en moest laten nestelen; want deze blyven ons by in den 
zomer , en , als het schoon weder is , brengen zy haren tyd 
over met zingen ; maer als de winter aenkomt dan gaen 
zy altemael verhuizen , en laten niets anders dan vuilig- 
heid by ons liggen. Een waerachtig zinnebeeld van onze 
geveinsde vrienden , die ons gezelschap houden zoo lang 
het goed weder en gelyk als in eenen zomer van voor- 
spoed is; maer als er een harde tyd genaekt en dat er 
zwarte buijen van verlies en ongeluk opryzen , dan ziet 
men deze huisvrienden haest verschuiven ; zy weten 
anders niets dan een deel vuiligheid van lasteringen achter 
te laten , zoo dat deze door het scheiden genoeg te 
kennen geven dat zy niet onze vrienden , maer vrienden 
van onze fortuin waren. 
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Het is al vrieod. 

Zoo lang als ’t dient. 

Hetwelk ook de H. Gregorius waerschuwt, als by 
zegt: zoo iemand in voorspoed bemind wordt, dan is bet 
twyfelachtig of den persoon om zynen voorspoed of om 
zyn eigen zelven bemind wordt. By gelykenis gesproken, 
Philothea > daer gaen op de markt twee edellieden wan- 
delen, en achter hen een dienaer; ik vraeg u, wien van 
deze twee is het zyn knecht, die hen volgt? Gy zult my 
antwoorden , dat gy de edellieden of den knecht niet en 
kent. Wat middel dan om dit te welen? Ik moet wachten 
tot dat deze twee zullen scheiden , en als ik zal zien w ie 
dat by volgt na het scheiden , diens dienaer zal bet dan , 
geloof ik , zyn. Zoo ook van gelyken als gy met uw officie 
zyt , is een ander met zyn goede fortuin en rykdom : 
neem , Philothea , die is begaefd met hare schoonheid , 
daer komt dan een die zegt en zweert: monsieur , juf- 
vrouw , ik ben uw dienaer tot de dood toe, uw ge- 
trouwe vriend wil ik leven en sterven. Ik bid en laet 
u door deze woorden niet verleiden. In het scheiden van 
de markt kent men de kooplieden. Zy zoeken het uwe en 
niet u : als gy zult zonder officie , zonder rykdommen , 
zonder schoonheid zitten , dan zult gy ook zitten zonder 
vrienden. En dat was hetgene eertyds eens de keizer 
Galba in de ooren van eenen zyner favoriten fluisterde : 
Wy, zeide hy , beminnen elkander opregt; maer het 
meeste deel van de anderen beminnen meer myne fortuin 
dan mynen persoon , en worden meer aengedreven door 
liefde van begeerlykheid als door goedjonsligheid. ik 
moet hier aen dit onderwerp nog aenknoopen hetgene 
eenen Schout is overgekomen ; het is eene geschiedenis , 
daer wy een nutte les uit kunnen trekken , en die eens 
den aerd van de eigenbaetzoekende vrienden zal ontdek- 
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ken. De Schout dan , (om tot de zaek te komen), 
ging overweg, alwacr hy eene rivier moest passeren ; en 
mits de schuit den stroom afgezakt was , is hy gedwongen 
geweest daer zeer lang te wachten. Middelertyd vindt 
hem daer een huisman , dewelke zyne haestige reis ver- 
staende , hem zyne dienst aengeboden heeft , en zich 
bereid getoond om hem door de rivier te dragen. Hy dan , 
hem op zyne schouders nemende, en door het water 
gaende, dat lamelyk breed was, zeide eindelyk: mynheer, 
de eene beleefdheid is de andere waerd , ik bid u , als gy 
eens wagens moet presten , of dat er sommige van het 
dorp geprest worden om te korweijen , dat ulieden dan 
gelieve my ook eens door de vingers te zien , waerop hy 
antwoordde : myn vriend , ik wilde u gaerne daermede 
vergelden , maer gy zult believen te weten , dat het officie 
van Schout aen een ander is gegeven. Zyt gy geen 
Schout meer, zeide de boer, zoo heb ik u lang genoeg 
gedragen, en hy smeet hem van boven in het water. Zie 
eens, beminde Philot/iea, hoe dat al onze diensten naer 
vergelding rieken : men vrydt hedendaegs al aen den 
kant daer de beurs hangt. Heb je wat te geven , zoo hebt 
ge veel vrienden en neven. Ryke lieden zyn wyd en breed 
bemaegschapt. 

De opregte toetssteen dan van de waerachtige en goed- 
jonstige vrienden is tegenspoed ; wie dan voet by steek 
houdt, dienmoogt gy vryelyk vooreenen vriend rekenen ; 
maer wie dan terug treedt, houd dien voor eenen vriend 
van den tyd en van zyne eigenbaet. Dezen toetsteen gaf 
eens een filosoof eenen anderen in de hand , die zich wyd 
beroemde over het groot getal zyner vrienden ; doch mits 
hy toen ter tyde warmkens gezeten was, en dikwyls 
gasteryen hield, zoo had de filosoof met reden groot 
achterdenken. Hy sloeg hem dan dezen raed eens voor: 

>7 
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ik bid u, ga eens, zeide hy, achter in uwen stal, en 
steek eens een kalf de keel af, smyt het dan in eenen 
zak, dien het met zyn bloed vervvt; neem hem op uwe 
schouder by nacht, en klopt aen de deur van eenen 
uwer vrienden , veins of gy eene neèrlaeg gedaen haddet, 
of iemand vermoord , en dat gy het ligchaem ten uwen 
huize niet en durft begraven , of het misschien door 
huiszoeking achterhaeld wierde ; bid hem overzulks dat 
hy het in eenen van zyne kelders onder de aerde ge- 
lieve te steken , en in deze gelegenheid zult gy ontdekken 
wie dat uwe getrouwe en noodvrienden zyn; want val- 
sche vrienden zyn gelyk slechte tanden , daer men geen 
harde beetjes op kan breken: zoo gezeid zoo gedaen. 
Ondertusschen , liefste P/iilot/iea , leer hier uit hoe 
waerachtig dat gezeid is: vrienden zyn vrienden , maer 
wee die hen van doen hebben. Zoo dan , in het midden 
van den nacht roept hy een’ van zyn beste vrienden op, 
geeft hem zyn groot ongeluk te kennen en bidtom bystand. 
Deze trekt zyne schouderen , en valt hem teenemael wei- 
gerig, zegt ronduit dat het geenzins geraden en was om 
door eenen doodslag twee in gevaer te stellen , en heeft 
hem daermede door gezonden. Komende tot den tweeden 
kreeg hy voor antwoord , dat hy zelf den eed gedaen had 
tot uitwerking der justitie, en overzulks, dat het hem 
niet toestond misdadigen te versteken , maer wel in het 
licht te brengen , en daermede heeft hem de tweede 
afgewezen. De derde betoonde wel een groot medelyden, 
beklaegde ten hoogsten het ongeluk, dat hem overge- 
komen was , maer verklaerde verders dat hy zich met 
die zaek niet en mogt bemoeijen , uit vrees dat , het magi- 
slraet hem pliglig vindende , ten minsten al wat hy 
liggend en roerend had , met regt zoude aenslagen ; en 
dit was de troost , dien hy van den derden had bekomen. 
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Uierop is hy weder naer huis en naer den filosoof gekeerd, 
en hy bedankte hem van de goede onderrigting en den 
toetssteen , door welken hy getrouwe van ongetrouwe 
vrienden had leeren onderscheiden. Vrienden in nood 
vier en twintig in een lood , ja honderd , en ik twyfel of 
ze de andere schael nog zullen ophalen. Met regt dan 
vereischt de wyzeman eene meerdere getrouwheid in 
voorspoed en in tegenspoed. Ten allen lyden bemint hy , 
die vriend is, en die een broeder in benouwdheden 
gekend wordt. Zoo dat de opregle vrienden gelyk het 
eertveel of klimop zyn , dat zich zelven om de boomen 
vlecht en slingert, niet alleen terwyl zy vruchten dra- 
gen, maer ook in den winter, en zelfs als de boomen 
verdorren en sterven. Aen iemand verbonden zyn , 
terwyl wy gunst van hem genieten , dat en is geene ver- 
zekering van opregte vriendschap; maer aen hem even 
vast gehecht blyven als er niets meer van te verwachten 
en is, en als die hagelbuijen en wintersche vlagen, hem 
en ons over het hoofd ruischen , dan hem byslaen, voor 
zyne welvaert stryden , alle onheil verhinderen , hem 
met even vasten band van getrouwheid omhelzen , en dat 
nog met zyn eigen ongemak , wie dat doet , die mag zich 
roemen , dat hy de opregte vriendschap ten naesten by 
heeft gevonden. Zulks geloof ik de vriendschap geweest 
te zyn die Ramases aen Rostella?ie betoond heeft, die 
hem ten huwelyk beloofd was, en dies niettegenstaende 
eenen anderen werd gegeven. Als deze, om de verradery 
van haren vader , den leeuwen was ter prooi voor- 
geworpen , heeft zy dien alleen tot waerachtigen vriend 
bevonden, dien zy met haren vader tol gewisse vyandschap 
verwekt had. Ik zal u , allerliefste P/iilothea, de ge- 
schiedenis in dicht stellen : 
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Kom, Musa , stier myn hand, en styf myn zwakke zinnen, 
Ik. breng hier aen den dag een stuk van bloedig minnen : 
Ik wil myn Philothó gaen toonen eenen vriend , 

Die voor zyn eigen dood een anders leven dient. 

In ’t magtig Persenland , waer , nog niet lang geleden 
De zon en anders geen voor God werd aengebeden , 

Daer lag een konings stad , heel magtig en heel groot 
Langs wier verheven muer de stroom Hydaspis schoot : 
Een stad, een burgt , beroemd door al zyn trotsche bouwen. 
En builen ryk bedeeld met vette en groen landouwen , 
"Waer menig lusthof is en menig schoon prieel, 

En rondom waer je gaet een adelyk kasteel ; 

Sparondas woonde daer, een man zeer hoog geboren , 

Hy had een Belvedeer geleid om zynen toren. 

Daer was een schoon fontein die uit de rotsen sprong; 
Daer was een Echo nog die van de bergen klonk. 

De vyver spoelt rondom waer witte zwanen varen , 

Waer enden ondereen , waer vette ganzen paren : 

Daer in de galery zyn pauwen wonder fraei, 

En in het groot salet een groene papcgaei : 

Doch neffens aen zyn goed ziet men een ander palen , 

Dat buiten luister heeft , en binnen ruime zalen , 

Dat nergens in en wykt , ’t zy in tapissery , 

’t Zy in een geestig beeld of puik van schildery; 

Dat had een jeugdig boscli , dat had zyn adersprongen , 
Daer lag een bloemhof aen met vogels die daer zongen , 
En rondom in de haeg geschoren menig dier , 

Hier van een feilen leeuw , daer van een wilden stier. 
Dat had nog tot vermaek een jachtje om mee te varen , 
Wanneer de jonge jeugd wou spelen op de baren, 

En ’t vlagje dat er hing was inkarnaet satyn , 

Het voerde ook nog een zeil van sneeuwwit armozyn. 
Wat maer het oog vermaekt , wat maer het hart kan peizen , 
Wat of men hier of daer zou vinden in paleizen, 

Dat is hier van de kunst, dat is hier door natuer, 

Zoo dat hier ééne dag schynt minder dan een uer. 
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Dit goed hoort Marsas toe ; hy had het laten rigten , 

En op zyn eigen beurs van uit den grond doen stichten ; 
Dit huis was al zyn vreugd ; hier nam hy zyn plaisier , 
En of de stad hem wacht , hy kan maer niet van hier. 
lly laet het hof het hof, hy laet zelfs de eerzucht varen , 
uy wil geen gryzen kop doen komen voor de jaren; 
lly lacht met al de pracht, hy zeidt, en voor gewis, 
Wie vry en vrolyk leeft dat die een koning is. 

Hy weet van geen gevlei of grootcn te believen, 

Hy laet de procureurs en regters harenklieven , 

En menig loozen trek , en onbekende fuik , 

En een proces doornaeid als een gelapte huik. 

Hy laet gefronsde liên , ’t zy met of zonder brillen , 

Aen ’t kyven met elkaer en twisten in verschillen : 

De rust gaet hem voor de eer , de zorg wykt voor ’t gemak , 
Hy acht meer geld in huis dan menig in den zak. 

Hierom blyft Marsas uit, en laet het hof betyden , 

Waer niemand , die zich waegt , van pas en weet te myden. 
Hy neemt zyn waren vriend Sparondas by de hand , 

Die is zyn lust en vreugd hier buiten op het land. 

Zy waren ’t zoo wel eens dat ze altyd samen aten, 

Twee lyven, maer een ziel, vereend in doen en laten. 
Had Marsas soms een gast Sparondas was er by , 

En wat Sparondas deed zyn vriend was aen zyn zy’ ; 

Die vriendschap had geduerd nu ettelyke jaren ; 

Men sprak van tusschen hen een huw’elyk te paren: 
Sparondas had een kind en ’t was een eenig zoon , 

En Marsas ook een spruit , een dochter wonder schoon ; 
De zoon biet Ramases , een knaep zeer ryp van zinnen , 

En Rostellane was heel waerdig om te minnen ; 

W’ant boven haren glans, en ’s vaders magtig goed, 

Zoo was zy heel begaefd en eerbaer van gemoed ; 

Maer mits zy alle bel nog minderjarig waren, 

Zoo gingen zy alleen nu op beloften paren , 

Tot dat hun zwakke jeugd zon hebben vollen stand. 
Hierop gaf Ramases zyn liefste een diamant. 
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Zoo zyn zy met elkaer allengskens opgewassen , 

De jongling leert gestaeg op hare dienst Ie passen, 

Hy is haer altyd by , vereert haer waer hy kan , 

En schoon nog maer een kind , hy yvert als een man ; 
Jly weet haer een faveur van aerdig lint te schenken, 
Opdat zy door een strik den band ook zou gedenken : 

En in den koelen mei tot teeken van zyn vier , 

Zoo plaetst hy voor haer deur een mandje met lauwrier. 
En wat hy elders vindt, en wat hy kan genaken, 

Daer zoekt hy meê by haer een zoeten mond te maken ; 
Krygt hy wat uit de stad, dat is tot haer gerief. 

Heeft hy wat binnenshuis , dat is ook voor zyn lief : 

En altyd heeft hy wat, hy schikt haer zyn presenten, 

En geeft haer als het vriest de bloemen van de lenten : 
Hy scheukt haer door het jaer de vruchten van den tyd , 

De peeren als men plukt , de druiven als men snydt : 
Hy schryft een minnebrief met flossen toegebonden, 

Waer letters binnen stacn , die zy alleen verstonden; 

En mits de opregte min weer wederliefde voedt, 

Zoo schreef hy zynen noem ook somtyds met zyn bloed. 
De lieve Rostellaen wil ook in niets hem wyken : 

Zy doet met rooden inkt hem hare liefde blyken , 

En snydt nog uit een vlecht een klesse van haer haer, 
En zeid : Gy zyt het hoofd van dit gewenschte paer ; 

U is myn echte trouw tot in het graf gegeven , 

Ik sterf voor u de dood , mag ik met u niet leven , 

Myn hart behoort u toe, uw hart zy steeds het myn; 
Gy zult, en gy alleen myn uitverkoren zyn. 

Zoo zyn zy beide in min en jaren opgetogen ; 

Maer als men trouwen zou, dan werd de min bedrogen. 
De vader zeide dit , de moeder zeide dat , 

Eu Ramascs verstrekt tot geksmaer aen de stad. 

Men schimpt op hem dat hy zich vroeg heeft laten knoopen , 
Om als het nypen zou een blauwe scheen te loopen : 

En wien by spreekt of klaegt, waer henen hy ook gaet , 
Men wyst hem achter rug met vingers op de straet. 
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Als dit Sparondas hoort voelt hy zyn hoogmoed spreken , 
Hy zweert een dieren eed dat hy het stuk zal wreken , 

Dat Marsas , dat de kruid zal sterven van zyn hand, 

En dat hy steken zal zyn buermans huis in brand : 

Dy wil den rooden haen daer eens in laten kraeijen. 

En toonen wat het is de hand zyns zoons versmaeijen ; 

En dat men strafloos niet zal schenden ’t echtverbond , 
Dat wil hy dezen keer uitwetten tot den grond. 

Doch wat hy dreigt of niet , hy moet er op staen kyken , 
Een nieuwe jonker gaet met Rostellane stryken : 

De bruiloft word gevierd, men noodt de jonge jeugd, 
Sparondas is vol spyt, en Marsas is vol vreugd : 

Dit duerde korten tyd , want naer een weinig mallen 
Is haren bruidegom met koortsen overvallen : 

Dy lag als in een vier, de brand sloeg aen zyn hart, 
De pas gesmaekte vreugd verging in bittre smart. 

Men hield een groot consult , men riep er veel doktoren , 
Maer nergens was er hulp, de man is gansch verloren; 

Die heel het huisgezin tot blydscbap had verwekt , 

Ligt door de bleeke dood nu op bet strooi gerekt. 
Diermeê is ’t niet genoeg, wat ergers moet men schromen; 
Men zegt een ongeluk doet dikwyls andre komen : 

De donder loeit, wie weet op wien hy storten zal? 

Wie ’t zy , hoe vast hy sta, hem naekt een groote val. 
Zie! Marsas wordt beticht van landsverraderyen, 

De vorst der Persen doet hem voor ’t geregt geleijen, 

Men overtuigt hem met geschrift van eigen hand , 

Dat hy voor zeker geld verknopen wil het land. 

Men maekt hem kort proces , daer is niet veel te dingen , 
Al is hy nog zoo groot, hy kan het niet ontspringen : 

Men grypt hem by den kop, zyn goed datslaet men aen. 
En de advokaet fiscael dringt nog op erger aen. 

’t Proces dat is gesteld, men hoort des konings raden, 
Er zyn er die hem straks in de olie willen braden ; 

Een ander zegt dat hy geradebraekt moet zyn ; 

Een derde weegt het stuk, en spreekt van meerder pyn , 
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En'dat men Marsa» zou tot riemen moeten snyden , 

En gieten pekelnat ter wond in, tot zyn lyden. 

Men wil zelfs dat men hem met paerden trekk’ van een, 
En breke zyn gewricht tot in het diepste been. 

De meerderheid des raeds heeft eindlyk goed gevonden , 
Dat hy van leeuwen zou in ’t dierperk zyn verslonden , 

En dat dezelfde straf ook op zyn eigen vrouw , 

En op zyn eenig kind met een vervallen zou. 

Dit* vindt de koning goed ; men doet aen Marsas lezen , 
Wat doodstraf dat de raed heeft op het feit gewezen. 

De dag wordt vastgesteld , de afkondiging wordt gedaen , 
Men komt van wyd en zyd naer dit geregt geguen. 

Zoo ras Sparondas heeft die blyde maer vernomen , 

Is hy met llatnases in aller yl gekomen : 

liet doet Sparondas deugd , dat hy zyn wreed gemoed , 
Veel erger dan een leeuw verzaden zal met bloed. 

Daer was een ruime plaets met balken afgeschoten , 

Waer, in een eiken kot, de leeuwen zyn gesloten, 

Dat nog van buiten is met platen overwerkt, 

En tegen het geweld en < 't ongeval versterkt. 

Hier brengt men Marsas in , hier komt hy in getreden ; 
Zyn vrouw versterft van schrik en vlecht zich om zyn leden ; 
De dochter volgt, ’t gelaet gedoodverwd en ontsteld, 
Zoodra ze in ’t dierenperk liaer eersten voetstap stelt. 
Ze en spreken met geen tong , zy spreken slechts door zuchten 
Die hun benauwde ziel van tyd tot tyd ontvlugten. 

De vrouw beziet liaer man, de vader ziet zyn kind : 

O wat een zware dood voor die ze beide mint ! 

Wie zal den groolen druk, wie hun getraen beschryven? 
En dan hun bang gemoed dat onbekend zal blyven? 

Hy slaet zyn oogen op , hy ziet den koning aen , 

En bidt dat hy ’t alleen mag met de dood ontstaen. 

Maer daer is geen genaê met bidden te verwerven , 

0 dood, o bittre dood, waer één moet drymael sterven! 
En waer een anders wond , en waer een ieders smart 
Een derden even diep komt snyden door het hart ! 
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Terwyl zy staen verschrikt, de hefboom wordt getogen 
De leeuwen allebei die komen aengevlogen , 

En brieschen met geluid, en vallen haer aen ’t Iyf , 

De een op den vader en de tweeden op het wyf : 

Op d’ eersten oogenblik zyn zy verscheurd in stukken ; 

Zoo diep ziet me in hun vleesch der leeuwen klauwen drukken, 
nier loopt het ingewand, daer schiet het edel bloed. 

Dit ziet Sparondas aen, en al met bly gemoed; 

Doch meest zit hy en vlamt, en staert op den verrader, 

’t Venyn van zynen haet zwelt, bruischt hem in elke ader : 
Het kermen van den man , het huilen van het beest , 

De pyn, het bloed, de dood, vertroosten hem het meest, 
liet smart hem dat het spel zoo weinig tyd zal duren , 

Ily wou dat Marsas moest die pyn nog lang bezuren; 

Dan ziet hy ’t meisjen aen, verheugt zich in haer dood, 
En zeidt : o , welk een feest ! hiertoe zyn wy genood ! 

De vader , onderwyl , is door den leeuw verslagen , 

En deze, met een sprong, gaet op de dochter jagen; 

Hy schudt zyn manen op, zyn klauwen spreidt hyuit, ’ 
Hy tiert, hy huilt , hy briescht , hy brult met groot geluid, 
Hy treft haer in den nek, hy klauwt haer schouderbladers ; 
Daer spuit het purper bloed uit haer geopende aders. 

En zie! (owondre zaek ) Sparondas zit verhard, 

Doch ’t harte van zyn zoon wordt overstelpt van smart : 
Deez' vliegt van boven neer en is er bygesprongen. 

Hy vat den klauw des leeuws en heeft dien weggewrongen , 
En worstelend met hem , heeft hy den feilen leeuw , 

De doodsteek toegebragt , by ’t juichend volksgeschreeuw. 
Had Ramases alsdan zich uit het perk begeven , 

Met baer , die hy bemint, zy hadden blyven leven : 

Maer neen , die eerste stryd , het rondgesprenkeld bloed , 
Verhitten hem tot wraek , zoo dat hy vechten moet. 
ny valt den tweeden aen, en komt vast op hem dringen, 
En komt hem met het stael in al zyn kracht bespringen ; 
Maer zoo hy eenen steek niet diep genoeg en gaf, 

Vliegt hem de leeuw op ’t lyf , rukt hem een schouder af. 
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Doch eer hy neder viel , en voor hy was geweken , 

Heeft onze held met kracht den leeuw door ’t lyf gesteken , 
Zoo dat zy alle bei gevallen zyn op een , 

En dat de zege van den stryd hun bleef gemeen. 

De koning , die dit ziet, met zoo veel duizend mensclien , 

En hoort men anders niet dan om zyn leven wenschen ; 

Hy zegt dat Ramases in waerheid heeft betoond, 

Dat trouwe liefde staeg heeft in zyn hart gewoond ; 

De koning wil het feit in zilver laten dryven , 

Opdat des kampers roem onsterfelyk zou blyven , 

Terwyl hy Roslellane zyn gunst , haer vryheid schenkt , 
tly wil niet dat zy nog in ’t minste zy gekrenkt : 

Men wenscht haer veel geluks van 's konings goê genaden , 
Men geeft haer weder moed , men is voor haer beladen ; 
Maer zy is buiten troost , zy zit als waer’ zy dood ; 

Haer smart haer felle pyn zyn bovenmaten groot. 

Ach ! waer’ haer hart van rots of van nog harder steenen , 
Of waer’ het van metael nog zou ze moeten weeneu , 

Haer sprakelooze mond schept nauwlyks lucht en hygt. 
De kleine droefheid klaegt, de groote droefheid zwygt. 
Maer ’t geen haer meest bezwaert is dat zy weer mag leven ; 
Zy lust geen leven meer haer door de dood gegeven. 

De tranen , die zy stort , om ’t yslyk rampgeval , 

Zyn voor hare ouders , ja, maer voor haer lief meestal. 
Zy neemt hem op haer schoot , zy neemt hem in haer armen , 
En geeft den vollen toom aen haer rouwhartig karmen , 
Zy ziet waer hy de beet voor haer ontvangen heeft , 

En zyn verstorven mond, die niet meer spreekt of leeft. 
Nu leert ze wat het is een naem met bloed te schryven , 

En hoe belofte geldt voor iemand dood te blyven ; 

Maer ’t zwaerste dat haer perst, het meeste dat haer rouwt. 
Is , dat zy niet met hem heeft mogen zyn getrouwd. 

Ze en wil dan zonder hem , ze en kan niet langer leven ; 
Gaf hy zyn leven haer, zy wil hem ’t hare geven, 

Zy zag hem nog eens aen en toen verscheen haer ziel , 
Zoo dat ze nevens hem en dood daer neder viel. 
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Men heeft het doode paer naer 't zelfde graf gedragen ; 

De menschen volgden ’t lyk , bedroefd , maer zonder klagen ; 
Met thymis , roosmaryn , en ander jeugdig kruid 
Vereerde men den held , versierde men de bruid. 

De herders alle jaer gaen om hun grafstee dansen, 

En vlechten op hun graf twee groene lauwer-kransen , 

En zingen menig lied ter eere van dit paer, 

En zeggen : rust in vreê, tot in het naeste jaer ! 

Wat dunkt u van dit feit, o Philothea? Voor my ik 
boude dit onsterfelyk merkwaerdig te wezen om aen alle 
aenkomende eeuwen tot eenen spiegel van getrouwe 
vriendschap opgehangen te worden. Hoe, na een affront 
eene injurie onderslaen te hebben , de grootste die een 
edele jongman , (heeft hy eer in zyn lyf) ooit kan over- 
komen , en nieltegenstaende zyn eigen leven te pande 
te stellen voor zulke ondankbare vrienden! Ik zeg, wie 
dat doen, dat die met regt onder DavidenJonathas, 
onder Py lades en Orestes, onder Pytthas en Hamo- 
des gerekend worden. 

Vriend te w illen zyn of schynen als er geene zwarig- 
heid en is, dat kan al de wereld. Zoo lang als de wagen 
effen gaet wil iedereen daer op zitten ; maer als die 
begint te hellen , en in gevaer is van te vallen , dan wil 
er iedereen afspringen. Het en is dan geenzins te gelooven 
dat dergelyke opregte vrienden zyn; want zy en zoeken 
ons niet, maer zich zelven ; daerom houd ik voor een 
aerdig streekje , dat Alphonsus koning van Sicilien aen 
zyne hovelingen gaf. Hy was met zynen edeldom scheep, 
en wachtte naer den wind om af te steken. Onderlusschen 
toen zy te water hunnen maeltyd hielden , en er somtyds 
iets van de brokkelingen in de baren rolde, vlogen en 
vochten de meeuwen , die daerop afgevaerdigd waren , 
ondereen om dit aes op te halen ; en de koning bemerkte 
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altyd dat degene, die iels bekomen had, zeewaerts 
invloog en de vloot de vloot , en de koning de koning liet 
wezen ; maer de andere vogels bleven gedurig rondom de 
schepen zwieren , tot er lyd toe , dat zy ook een prooi- 
ken bekwamen, en dan vlogen zy terstond uit de oogen. 
Alphonsits had hetzelve verscheidene reizen bemerkt , 
en dit aen zyne pluimstrykers loepassende , zeide hy : my 
dunkt dat hetgeen ik hier eens zie op de schepen, dat 
het dagelyks in myn hof gebeurt. Daer zyn er al veel 
van die doortrapte vogels, die my zoo lang bywoonen 
als zy wat verwachten; maer als zy tot hunne begeerte 
gekomen zyn , dan laten zy Alphonsus varen. Zoo be- 
jegende deze zyne naloopers en kruipers. En op den- 
zelfden kam zou men de tafelvrienden mogen scheeren , 
die zoo schoon voor den mond praten , en God weet wat 
zy al achter rug gaen smalen. Wy zyn hier in de gelykenis 
van de vogelen , laet er ons nog eene byzelten , het 
zal dienen tot vcrmaek van sommigen en tot waerschu- 
wing van velen, llannon had vele vogelen doen opvangen 
en die in zynen hof den wilden zang afgeleerd ; hy deed 
hun dagelyks deze woorden voorzeggen: llannon is 
God. Toen hem dacht dat zy het vast hadden , liet hy ze 
wederom het land doorvliegen , zich inbeeldende dat deze 
vogelen anders niets dan deze woorden zouden roepen , 
en de godheid van llannon verkondigen. Maer zie , zoo 
ras als de vogelen weg waren hebben zy hunne les verge- 
ten, en zy begonnen, als te voren, hunnen natuerlyken en 
wilden zang te zingen. Liefste Philothea , als er velen 
de voeten onder de tafel hebben , dan gaet het al wel , 
en als deze vogels den vollen bak hebben , dan w eten zy 
iemand zoo aerdig naer den mond te fluiten; maer als 
de kans keert , dan keeren zy het blaedje den rug en 
gaen stryken. 
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Och hoe vernuftig schoot dat eene jufvrouw op het brood 
van eenen edelman , eenen opreglen welgemaeklen tafel- 
vriend ! Zy schonk hem een schilderytje , waer een hond 
met een doodshoofd onder zyne poolen op afgemaeld 
stond. Op den zin van dit present , vielen verscheiden 
opinien. Sommigen zeiden dat de jufvrouw hierdoor 
wonde te kennen geven , dal er veel zyn , wier getrouw- 
heid dood is en gestorven. Anderen waren van gevoelen, 
dat de wakende hond met hel doodshoofd ons vermaende 
van altyd de dood te verwachten. Maer zy , die hierdoor 
een stecksken gaf , verweet den hond , dat is den tafel- 
vriend , die nergens meer dan omtrent de schotelen en 
spyzen kwispelstaert, dat hy ook tot de dood toe haer 
had moeten getrouw zyn en beschermen. Och hoe velen 
zyn er, die men zoo met regt wel een verwyt-sleeksken 
in het salet zou mogen ophangen ! Dan , dat is de wereld , 
en zoo zal het blyven , en als het zoo niet meer en zal 
gaen, dan zal de wereld de wereld niet meer wezen. 

Zoo dan wie zal ze weigeren te pryzen , degenen die 
God kiezen voor hunnen getrouwen vriend, die in voor- 
spoed en tegenspoed niemand en verlaet, niemand zyne 
bulp en genade zal weigeren? Is het niet voorzichtiger 
gedaen zyn’ anker in eenen onbewegelyken grond te laten 
bylen, dan dien uit te werpen op vlottend kork , om 
altyd ongestadiglyk te dryven , zonder op eenige vastheid 
te kunnen steunen. Laet dan de Heer uw God uwe 
hoop zyn , en steun niet op iemand anders dan op 
dezen ; maer dat de Heer zy al uw betrouwen. Velen 
hopen van God rykdommen, velen hopen vergankelyke 
eer, anderen iets anders, dat God niet en is; maer 
gy zoekt God vooral; verlaet ten zynen opzichte alle 
andere liefde, want Hy , die hemel en aerde gescha- 
pen heeft, is schoener. Zalig is hy, wiens hoop 

18 
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de nu cm des Heer en is, en dieniet om en ziet tiaer de 
ijdelheid en de bedricgehjke zottigheden. Zeker, ik 
moet om deze en dergelyke reden bekennen, dat my 
bovenmaten wel bevallen is het lofwaerdig en stichtelyk 
antwoord van eenen edelman , op zyn doodsbed aen de 
omstanders gegeven. In hel hof van Inspruck was een 
der hovelingen ter dood toe krank, die in deze zyne 
ziekte bezocht werd van zyne beste vrienden: de eene 
troostte hem, een ander gaf hem moed, een derde zocht 
hem te dienen, rondom het ledekant stonden er, die 
waren van zyne beste kennis en van zyne getrouwste 
kameraden: hy begeerde dat men hem eens te drinken 
zoudegeven, om zynendorst een weinig te laven; het wordt 
hem gediend, en men zegt hem: God zegene, wen- 
schende dat hy zyne gezondheid daeraen zou drinken; 
doch vooral , dat hy het eerst eens aen zynen allerbesten 
vriend , van degenen die er tegenwoordig waren , zou 
brengen. Hy keert zich zelven een weinig, slaet zyne 
oogen op degenen , die er rondom stonden; hy zag jonge 
cavalliers , schoone jufvrouwen , met dewelke hy dikwyls 
vrolyk geweest was , dewelke hy allemael slerrelings 
bezien hebbende , zeide : moet ik het dan brengen aen 
dengenen , dien ik voor mynen besten vriend houde, 
en die het ook is , zoo breng ik het u , o Christi Jesu ! 
En hy keerde zich daermede naer het krucifiks toe, 
en dronk den roomer uit. Ik zeg dan met den H. 
bisschop van Hippone: O myne ziel, bemin dien, van 
denwelken gij zoo bemind zyt : kies dien vriend 
boven alle andere vrienden , dewelke als de andere 
u zullen verlaten , u altijd getrouw zal zyn en vol- 
hardig blyven. Dit is eene zoete en liefelyke bedenking, 
o Philothea ; hiermede wil ik onze aenspraek ook 
sluiten; zonder dat , had ik nog een luslje om de politieke 
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vrienden , die met een dubbel aengezicht wandelen , een 
weinig le beschryven. Dezen hebben het hart op de long 
en den moordpriem in de hand , en komen ons met een 
Joabsche groelenis goeden dag wenschen , min of meer 
gelyk de korenmaeijers op het veld ; met de eene hand 
hebben zy den haek , zy trekken het al naer zich , zy 
schynen het te omhelzen , en in de andere hand zwiert 
de zikkel waer den slag mede gegeven wordt. Deze ge- 
Jykenis is uit zich zelve klaerder dan dat myne toepassing 
daerop vereischt kan worden. 

Byworpje> 

Dit tegenwoordige, Philothea, zal vele dochters ver- 
wonderen, weinige (zoo ik geloof) zullen het navolgen. Het 
is geschied buiten ons land , maer niet verre buiten onzen 
tyd. Eene arme weduwe leefde met hare eenige huwbare 
dochter. Deze was zoo zeer begaefd met schoonheid als 
de moeder gebrek had van middelen om te leven. Nu, 
gelyk de honger een kwade raedsman is, zoo was de 
moeder van zindeeerbaerheid van hare dochter ten besten 
te geven ; zy toonde haer tot dien einde niet alleen droeve 
zuchten , lauwe tranen , maer ook een uitgehongerd 
en verstorven aengezichl. Dit altemael scheen zoo veel 
kracht te hebben op het gemoed van de dochter, dal zy 
hare moeder zoo veel als het jawoord gaf van dezen pand 
te verzetten , met besprek nogtans van eenen dag uitstel , 
om zich op zoo eene gewiglige zaek een weinigje te 
beraden. Hiermede heeft zy zich wat vertrokken, en, 
staende voor den spiegel , daer zy haer goudgeel haer 
in z3g ( hetwelk weinig aen dat van Absalon moest 
wyken)en met éénen de schaer in de hand nemende, 
sprak zy deze of dergelyke woorden : 
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Is ’t dat ik snyd myu goud-gecl liacr. 

Dat schiet weer uit in ’t ander jaer; 

Maer zoo ik eens verlies myne eer , 

Eilaes, eilaes ! die wast niet meer. 

Hierop liet zy de schaer door hare lokken en vlechten 
loopen, en gaf die aende moeder om te verkoopen. Deze 
daermede op de markt zittende heeft terstond bezienders 
gehad , namelyk een ryk man , die zich inbeeldde als of 
hethaer geweestware vaniemand, die geestelyk geworden 
was; maer den grond van de zaek verstaende , ook van 
de kuischheid van de dochter overtuigd , en beweegd door 
de uiterste armoede, heeft hy haer voor zyne huisvrouw 
verkozen , tot groot genoegen en welbehagen van zynen 
vader, die meer de deugd zonder rykdom achtte dan 
rykdom zonder deugden. Wat zegt gy hiervan , P/iilo- 
thea? Is dal niet puer een maelje gezel voor onze hofsche 
kwikken? Doch het is verre van daer dat zy haer eigen 
haer zouden afsnyden , zy gaen nog ander schoon vrou- 
wenhaer inknoopen om te pronken: ja ik versta dat zy 
wenkbrauwen van muizevellekens welen te fatsoeneren. 
Zie eens waertoe dat die pronkzucht is gekomen! Ik 
vrees , dal , indien de duivel zynen slaert ter markt 
bragt, dat er geld voor zou geboden worden. 

Laet ons hier sommige aerdige grappen en verstandige 
invallen byvoegen. 

I. 

Een kale jonker had lustig in de papsehotel geroerd , 
en evenwel op de slraet koterde hy zyne tanden, zeg- 
gende, «lat er de patrysbeentjes nog tusschen kasllen. Ik 
geloof wel, schoot een ander daerop uit, want ik zie de 
pluimen nog op uwe lob hangen. Nota. liet was een 
kladdeken pap dal hy gestort had. Al ydele verwaand- 
heid met de rest. 
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11 . 

Dit navolgende is scherper en bytachtiger. In Holland 
was er iemand aen een smeerige bediening geraekt , en 
met daerby zyn vernuft te voegen, werd hy in korten 
lyd zoo ryk als het water diep is : zoo hy daerom by 
sommigen met schele oogen aenzien werd , deed hy op 
een groen poortje van zyn speelhof schryven : 

Gunst baert nijd. 

Maer dadelyk werd er by gesteld : 

En zoo is het land zyn geldeken hwyt. 

De waerheid hiervan laet ik God en den molenaer schei- 
den: zoo veel is er af, dat men arme koningen vindt 
die ryke ministers hebben. 

lil. 

Daer is een vinnig spreekwoord , dat dapper slaet op 
dergelyke spoedige en overvloedige rykdommen , te 
weten: De rivieren, die op korten tyd seffens zoo 
opzwellen en hoog wassen , hebben altijd veel troebel 
water. Is het niet alzoo? 


iv. 

Nu een treksken voor u , Philothea. De II. Francisca 
d Jesu , carmelitersse , had een bovenmatig grooten 
yver om het woord Gods te hooren , en opdat het vrucht- 
baer wezen zou , besproeide zy het met lauwe tranen. 
Hare medezusters vei wonderden zich daerover, destemeer , 
omdat zy even naerstig toeluisterden , al waren het som- 
tyds predikanten , die geene welsprekendheid en kleine 

gratie in het zeggen hadden. Maer zy antwoordde haer 
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met eene hemelscbe wysbeid : Wie is er , die eenen lieven 
vriend heeft of eenen beminden servileur, en die niet 
blyde en zal zyn brieven van hem te ontvangen , al zyn 
zy ook kwalyk geschreven? Hadden wy er die waer- 
dering af, wy zouden er ook dien smack in vinden. 

Hier voeg ik nog een spreekwoord op , als een mael- 
slotje, om alles te verzekeren. Het raekt alle staten en 
menschen : 

Zonder sterven , 

Wellusten derven , 

En eigen wil begeven , 

Dat is ook al een martelaers leven. 

Couragie dan , P/iilot/iea , kunnen wy geen rood- 
roksken krygen, laet ons ten minsten ons best doen 
om een roodboordeken te verdienen. 
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VERWAENDE HOOYAERDIGHIID. 


1 



t Vetferrcz Sc. 

't In is ma er scïiyii, 

Hier gr root te zyn. 
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el kleine Nobis, slimme guit, 

Hoe steek ie dus uw bult jen uit, 

o/ UI -^ó * “ 

Q^r\) Eu uw rapierken naer den muer? 

o’C-'oovyö r 

Ei lieve zie eens dit postuer ! 

De schaduwe die van hem schiet, 

Is reuzenwerk, en doet het niet? 

Doch schoon dat dit verheven staet, 

Gy zyt een Naentje met der daet , 

Gy zyt een Bult , ’t is al te klaer , 

En Duimken was uw bestevaer , 

En Heiltje Dwerg dat was uw peet , 

Wat meent gy of ik ’t niet en weet? 
Maer zie, door deze kaers en schyn, 

Zoo schynt het klein wat groots te zyn : 
Al toont gy dan een groot gezel , 

Ik zeg nog eens, men kent u wel. 

Wat ziet men Quidams op de straet, 
Met wie het nog al slechter gaet ? 

Ze en zyn het niet, en willen ’t zyn; 

Zy gaen gekleed in armozyn , 

Met een koud yzer op de zy, 

Daertoe een bonte livery ; 

Het huis dat hangt vol gouden leer, 

De Vader is Monsieur mon Peer , 

En voor monsieurens moeders deur 
Daer ligt een vuilen mesthoop veur, 

En of hy heel in ’t rauskes gaet , 

Dit stinkt nog al de heele straet. 

En wie en lachte laestmael niet, 

Met onze los verwaende Griet : 

Zy had de paerlen aen den hals , 

En , hier gezeid , zy waren valsch , 

En Cypers poeijers in het haer , 

Al of het een prinsesse waer’. 

En droeg een kruis van diamant , 

En had den waeijer in de hand , 
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Daerby nog moesjes op haer vel : 

Wat dunkt u eens, ging dat niet wel? 

Nu heeft ze witte schoentjes aen, 

Daer zyn blauw roosjes in gedaen , 

Zy draegt ook Leopoldus stof, 

Waerachtig , Griet , dat gaet te grof, 

Wat meen je dan wie dat je bent? 

Wen heeft u over lang gekend , 

Toen gy met een rood lyfken gingt : 

Foei deez’ hoovaerdy ! zy stinkt. 

Al ga je nu wat hofs en net , 

Al ben je zoo wat opgezet, 

Al ga je pronken als een kauw, 

Al zyt gy mooijer dan een pauw , 

Al zyn uw lokken gefriseerd, 

En heel uw kleed geparfumeerd , 

Gy zyt, en blyft onze oude Griet : 

Wat men in schyn is, ismen niet. 

Aen§pi*aek* 

Hebt gy wel gezien in het zinnebeeld , beminde 
Philothea , hoe onze Floris met de kaers voor klein 
Goosje met den bult staende , hem tot eenen reus op den 
muer door zyne schaduw vergroot? Goosje lief is er zoo 
mooi mede, en hel is eene ydele verwaende hoovaerdig- 
heid, die hem doet gelooven, dal hy nu een man is, 
trotsch de beste. Zie eens hoe iedereen steekt om eene 
grootere schaduw te werpen dan hy zelf van leden is. 
Hierop ( om ons Goosje en Grietje niet alleen by de ooren 
te vatten ) valt my eenen aerdigen kwinkslag in. Zeker 
prelaet had gaerne eenen rooden hoed gehad en zou graeg 
kardinael geworden zyn ; zyn ambt was toen veel lager, 
en , naer zynen slaet, droeg hy eenen groenen hoed , ten 
minsten die groen gekareeld was. Om dan lot zyn voor- 
nemen te geraken vierde hy den neef van den paus zeer, 
geloovende dat er niemands voorspraek zoo veel gewigts 
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by zijne heiligheid zou hebben. Het gebeurde juist dat 
er eenigen tot kardinalen zouden verkozen worden. Deze 
prelaet, die dapper in den wind zag, dit vernemende, 
heeft dadelyk zyne loevliigt by den voorzeiden neef 
genomen, en hem eene schotel met groene krieken toe- 
gezonden , daer byvoegende deze woorden , dat hij zijne 
cenige zon was, die de krieken kon, en moest rood 
maken; dat was te zeggen , dal hy zynen groenen hoed in 
eenen rooden kon veranderen , als het zyne goede jonst 
alleen zoo beliefde. De prelaet werd in dezer voegen be- 
antwoord ; dat alles wel gelukt zoude hebben , maer dat 
zyne krieken te zeer in de schaduw van die van vele andere 
prelaten stonden , die door sterkere brieven van aen- 
beveling en eigen verdiensten vóór hem gesteld waren, 
zoo dat hy met zyne groene vruchten voor dit mael nog 
zou moeten geduld hebben. Hy bleef dan die hy was; 
misschien was het hem zaliger ; want men kan wel staten 
geven, maer geen wysheid , veel min ootmoedigheid. 
AVant dat bondeken van lactdunken heeft er velen ge- 
beten , die meenen dal zy den hemel dragen , en die niet 
eens peinzen dat zy met hunne voelen op de aerde gaen. 
Och , wy slaen terstond zoo wel in onze eigene gratie , dat 
wy dadelyk gelooven dat wy het zyn. Wassen wy dry 
duimen in waerdigbeid , wy schieten dry ellen op in 
hoovaerdigheid ; zoo dat het verre van daer is dat wy 
anderen zouden kennen ; wy en kennen dikwyls ons 
eigen zelven niet. Ik en geloof niet dat er aerdiger trek 
gevonden kan worden dan het verstandig zinnebeeld , 
vvaer Aresius de eerzuchligen mede voor oogen stelt: hy 
schildert eenen kemel die zich vernedert, omdat er de 
pakken te gevoegelyker zouden opgelegd worden. Maer 
zoo ras als dit beest zynen last heeft, regt het zich op, 
staet verheven , en ziet ze altemael over ’t hoofd. Zyne 
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devisie is : Donec accipiat. Tol dat hy zynen trollen 
last heeft. Hoe menig kemels-gemoed wordl er heden- 
daegs in den staet gevonden ? Zy verootmoedigen zich 
zelven, stuipen en nygen Ier aerde toe. zoo lang zy 
een officie, staet, of last van regering vervolgen; zy 
plooijen zich als eene vischroede , en gelyk die romeinsche 
schryver zeide : Omnia serviliter pro dorninatione ; 
want zoo ras zy voorzien zyn met den last, regten zy 
zich op, steken de hoorns in de lucht, en zy en kennen 
geene kleine lieden of arme vrienden meer. 

De eeren 

Bederven de hoeren. 

En wat is er doch van onze eer, of wie weet er van 
onze eer en waerdigheid veel te spreken? Hoeveel duizend 
menschen zyn er in de wereld , die niet en weten dat er 
een keizer in Duilschland is en een koning in Spanje? En 
willen wy onzen rook by hun vuer vergelyken? Ik en 
geloof niet dat er tien zyn in de stad , die Vencat apadino 
Ragiu hebben hooren noemen , en die liet ?ich voorstaen 
dat er niemand en was ook in de uiterste hoeken der 
wereld, die niet met vollen monde van hem en wist te 
spreken. Hoor eens hoe de verwaende kwant opsnydt , 
als by zyne titels gaet enregistreren. De bruidegom van 
de goede fortuin , de koning van de groote provin- 
tiën , de koning van de allergrootste koningen , de 
God van de koningen, de Heer van al de ruitery , 
meester van degenen , die niet en kunnen spreken , 
keizer van de dry keizers , verwinnaer van al dat 
leeft, bewaerder van al dat hy won, de schrik van 
de acht deelcn en hoeken der wereld, verdrukker 
van de mahometaensche legers , lieer en meester van 
het oosten , zuiden, westen en noorden, jager van de 
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olifanten . Wat zegt gy van deze titels, o Philothea? hy 
meent dat hy zoo bekend is als de zon zelve, en niemand van 
ons en heeft er ooit van gesproken of van hooren spreken. 
En gelyk deze niet vermaerd en is in Europa , zoo en was 
keizer Kavel met zyn plus-oultre ook niet bekend in 
Azië en andere vreemde landen. En gaet het zoo met 
zulke vermaerde keizers , wat zal het met ons zyn ? Met 
hoe enge palemzal een handvol eer , die wy hebben , of 
meenen te hebben , besneden wezen ? 

Arme slekskens als wy zyn ! hoe gaerne waren wy uit 
ons gekronkeld huisken ! Gedurig zoeken wy de horentjes 
op te steken , en ons dunkt dat wy zoo mooi zyn als wy 
eene noot hooger mogen zingen dan de anderen. Dal was de 
roem van eene zuster , die door andere wel overtroffen 
werd in middelen , beleefde kinderen en voorspoed ; maer 
die evenwel zeide : je marche devant. Een schoone 
marche devant , doet het niet? Karei V zou deze eens 
bejegend moeten hebben, gelyk hy eerlyds twee eer- 
zuchtige mevrouwen deed , die gedurig krakeelden om de 
eerste plaets en dezen ydelen marche devant . De keizer 
ziende dat er geenen kom-af aen was , zeide ten langen 
laetsten , en streek vonnis met deze woorden : die de 
zotste van u tweeën is zal voortaen de eerste plaets 
hebben ] wel gevonden waerachtig voor die hoovaerdige 
mallooten l Maer hoe verre waren die twee mevrouwen 
van hel gevoelen en de genegenheid van denzelfden keizer 
Karei , die niet alleen door al zyne titels , kroonen en eer, 
niet op en zwol, maer die zelfs al dezen luister en glorie, 
die hem toekwamen , als tusschen vier muren van ver- 
getenheid verborg, wel slraffelyk verbiedende dat hem 
iemand voorlaen met den naem van keizer of koning 
zou begroeten. Hy deed hetgeen verslandelyk zinnebeelds- 
gewysbeteckend wordt door eenen arend, die het belleken 
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van zyne klauwen byt, met devisie: Fama nocct. Wy 
helaes! Kinderen van Adam en Eva , smaken heel vaets, 
en razen nog naer dien Dominamini , die hun in het 
paradys eens in de ooren klonk. 

Dit zal het hem zoo wel doen , o Philothea, aengaende 
ons Goosje en deze verwaeide eerzucht. Laet ons nu eens 
een weinig de andere hand inslaen en eenen zekeren weg 
banen , om lot gewisse eer en lof le geraken. De eer, 
Philothea , is gelyk eene schaduw; volgt gy die, zy vlugt; 
vlugt gy die, zy volgt. Een duistere nacht doet de 
sterren veel schooner glinsteren , en een donker slof doet 
eenen koslelyken steen veel helderder schynen. HetkJein 
gevoelen, dat wy van ons zelven hebben, is oorzaek van het 
groot gevoelen dat anderen van ons krygen. Moyses zag 
het doornbosch branden , en zeide : ik zal gaen en zien 
dat groot visioen , hoe dat het braembosch is vol vuer 
en vlam , en dat hy niet en verbrandt , en dat hy nog 
behoudt zyne vorige gi'oente en aengename jeugd. Ik 
zeg, hel is een groot visioen dat zelden gezien wordt, dat 
iemand geraekt in eer, staet, verhevenheid, in groot 
aenzien,dat hy doorluchtig is, en dat hy noglans even 
ootmoedig, liefgetallig en even meèwaerdig als van te 
voren blyft: zulk een en verdient niet alleen, dat men 
voor hem den hoed afdoe , maer ook gelyk Moyses deed , 
dat men de schoenen voor hem zoude uitschieten , het- 
welk eene manier van groeten onder de Chinezen is. Hoe 
loffelyk en heeft al de wereld niet gesproken van Bene- 
dictus XI , paus van Rome, die meer gedachtig was 
hoe klein dat hy was geweest, als wel, hoe groot hy was 
geworden ; zoo dat hy ook weigerde kennis te doen aen 
zyne eigene moeder, als zy niet in hare schamele klee- 
deren kwam ; hy liet zich voorstaen dat hel hem meer 
eer was, gelyk het ook was, dal hy zyne moeder eerde 
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in een rood lyfken , dan dat hem de kardinalen eerden in 
hunne purpere kleederen. De koning Agathocles was 
een polbakkcrs zoon , en daerom en gebruikte hy over 
tafel geen zilveren servies , maer alleen aerden schotelen : 
hy kon rykelyker eten maer niet loffelyker. Ja zelfs de 
wyze koning Salomon, heeft hy niet op de muren van 
den tempel doen graveren, en verscheiden slingers snyden, 
om zich de memorie van den slechten slaet zyns heeren 
vaders te ververschen? En in plaets van daerdoor Iets 
by de menschen van hunnen lof te verliezen hebben 
zy er grooter eer door verkregen. Ootmoedigheid in 
de eer is de eer van de eer, en de toaerdigheid 
van de waerdigheid. Doch wy bevinden dat er derge- 
lyken dun gezaeid zyn. Dun, eveneens gelyk men zegt, 
van de huizen in het landeken van Casand. Want 

Als niet 
Komt tot iet, 

Dan en kent iet 
Zich zei ven niet. 

Zoo lang alshelpaerd van Alexander de Groote in den 
stal stond met een slecht halster aen , en het een geelen 
lap op had , dan liet het zich beryden van de palfrenieren ; 
maer als het met eenen kostejyken toom , met gevlochle 
manen ging, en eene geborduerde zadel met twee gouden 
stigchelreepen droeg , dan en kende het niemand dan 
Alexander. Neem eene merkelyke gelykenis van eenen 
oogslag. Iemand krygt eenen slag in het gezicht, het oog 
zwelt wel en wordt grooter , maer hy en ziet zoo wel 
niet dan van te voren ; van gelykcn , iemand staet naer 
eene bediening , hy heeft goede vrienden in het spel ; hy 
verstaet zich van kuipen , ( gelyk men in den Haag 
spreekt) , de slag wordt gegeven. De man zit op het kus- 

'9 




Digitized by Google 



— 218 — 


sen , hy zwelt op en wordt grooter , maer het gezicht is 
verkrenkl, hy en kent geene vrienden. Wy hebben ook 
zoo ecne dergelyke verwaendheid in een pagieken van 
den prins van Parma , by zynen tyd gouverneur van 
deze Nederlanden, liet was een boerenkind van afkomst; 
maer zoo ras als hy zich zelven in de schoone livrei be- 
vond , en dat het zilveren passement in zyne oogen blonk , 
werd hy zoo blind , dat hy zyn’ vader niet meer en woü 
kennen , tot den tyd toe dat dit ter ooren kwam van zyne 
hoogheid, die hem deed uitschieten en lustig afsmeeren, 
en naderhand zyne linnen broek , en het boeren wam- 
buis wederom geven , en zoo leerde hy hem weèr kennen. 
Och hoe velen zyn er , God betert , die zich hunne slechte 
vrienden schamen , en hunne ouders wel durven looche- 
nen op dezelfde manier als de muilezel deed ! De vos 
vraegde hem wat hy voor iemand was; hy antwoordde dat 
hy een schepsel Gods was. Dat weet ik wel zonder vragen, 
schoot de vos daer weder op , want wy zyn altemael Gods 
schepselen ; maer van wat geslacht en party zyt gy ? 
Hy schaemde zich te zeggen dat zyn vader een ezel 
was, maer indachtig zynde dat zyne moeder in het hof 
geveulend en geworpen was, zeidehy: Ik ben cozyn 
van het zadelpaerd van zyne majesteit. Zoo bedekt een 
iegelyk de verworpenheid van zyn geslacht en van zyne 
afkomst. En wat geschiedt er dan? Een iegelyk wordt 
dan meer den mond geopend , men gaet onderzoeken van 
waer hy komt , van wie hy is geboren , wat zyue 
ouders deden , min of meer gelyk men doet met de vlie- 
gers of de papieren vogels. Het vliegt boven in de lucht , 
het schynt wat wonders te wezen , het zwiert daer met 
zynen langen staert; maer als men den draed of het koor- 
deken eens opwint, dan ziet men dat het maer papier 
of lynwaed en is , dat daer boven den meester zoo scheen 
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ie maken. Van gelyken heerscht hedendaegs menig 
mensch, en ging men de lyn van zyne afkomst onder- 
zoeken , woü men den draed van zyn geslacht eens 
inhalen , het zou op papier of lynwaed uitkomen , dat is , 
op ouders, die in den winkel gezeten hebben. Het ware 
te wenschen dat dergelyken , die zoo opkomen, hunne 
vorige nederigheid somlyds indachtig waren en deden 
gelyk de hovenieren , als zy rozemarynen op het altaer 
zetten; zy vinden teenemael geraden , ja noodzakelyk , 
dat de wortelen in de aerde blyven, daer zy in opgescho- 
ten zyn , om zoo aengenamer groen te behouden. Oot- 
moedigheid is een vette grond , waer de eer ook wel in 
wassen en groeijen zal. Dit is, ootmoedige Philothea, 
hetgeen dat my by het zinnebeeld te voren is gekomen , 
om ons een liefgetalle meèwaerdigbeid tolonze oude vrien- 
den en goede kennissen in te drukken , als wy verheven 
zyn. Het is ook niet al goud dat er blinkt; neen zeker 
Philothea, geene kroon , of daer staet een kruisken op. 

Nooit heer, 

Noch eer, 

Was zonder zeer. 

Dit wil ik hier in twee of dry parceeltjes van dichten 
nog eens aenraken, en als in het voorbygaen aen- 
wyzen. Ik zeg dan : 

Is de wereld niet wel kinds, 

Dat ze voor een haudvol wituls, 

En voor eer van korten lyd 
Menig paerd den hals afrydt ? 

Dat ze voor wat eb en vloed , 

Gact verzetten goed en bloed? 

Werelds eer , en werelds pracht 
Zyn tnaer ys van eenen nacht ; 

’t Is geveinsde valsche schyn , 

Waer geen balken onder zyn. 
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Als men Hen de bcekskens drinkt, 

Waer men met zyn voet in zinkt, 

Al en vat men geenen tak, 

Daer en valt geen ongemak ; 
filaer wanneer een maglig vorst 
Wil gaen blusschen zyncn dorst 
Ergens op een steile ree 
Aen den oever van de zee. 

Slibbert hem maer eenen voet , 

Hy gaet storten in den vloed; 

Daer en is geen bidden aen , 

Deze moet te gronde gaen , 

Hoe hy spartelt, boe hy slaet , 

In den val , het is te laet. 

Was er iemand meer in credit dan Aman? Men hangt 
hem op, en men knoopt hem aen een galg, 40 cubilus 
hoog, om van verder gezien te worden. Een Absalon, 
nadat hy het hof in alarm en het ryk in scheuring gesteld 
had , wordt in de netten van zyn eigen haer gevangen en 
met dry lanciesteken doorreten. Pompejus , die gouden 
bergen in zynen triumf had doen voeren , kreeg nauwe- 
lyks vyf voeten slechte aerde voor zyne begrafenis. Doch 
waertoe deze oude protocollen? Zie eens in Engeland 
eenen Buckingam , in Duitschland eenen JFalsteyn, in 
Frankryk de l’Ancre en Biron. Wie was er zachter 
verheven, wie is er harder gevallen? Geen berg zonder 
dal, geene rots zonder vallei. Ja , hoe slaen die gekroonde 
hoofden van Europa en waggelen , als ik dit schryf ? De 
groote turk is gedood, de koning van Frankryk moet 
vlugleu voor zyne onderzaten, de koning van Engeland 
het hoofd van de H. kerk , ( zoo zy zeggen , ) is schandelyk 
onthoofd. En is er nog iemand, die zal twyfelen of de 
grootste bliksems slaen op de hoogste torens? De vroomste 
eikenboomen ziet men scheuren , een nederig rietje 
ontgaet het al met buigen. 
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Vooris zoo gaet er magtig goed 
Tot een trotsch , en hoog gemoed , 

Niemand weet in zulken staet 
Wat er niet al om en gaet. 

Daer zyn juffers dry of vier, 

Ieder met een kamenier ; 

Daer zyn paerden voor de pracht , 

Daer zyn vogels voor de jagt , 

Daer zyn winden in het kot, 

Daer zyn jagers op het slot, 

Daer zyn knechts en palfreniers , 

En het huis vol officiers. 

Wie zyn hof vol kooien plant, 

Krygt veel rupsen in zyn land. 

Of gy graef zyt, of marquis , 

Schoon gy draegt het gulden vlies, 

Overleg wel uwen staet, 

Eer dat gy te gronde gaet. 

Icarus nam ’t eens te hoog , 

Als hy boven masten vloog : 

Maer zyn „veêren dropen af, 

Zoo dat hem de vlugt begaf. 

Zie wanneer daer iemand gaet, 

Hooger dan zyn eigen staet, 

Die wordt ook op korten tyd 
Al zyn beste pluimen kwyt. 

Als men aen een grooten mast 
Grooter zeil wil maken vast, 

En dat op een kleine schuit , 

Dat gaet regt toe naer rein-uit . 

Ik bid u , lieve Philothea , vergeef my de vryheid en 

gemeenzaemheid, ik moet uil uw naeikussen eene gelykenis 

halen om het boven verhaelde mede te binden. Gy hebt 

daer een klauvvken van gouden draedofvan zyde;ik 

beken dat blinkt schoon in de oogen , en het is zacht in 

de handen , maer als het klauwken afgeloopen is , wat is 

er binnen dan een beschreven papier van items , schulden 
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cn zwarigheid ? Dat is verloren gczeid , koken moet 
kosten , en vette keukens maken magere erven : zoo dan 
de groote staet is een kanker in het goed : 

Nog heeft dit des werelds eer : 

Zelden is zy zonder zeer , 

Zelden is zy zonder druk , 

Ook in ’t midden van ’t geluk , 

Is 't dal uwe staet kedydt, 

Gy wordt overal benydt, 

Hoe dat iemand hooger raekt, 

Hoe hy meer scheel oogen maekt. 

Wie is er die groot geworden is , die niet eene schaduw 
heeft geworpen? Eene geschiedenis zal ons hier borg 
blyven voor vele andere. In het hof van Denemarken was 
een uitheemsch edelman , versierd met naluerlyke gaven , 
die de gratie van hunue majesteiten door eene zoete kracht 
en aengename bevalligheid had gewonnen. Deze was de 
rest van de hovelingen teenemael in den weg ; want gelyk 
men zegt : het is den eenen hond leed dat de andere in 
de keuken gaet. Ergo wat doen zy ; zy gaen eenstemmig- 
Iyk uitstrooijen , dat hy van geen edel bloed en was , en 
diesvolgens dat hy zich zelven met bedrog voor zulks bad 
aengegeven, bevestigende hun uitgeven met een zeker 
bewysleeken van de leeuwen , welke het edel bloed 
altyd wisten te onderscheiden : daerom , wilde hy blyk 
doen van zyn geslacht, hy behoorde zich zelven bloot 
en ongewapend by den leeuw te voegen , die alsdan het 
vonnis over zynen adel zoude stryken. En voorwaer deze 
kwanten, drongen zoo sterk aen als eertyds tegen Daniël 
zelven geschiedde; de koning gebiedt dan , en hy moet 
in hel kol van den leeuw gaen , om hem een stuk vleesch 
voor te werpen. Hy gaet er in, ziet den leeuw aen , dient 
hem het vleesch , en keert onbeschadigd terug , tot 
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spyt van zyne vyanden, en tot verwondering van de 
gansehe wereld. Maer deze edelman en viel toen ook 
niet links ; hy begeerde van zyne koninglyke majesteit , 
dat gelykerwys hy zynen edeidom betoond had , door het 
vleescb daerin te dragen, dat de anderen ook alzoo den 
hunnen zouden bevestigen , met het vleesch daeruit te 
halen, maer die achter bleven waren zy: niemand en 
kikte of en mikte meer, als zy zagen dat zy door de 
redelyke billykheid vervielen in dezelfde straf, die zy hem 
besteken hadden. Tot ons propost, de eer, die hy ont- 
vangen had , heeft eenen haet en afgunst in de gemoederen 
van deze hovelingen verwekt , en hy heeft daerin gelyk ge- 
weestaen al de anderen, dat hy met scheel oogen is menig- 
mael begroet geworden , en dat moeten zy verwachten. 

Maer het slimste nog van al, 

De eer die vliegt gelyk de bal. 

Krygt gy eenen liukschen slag 
Daer het heele spel aen lag, 

Gy vat alle dingen kwaed, 

En daer ligt de heele staet, 

Zoo dan, met één woord gezeid , 

Wacht u als de wereld vleit ; 

Wacht u als zy streelt en troont, 

En het zoetste wezen toont : 

Hoe ze ook iemand hooger heft, 

Hoe ze ook iemand harder treft. 

Lezer : sla hier op een oog 
Al wie klimmen wil omhoog, 

Die legge af en eer en goed, 

En vertrede ’t met den voet. 

Overloop eens met uwe gepeinzen de prinsenhoven , 
gy zult bevinden hoe menig favoriet de ballen heeft 
moeten betalen. De bliksem en de nyd gaen de kleine 
huiskens voorby en slaen alleen de hooge torens. Daerom 
is het wel gezeid: 
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Ik had myn zeil te hoog gesteld , 

Een kleine wind heeft my geveld, 

Nu zeil ik met een kleine spriet, 

De groote wind en deert my niet. 

Wy moeten zyn, Philothca, gelyk de huizen binnen 
de citadellen en forten, dat is, nederig en laeg, dan 
hebben wy den rug van de wallen , en wy zyn buiten 
gevaer van het vyands kanon en van de batteryen. 

Maer Philothea, hoe verre van eerzucht en hoovaerdig- 
heid was de zalige Joanna, prinses van Portugael? Deze, 
naer het verhalen van P. FasconccUus , had op den brief 
van haren spinrok , daer zy het vlas mede toebond , 
deze woorden van Christus geschreven: Discite a me 
quia milis sum et humilis corde ; dat is , leer van my , 
want ik ben zachtmoedig , en ootmoedig van hart, 
en zoo dikwyls , geloof ik , als zy een fyn dun draeiken 
uit het vlas trok , zeide zy : och ware ik zoo klein in 
myne oogen en in de oogen van de wereld, gelyk dit 
draeiken onzichtbaer is! Philothea, zy was eene reuzin 
door haer koninglyk geslacht, en wcnschle een onbekend 
boerinneken te wezen , en onze verweende Griet en het 
nanlje zouden gaerne zoo groot als reuzen verschynen. 

Toe worp je. 

Al de wereld roept om het zeerste, Philothea, dal er 
slappe en kleine neering is , en dal de borg zoo groot is. 
Hoor wat Si/non Cronaca , Florenlynsche koopman 
maekte , om dit laetste te verhoeden. Hy deed op zyn 
uithangbord zyne boeken schilderen , rondom in vlammen 
liggende. En als er dan iemand kwam , die hem eenige 
waren op lyd wortafkoopen , met verzoek dat het hem ge- 
lieven zou een poosje te borgen, dan toonde hy dadelykzyn 
uithangbord, en zeide, dat hy het niet en kon opschry- 
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ven , omdat zyne boeken in bet midden van den brand 
lagen. Deze Cronaca woü vast gaen. Want wat geschiedt 
er hedendaegs? 

Als er wat te gelden is zyn ’t koopmans , 

Maer als ’t te betalen is zyn ’t loopmans. 

Zy leggen een banksken en spelen schuivagie , naer 
Luik of naer Vianen. 


I. 

Zyt niet bezorgd, Philothea, datgy my zult moeten 
borgen ; zie , ik betael u met gereed geld , en bier is het 
geestelyk puntje , dat ik u hier op het laelst schuldig 
bleef. Ten huize van Condë de Lemos was een ballet; 
onder andere genooden was er een godvruchtige graef; 
deze werd midden in het spel indachtig dat het de dag 
van de week was, wanneer hy zich plagt eene discipline 
te geven. Wat doet by? hy vertrekt zich in een geheim 
donker kamerken, en disciplineert zich zelven lustig 
met de gouden ketenen, daer by mede gedanst had. Dat 
is immers eene goede nieuwe mode ; hel ware te wen- 
schen dat er velen dit navolgden. 


II. 


Dry diertjes alhoewel klein , gebieden noglans na 
hunne dood geheele koningryken. Het schaep , de gans 
en de by. Het schaep geeft het parkement , de gans geeft 
de pen , de by geeft het was tot het zegel , en zoo worden 
des konings brieven en plakkaten gemaekt, die iedereen 
moet eerbiedigen en gehoorzamen. Ik wensch dat er een 
penneken ware, Philothea , dat mynen naem schreef in 
het boek des levens. 


Digitized by Google 



— 226 — 

III. 


By de voorgaende moet ik dit navolgende stellen. In 
het turksche boek Coran, stael aldus: wist iemand en 
verstond hy wel hoe goddelyk werk dat het is om Gods 
wil te geven , hy zou zyn eigen ligchaem in stukken 
snyden, en die onder de arme behoefligen uitdeden. 
Spreken die zoo, P/iilot/im, wat moeten wy christenen 
dan zeggen en doen? God geve daerentusschen dat op 
niemand van ons en passé hetgene een zot zeide, ten 
huize van eenen grooten in Engeland ; toen hy in het 
salet stond, daer twee deuren waren, (eene waerachtigc 
en aen den anderen kant eene geschilderde op den muer,) 
zoo zeide hy : door de eerste komt het goed in , door 
de tweede gaen de aelmoezen uit. 

Voorts is het. wel gezeid : 

Da tua duin tua sunt, post morton tune tua non 
sunt. 

Kog een raedscltje voor het Inetst i 

’t Is in de vrouw, ’t en is in den man niet, 

’t Is in Peeter , ’t en is in Jan niet , 

’t Is in Claer , ’t en is in Ann’ niet , 

’t Is in den voornaera , ’t en is in den van niet, 
’t Is in ’t bier, ’t en is in de kan niet, 

’t Is in ’t koren, ’t en is in den wan niet, 

’t Is in de struif, ’t en is in de pan niet. 

Een kind zou dat raden , macr over dit navolgende wil 
ik wel een mans oordeel hooren. 

Drolleken-dry 
Liep over de bei, 

Daer kwamen dry landsbeeren 
En konden drolleken-dry niet keeren. 
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B <? oo gy wilt weten met der daed 
Hoe dat het in de wereld gaet , 
wal ( l iier “1 te vinden is , 

Zoo let op dees hcduidenis. 

Cupido klopt hier aen den bol , 

En deze klinkt als waer’ hy hol , 

En schynt te zeggen door ’t geluid: 

Wat klopt gy hier? ’t is hier al uit : 
Waer gy naer vraegt, die woont er niet, 
Waer gy naer schiet, dat vliegt er niet; 
Wat gv hier zoekt, dat is er niet : 

G Y ziet doch wel het is bedrog, 

En klopt gy op de wereld nog ? 

De wereld is een ydeltuit, 

Dat hoort gy straks aen haer geluid : 
Want zoo er ’t minste binnen waer’, 

Gy wierdt het aen den klank gewaer. 

De kuiper weet met eenen klop 
Wat of het vat mag hebben op ; 

Ja regt zoo veel , noch meer noch min : 
Wat 't meeste bomt heeft ’t minste in. 

Nu, boefken, sta een weinig stil, 

En hoor ecns wat ik zeggen wil : 

Gelyk het met de tonnen gaet , 

Als gy die met den vinger slaet, 

En speuren kunt wat daer ontbreekt, 

En dat er niet veel in en steekt, 

Zoo kunt gy ook door vast besluit 
De wereld kennen aen ’t geluid : 

De wereld die zoo klinkt en vleit, 

En heeft niets in dan ydelheid; 

Ja ydelheid en anders niet , 

Of is er wat, het is verdriet : 

Van buiten is ’t wel schoone schyn, 

Maer binnen niets dan druk en pyn, 
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Van buiten is bet honigraet , 

Van binnen niets dan gal en kwaed , 

Van buiten blydscbap en genucht , 

Van binnen is er zucht op zucht : 

Van buiten heeft ze bloemen aen , 

Van binnen vindt men doorens staen. 

Ik zeg , van buiten zoet gemal , 

Van binnen kwaed, of nietmetal. 

Gy Philothea , liefste kind , 

Ik bid u dal gy nooit en mint 
Dees wereld, die zoo klaer bedriegt, 

En die zoo platte leugens liegt, 

Eu stoft alleen op wat geluid ; 

Daerom , ik bid u , blyf er uit. 

Aenspraek. 

Daer en is nooit een kind zoo regt gedoopt geweest , 
als de ydele wereld, omdat haer naem zoo effen past op 
haer wezen. De liefde, die hare ydelbeid aenwyst, en 
de man met den boog en de blaes ( die op alle kermissen 
is , ) die gy in het beeldeken ziet , zyn daervan maer eene 
slechte schets. Het gaet er al anders ; op haer geluid en 
hare snaren , en er valt niet veel te dansen. Laet ons dan 
eens , Philothea, op hare eer , goed en vreugden , dat is 
op hare bedriegelyke ydelheid een weinigje oogmerk 
nemen. En voor het eerst, zoo valt my in, hoe een 
ongelukkig koopman de waterschelpen van zyne fontein 
omgedraeid had dat de stralen op den rug afspoelden ; 
zyne devisie was : het loopt hier al verkeerd. Och hoe 
menig schelpje staet verdracid , hoe menig fonteintje 
springt er verkeerd ! wy meenden onze bakskens te 
vullen met rust , genoegen , vreugden , vermaek, en het 
hart met contentement , en wy zitten met drooge, ydel 
drooge schelpen. Het loopt er verkeerd , de wereld heeft 
gelogen en bedrogen. 
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Overzulks zoo lach ik met de uitvinding van die een 
kind schilderden met een kroon in de ééne hand en met 
een papier vol cyfer-okens in de andere, zeggende: Aut 
Ccesar, aut nihil , dat is: 

Of keizer en al, 

Of nietmetal. 

Ik lach er mede zeg ik , want het had in de eene hand 
even zoo veel als in de andere, het zyn altemael okens, 
nieten , ydelheden. 

Of is er iet, 

Het is verdriet. 

Diogenes in zyne ydele ton meende dat hy meer bezat 
dan Alexander in at zyne ryken , en zeide zelfs dat Dio- 
genessXzstvi Alexanders heeren waren. Hy zinspeeldeop 
de onverzaedheid, begeerlykheid, ongenuchten, droef- 
heid, eerzucht, afgunst, creve-coeur en duizend andere 
ellenden , waer de ydele wereld tot den krop toe van vol 
is, en dat, en geene andere, zyn de goederen, die in 
haer te vinden zyn. Een Jan Potagie , dunkt my, heeft 
dezen nagel eens op het hoofd geslagen. Tóen Matthias 
met de keizerin in het hof tot Regensburg was, 
was er een Bouffon , die eene lotery opgesteld had voor 
de hovelingen ; maer in den pot daer de briefkens moes- 
ten liggen , had hy eejnen egel of yzeren verken met zyne 
pinnen verborgen, zoo dat het hen altemael kwetste, 
die kwamen om een briefken te trekken. En opdat zy 
niet alleen zouden begekt worden , zoo en ontdekten zy 
het bedrog niet. Beminde Philothea, dat ik zeide dat 
deze lotery de wereld is , dunkt it dat ik kwalyk zou 
zeggen? Want hoe gy meer trekt, hoe dat gy vinniger 
onthaeld en meer gestoken wordt. Het is belagchenswaer- 
dig om de oorzaek te hooren , waerom eens een onnoozel 

20 


Digitized by Google 


— 230 — 


knechtje heeft gekreten. De moeder zond hem uit om 
slyfsel of iels anders te koopen ; dan voorby eene lotery 
gaende , en ziende dat klein en groot inleid om een 
brief ken te hebben , waegt by ook het geldeken van zyne 
boodschap , en het lot viel zoo, dat hy den tweeden of den 
derden prys trok , te weten : eene groote zilveren schotel. 
Men stak de trompetten naer gewoonte, en men ging den 
jongen met dit geluid naer huis leiden. De lekker, ge- 
dwongen te volgen , weende zeer bitterlyk ; want niet 
wetende wat er geslagen was , liet hy zich voorstaen , dat 
men hem ging beklappen van zyn geld verspeeld te 
hebben, en vreesde dat men hem suiker onder bet hemd 
zou geven. Tot myn propost ; dit geschiedt er in de lotery 
van de wereld, dat, hoe gy grooter staet of eer trekt, 
hoe gy meer oorzaek hebt en stof van zwarigheid , om 
ellende en droefheid te hebben , zoo dat ik van de wereld 
wel heb gezeid : 

Van buiten heeft zy bloemen aen , 

Van binnen vindt men doorens staen , 

Van buiten blydschap en genucht, 

Van binnen is er zucht op zucht. 

Heeft Salomon het ons niet zoo wyd en breed , zoo 
duidelyk bekend , dat men het zou kunnen lasten? Ik 
heb gezeid in myn hart , en hy heeft het ook te keur 
gedaen , ik zal gaen en overvloediglyk hanteren de 
wellusten en myn vermaek nemen. Ik heb tnyne 
werken groot gemaekt. Ik heb voor my huizen ge- 
timmerd en wyngaerden geplant. Ik heb hoeven en 
boomgaerden gemaekt, en die beplant met boomen 
van allerlei natuer, en de watergroeven heb ik voor 
my gemaekt , opdat ik ververschen zou de bosscha- 
giën der wassende boomen. Ik heb knechten en dienst- 
vrouwen bezeten , en ik heb een groot huisgezin 
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gehad , ook runderen en groote kudden schapen 
bovenal , die voor my in Jeruzale?n geweest zyn. Ik 
heb voor my met hoopen vergaderd zilver en goud 
en 7'ykdommen van koningen en van landschappen . 
Ik heb voor my gemaekt zangers en zangeressen , 
wellustigheden van de kinderen der menschen , 
nappen en schenkpotten in de dienst , om tvynen te 
schenken , en ik ben in rykdommen te boven gegaen 
al die voor my zyn geioeest in Jeruzalem , en al dat 
myne oogen begeerden , dat heb ik hun niet gewei- 
gerd , of ik en heb myn hart niet verboden te 
gebruiken alle wellustigheid. Zeg my nu eens, Sa- 
lomon, was het vaste vreugd , was het bestendige blyd- 
schap? Wat volle verzaedheid hebt gy daerin gevonden? 
Weet gy wel wat hy antwoordt, o Philothea! Ydelheid 
der ydelheden , en altemael ydelheid . Kan er grooler, 
sterker, waerschynelyker getuigenis gegeven worden dan 
deze? Zie als wy midden in het woelen eerst komen, en 
als wy eerst aengelokt worden van onze zinnen en yan 
onze driften , dan oordeelen wy daerover met eenen ver- 
grootbril , zoo dat wy daer wondere zaken van maken : 
maer zoo ras als de moed verkoelt en onze begeerlyk- 
heden tot zich zelven door eene misnoegende verzaedheid 
en walging komen , dan wordt er by ons , gelyk Salomon 
deed, een ander vonnis gestreken. Gyhebt immers wel 
gezien ( om eene gelykenis by de hand te vatten ) in de 
keuken , als men in eenen grooten ketel wat zoele melk 
overhangt, dewelke, als de brand groot is, den heelen 
ketel vult en doet overloopen , daer er nogtans zeer 
weinig in gegoten was. Zie, als de brand groot is, dan 
oordeelt men van de ydelheid en genuchlen , dat zy ons 
kunnen verzaden en vervullen ; maer komen wy nader- 
hand tot ons zelven , dan zien wy dat er weinig van wordt 
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gevonden , ten zy misschien wat opgeblazen schuim , dat 
de brand opgejaegd en doen zwellen heeft. 

Och hoe baest is’s menschen hart aen het zieden! hoe 
ligtelyk worden wy gestookt , hoe ras bobbelen wyop, 
en loopen onze driften en blinde begeerlykheden over! 
en midden in de dampen en kunnen wy de valscbbeid en 
het bedrog van de ijdelheid niet ontdekken. Maer die ze 
naderhand doorgrondt en ze in de onvervalschle weeg- 
schael ophangt, die zal zien dat er niets gewigtigs in te 
vinden en is. Voor my ( zeide een , sprekende van de 
wereld en hare ydelheid), ik leg ze uit door de vier 
letteren S. P. Q. R. die er op de vaendels van de romeinen 
stonden , dat is : 

Si peu que rien : 

Wie dat de wereld wel beziet 
Vond nooit zyn leven schooner niet. 

Nero had hiervan byna hetzelfde gevoelen , hetwelk 
hy ook aen anderen door eenen aerdigen trek wou in- 
drukken. Want als hy gasten genood had , deed hy hunne 
stoelen geheel rykelyk behangen en de kussens daer op 
zeer verheffen. Daer onder had hy groote blazen vol 
wind doen leggen , die hy tot dien einde van leer doen 
maken had. En als deze verhevene gasten op het vrolykste 
waren, gafhy een leeken aen zyne pagifn, die behendig- 
lyk spellen in de blazen slaken, waerdoor deze hoog- 
gezeten kwanten ten oorentoetusschen desloelen zonken. 
Hetgene toen spelsgewyze van Nero uitgeregt werd is de 
dagelyksche tragedie van de wereld; want hoe hoog dat 
zy iemand verheft , zoo en zit hy maer alleen op eene ydele 
blaes vol winden , die hem ontschieten zullen , ook door 
het minste gaetje van ongunst. 

Hoe wel zeide dal de edelman , daer ons de II. Augus- 
tinus van schryft , als hy met zyne medegezellen builen 
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Trier ging wandelen , terwyl de keizer in de schouw- 
spelen zal. Toen deze hovelingen gingen om zich in de 
bosschen wal le vertreden , zyn zy in een eremyts hutte- 
ken gekomen , en zy vonden in zyn celleken het leven van 
den //. Antonius; als de eene sommige bladeren daer 
met aendachl in gelezen had en van binnen door God 
beroerd werd , sprak hy met deze woorden : Ik bid u , 
zeg my eens , wat dat bet doch al is , dat wij in het 
hof door zoo veel arbeid zoeken te verkrijgen ? Kan 
onze hoop g rooier zyn dan dal wy vrienden van den 
keizer worden? en hoe zorgelijk en gevaerhjk is dat? 
door hoe veel pery kelen loopen wy misschien tot een 
grooter gevaer van onze zaligheid te verliezen? Met 
goede reden , o Philothea , oordeelt hy het hovelings 
leven vol arbeids te wezen. De eerzuchtige wordt meer 
vermoeid dan die spitten en delven , dan degenen , die 
smeden en zware ambachten doen ; zy moeten nauwer 
toezien dan de bootsgezellen en dc malroozen , die maer 
op weinig winden le passen en hebben ; maer in het 
hof zyn duizend klippen en winden , die ons te gronde 
kunnen zeilen. En dit is een leven daer men zeilt zonder 
hoop van haven. Zy moeten hunne beste middelen daerin 
besteden, winnen, en zich verbinden aen die ondankbaer 
zyn , een vriendelyk aengezicht aen hunne vyanden 
toonen , een iegelyk naer den mond spreken , niets anders 
op de tong hebben , dan uw dienaer mijnheer: en dat 
om een weinig eer te verkrygen. En ivanneer zal dat 
wezen ? De jongheid gaet voorby , onze beste jaren 
schieten er in , de ouderdom slaet voor de deur \ en als 
wy hel al hebben , hoe broos is onze eer en ons geluk ! 
iaat eene ongerustheid en onstandvastigheid in al 
die zaken! duizend gevaren zyn er, duizend tempeesten , 
duizend schipbreuken ; die grooter zyn dan wy, zullen 
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öns verachten; die kleiner zyn zullen ons benyden. Het 
is altemael broozer dan wat tot glas is geblazen. Is het wel 
de pyn waerd zoo grooten en gedurigen arbeid voor zoo 
korte en ongestadige eer, voor eenen wind te besteden? 

Is dit het loon van al mynen arbeid? Is dit de troost 
van al myn zweet? Is dit de vergelding van ons ioopen 
en hopen? eene ongeruste, woelende, onstandvastige, 
gevaerlyke, ydele, volwindige , brooze en vergankelyke 
kennis met den keizer? O neen ! Van daeg , is het dat 
ik begeer, kan ik vriend worden van God almag- 
tig. O wat een verschil lusschen de vriendschap met de 
menschen en de vriendschap met de engelen ; tusscben 
de standvastigheid en ongestadigheid, lusschen dennyden 
de goedjonsligheid ! Is het dat ik begeer (Omensche- 
lyk verstand! O wil! O memorie! overleg dit eens , en 
weeg dit) ik kan vriend van God worden. Voorwaer 
deze gepeinzen zyn zoo krachtig geweest. by die twee 
hovelingen , dat zy op slaenden voet de wereld en hunne 
twee vrysters , die zy hadden , verlaten hebben , en het 
paleis van den keizer verandert in een celleken, de stad 
in eene wildernis, hunne zyden kleederen in eene grove 
pye , hunne lekkere spyzen in wortelen en wilde kruiden. 

Hoor dan, eergierig hart, wil ik u eens verhalen, 

Hoe duer u de eerste staet ? wat gy nog moet betalen ? 
Kom , leer eens uit dees proef hoe dat het eeuwig goed 
In verre na zoo veel den mensch niet kosten moet. 

Gy hebt daer voor betaeld veel slapelooze nachten , 

Yan dat u de eerzucht eens verheerde in uw gedachten; 

De hoofdzweer zonder einde, de moeije en matte leê , 
En onlust overhoop , dat reken ik niet meê. 

’t Kost duizend drupplen zweet en onophoudlyk hygen , 
En altyd een bloot hoofd , ’t kost stuipen en 't kost nygen; 
Het kost beloofde dienst en menig serviteur. 

Is dat niet duer gekocht als gy u daer geeft veur? 
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En als gy dit al hebt , wat meen je dan te hebben ! 

’t Is altemae! niet meer dan spinnekoppen webben , 

En zeker is ’t, dat hy,> die in de wereld zaeit , 

Vervolgens niets dan wind , en ydeiheid en maeit. 

Dit wilden ons de geleerden te kennen geven , als 
zy verbeeldden dat Jupiter bet menschelyk geslacht 
vereerd had met eene schoone edele jufvrouw , rykelyk 
gekleed, die jufvrouw het geluk genoemd was; hy 
meende door deze gift en goedgunstigheid de harten 
der menschen te winnen , maer iedereen is er zoo op 
verzot geworden , dat ze Jupiter met zynen hemel daer 
hebben gelaten en geene offeranden meer aen Jupiters 
altaren gebragt en hebben. Deze zaek is de góden zoo 
kwalyk bevallen , dal het meestendeel derzelven besloten 
heeft, dat Jupiter het menschelyk geslacht om de groote 
ondankbaerheid moest vernielen. Fulcanus was gereed 
dag en nacht bliksem te smeden , om de wereld, in kolen 
te zetten ; Neptunus gaf al zyne golven en de baren van 
den grooten Oceaen ten besten; Pluto wou de aerde 
doen scheuren om de menschen te doen verzinken : an- 
deren waren van gevoelen dat men juf vrouw het geluk 
de menschen alleen zou ontnemen , dal men moest wat 
door de vingeren zien om de groote krankheid, en dat 
men voor de eerste reis der menschen gebreken zoo hard 
niet en moest uitwelten. Deze raed goed gevonden zynde, 
is tot dien einde Mcrcurius afgevaerdigd ; maer neder- 
gedaeld zynde , bevond hy , dat al de menschen rondom 
haer dansten; en zoo hy die midden uit den dans wilde 
halen, vatte haer de ééne by de handen, de andere by 
de mouwen, de derde by dekleederen, zoo dat Mer- 
curius door begeerte van Jupiter eenen loozen vond 
heeft moeten gebruiken , en op eenen oogenblik , zon- 
der dat liet de dansers gewaer zyn geworden , het geluk 
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heeft moeten trekken uil deze jufvrouwen kleederen, en hy 
heeft in hare plaels het ongeluk gesteld. Ondertusschen 
dansten zy en bleven dansen ; en daer springen er nog 
Teel op den dag van heden, dewelke meenen dat zy het 
meeste geluk van de wereld voor handen hebben , die 
door den uitwendigen valschen schyn leenemael bedrogen 
zyn. Niemand en weet dan die het proeft, dat er onder 
de damasten labbaerds , onder de satynen vliegers , 
onder de geborduerde karossen , onder de kostelyke 
pavillioenen en ledikanten , niet alleen ydelheden 
maer ook zwarigheden gevonden worden. Hoe dikwyls 
zuchtte Urbanus de Vil als men hem onder andere 
pauselyke kleederen het rokkelyn aenschool? Hy zeide 
gemeenelyk : Wie zou gelooven dat onder zoo fynen doek 
zulke grove en zware lasten van ongenuchlen steken? 
En niemand van de menschen en is hierin tolvry , geen 
staet en is hiervan ontslagen. 

Zoo veel heeren , zoo veel zeereu , 

Zoo veel honig ) zoo veel gal ; 

Zoo veel deugden, zoo veel vreugden; 

Zoo is 't hier en overal. 

Zoo dat my dunkt dat ik wel nog eens mag zeggen : 

’t ls ydelheid en anders niet, 

Of is er wat , het is verdriet. 

Ik vrees , P/iilot/iea , dat gy w r el doorbet langdurig 
lezen in slaep zoudet vallen : om u dan wakker te hou- 
den’, zal ik hier een dichtje invoegen. 

Wereld gy zyt schoon van buiten , 

Maer dat ik. u kon ontsluiten , 

En zoo gy eens open gingt , 

Niemand zou u meer beminnen; 

Maer nu streelt gy ons de zinnen , 

Omdat gy van kuiten blinkt. 
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Let eens op de werelds zaken, 

Hoe ze naer den boha smaken , 

Daer men nooit door wordt verzaed : 
Veel gelooven , weinig geven , 

Doet den zot in vreugden leven ; 

Gekken die zyn haest gepaeid. 

Hoor de wereld, hoor ze rallen, 

Zie haer dienaers hoe ze mallen , 

’t Is al vreugde en dwaes gespeel ; 
Daegs zoo houwen zy banketten 
’s Nachts zoo dansen zy baletten, 
Rondom klinkt de luit, de veel; 
Van de zweepen en kletsooren 
Wordt men doof in hei zyn ooren. 

De ydelheid maekt groot geluid. 
Velen ryden en zy rossen , 

En zy pronken in karossen , 

Tot zy ryden achter uit. 

Zie eens loopen zoo veel graven, 

In de knechts die achter draven, 

En stalfieren om de koets , 

Andren gaen heel jaren toeren 
Op het zweet van de arme boeren , 
Want daer was te luttel goeds. 

Al de weelde van de landen 
Komen van de strooijen banden : 

Dat is nu der heeren myn. 

Wil je ryden , spelen , dansen , 

Zoo als doen de groote hansen , 

Gy moet ergens heer van zyn. 

Doch men vindt ook kael gezellen, 

Die nogtans de pypen stellen, 

En verslempen al hun goed : 

0, ze en welen van geen scheijen, 
Voor zy liooren ’t haentje krcijen , 

En den tap steekt op den hoed ! 

Ja , ga buiten op de dorpen , 

Geen zoo slecht, of zoo verworpen, 
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’t Is er kermis , daer ’s een bruid ; 

Klaea die moeselt , Aorl wil springen , 

Hanncn danst en Lys moet zingen , 

Want de bezem steekt er uit. 

Maer is ’t dat de zatte boeren 
Ilooren eens de trommel roeren , 

Daer is ’t einde van den dans ; 

Zie , daer loopen Lys en Hannest , 

Pakken ketels , pot en pannen , 

En doen ze in een boeren schans ; 

Spoedig ziet men dan gaen vhigten 
Al de spelen en genuchten , 

En ze en keeren nimmer weer. 

Wat is blydschap van de steden? 

Ydelheid der sjdelheden , 

En ook niet een bryzel meer. 

Laet dan vry de wereld razen , 

Met liaer kinkels , met haer blazen , 

Daer en is niets in dan wind , 

Geen genuchten , zy vergingen , 

Dan alleen waer de englen zingen , 

Daerom God allyd bemint. 

Zie, dit is het ydel geluid en het dol gcraes van de 
wereldsche zaken. Veel geschreeuws en weinig wol. En 
dies niettegenstaende zoo worden de zinnen van de men- 
schen daerdoor zoo verleid als de kinderkens door de 
klaterkens, die men hun inde hand geeft, om daer- 
mede te spelen. 

Ik zeide te voren dat de wereld als eene lolery vol van 
ydele nieten is: belieft u hier van eens het briefje te zien 
dat er van cene dochter uilgelrokken werd , waerdoor 
zy leelyk is bedrogen en nog veelleelykeris blyven zitten. 
Ik zal het altemael in eene gelykenis van Gys voorstel- 
len , die op de markt eenen vogel gekocht had. 
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Ars Gys eens had een gans gekocht, 
(Eer hy die in de keuken brogt) 

Zoo bad hy de poulliersters vrouw. 

Dat zy in ’t kort eens schryven wou 
De saus die daer wordt op gedaen, 

Dy wist daer niet meê om te gaen. 

Gy» steekt het brieiken in den zak, 

En gaet naer huis op zyn gemak. 
Terwyl dat hy wat lanterfant , 

En draegt den vogel in zyn hand , 

Daer komt een braksken achter naer, 
Die wordt den vogel haest gewaer. 

En volgt hem op den zoeten geur. 

En maekt den vryer wel te keur, 

En springt er toe , en springt er van , 
En eer het Gys wel merken kan , 

Grypt hy het gansje met geweld, 

Waer Gys zich weinig tegen stelt ; 

Want Gys zag om , en keek er op , 

En knikte zoo wat met den kop, 

En zei hem : Rekel, ga vry, gaet, 

G’en weet niet wat op ’t briefken staet, 
Loop met den vogel, slechte bloed. 

Ge en weet niet hoe g’hem koken moet. 
Wat dunkt u doch van dezen kal, 

Zeg eens wat ’t briefken baten zal ? 

Gy slechte Jobben als gy zyt. 

Je bent den vetten vogel kwyt. 

Zoo menig dochter komt in druk 
Als ’t Gys ging, in zyn ongeluk. 

Daer komt een Linkaert die ze vryt. 

En wil ze nemen spyt die ’t spyt. 

Hy zegt, dat hy van liefde brandt; 

( Zoo streelt en vleit de looze kwant ) , 
Dat zy in zyn gedachten leeft, 

Dat zy zyn hart gestolen beeft, 
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En waer hy rotst , en waer hy reist , 

Dat hy gedurig op haer peist j 
Dies schenkt hy haer zyn lyf en goed , 

Of anders dat hy sterven moet. 

Hy wacht ze schier van straet tot straet ; 
Ook als zy vroeg ter kerke gaet. 

En of de mis schoon is gedaen , 

Nog weet hy niet van weg te gaen. 

En blyft zoo lang als zy daer zit ; 

Ik laet u peinzen wat hy hidt. 

Op ’t laetst , als zy wil gaen naer huis, 
Dan maekt mejonker ook een kruis, 

En stuipt, en buigt zoo zeer voor haer, 

Als of het een santinne waer, 

En leidt mejuffer uit de kerk ; 

Dit is des jonkers morgenwerk. 

Hy komt er weder na den noen , 

Dan weet de gast zoo veel te doen, 

En zit en draeit , en lydt en kalt , 

Tot dat hy op zyn kuieen valt, 

En zweert haer duizendmael zyn trouw, 

En wil haer nemen voor zyn vrouw , 

En suikert zoo zyn zoet gevlei 
Met menig kwinkslag tusschen bei. 

< Wanneer de weiman zoetjes fluit , 

« Dan raekt het vinksken in de muit. 

Hy zucht, hy smeekt, hy streelt, hy vleit, 
En doet nog meer dan dient gezeid. 

Zy krygt een briefken van zyn hand, 
Daermeê trekt hy in verre land. 

Wat volgt er na ? De lichte Guit 
En peinst niet eens meer om zyn bruid. 

Och dochters , dochters , zyt doch wys ! 
Want anderzins gy vaert als Gya. 

En of dees juffer ’t briefken heeft, 

En altyd nog op hope leeft, 

Wie op een handschrift is gevryd , 

My dunkt die is den vogel kwyt. 
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En voor haer eer en heeft ze niet 
Dan een papiertje als gy ziet. 

O wereld > ydel lotery, 

Maer vol van alle schelmery, 

Dat steekt gy ons al in de hand , 

En laet ons seffens in den brand ? 

Wie dat voortaen aen u gelooft, 

Die is van zyn verstand berooft ; 

Want gy zyt ydel en vol list. 

Wie van u doolt, heeft wel gemist. 

Al der wereld ydelheden en zottigheden , benevens 
hare misslagen, en zal, noch en kan ik hier byvoe- 
gen. Het schrift zou te wyd loopen en zich zelven ver- 
liezen. Twee zal ik er aenraken , die wy dagelyks zien 
voor onze oogen , den teerling enden tabak, waer- 
in goed , tyd en bloed , by velen versmoord worden ; en 
daer sommigen zoo verduiveld zot op zyn , dat zy liever 
zouden sterven dan die derven. Zoo dan om deze bors- 
ten eens van ter zyden te groeten , zoo zeg ik : 

Teerling-kaertje. 

Des zondags slaet het kwakkelbeen, 

En in de week de teerling-steen. 

Die ’s zomers vischt en ’s winters vinkt , 

En heeft geen kuip daer ’t vleesch in stinkt. 

En zulke gilden vindt men veel , 

Die zyn genageld op ’t gespeel, 

En zitten heele dagen t'huis , 

En gaen in kerke noch in kluis. 

Men kaert, men dobbelt en men schaekt, 
Wanneer men by zyn knnizen raekt. 

Men smokkelbiert daer aen den herd , 

Men weeft daer aen het tiktakberd, 

En somt.yds met een losse hand 
Verspeelt men al zyn land en zand. 

21 
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Gewis wie dat Processen dryft, 

En heele dagen tuischt en schryft , 

Die mag de beurs vry open staen, 

En hang’ daer nooit geen maelslot aen , 

Want pillen en de teeriinksteen , 

Die hebben samen dit gemeen , 

Dat zy purgeren beurs en maeg, 

En dit bevindt men alle daeg. 

Doe menig vrouw waer’ heden ryk , 

En hadde kwalyk haer's gelyk ; 

Maer mits de man een tuischer was , 

En die verspeelde heel den bras , 

En hing alleen aen eenen worp 
De schoonste hoeven van het dorp , 

Zoo gaet zyn vrouw nu zonder keurs. 

En hy zit met een platte beurs. 

Wie dikmaels naer het tiktak loopt , 

Weet dat die zelden renten koopt. 

Det spel mag wel of kwalyk gaen, 

Uet gasthuis hangt de tuischers aen. 

Daer zyn dry A. A. A. die aen de menschen veel goeds 
beloven en niets dan schade en geven ; astrologia, 
alchymia , alm. Dat is: sterre-kykery , alchimistery 
en de teerling. Van het laelste zeide Franciscus Bor - 
gias , vice-roi van Catalonien , naderhand religieus van 
de sociëteit Jesc, dat men met den teerling vierdingen 
verloor, den tyd , het geld, de godvruchtigheid en de 
consciëntie. Wat het geld betreft, dit is al te klaer. 
Een ryke koopman had een zoon, die zich niet wel 
en schikte ; by heeft hem by eenen anderen koopman 
gesteld , peinzende dat hy onder vreemde aengezichten 
zich een weinig beter zou welen te wachten. De vader 
sprak voor hem, en gaf hem credit, borg voor hem bly- 
vende, zoo dat hy den sleutel van de kas daer zou 
hebben. Maer zie, onze gast gaet zyne oude gangen, 
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begeeft zich wederom tot het schenken en drinken en 
tot het liktakbord , en er stond van nu af een groote boom 
van geborgde schulden. Op eenen tyd gaet hy uit om 
geld voor zynen meester te ontvangen, hetwelk hem 
geteld werd in twee zakskens : het eene draegt hy in de 
herberg en betaelt daermede zyne schulden , en heel 
mistroostig te huis komende, gebaert hy zich dat er twee 
fielen hem het geld ontnomen hebben. Men gelooft hem ; 
daer geschiedt huiszoeking, de magistraet doet zyne naer- 
stigheid; maer al te vergeefs. De vader, de oude fuiken 
van zynen zoon welwetende, roept hem alleen, vraegt 
naer de waerheid , naer den tyd , de plaets en den stond , 
en in het byzonder hoe die gekleed waren , en of hy ze 
nog wel zou kunnen kennen , wacrop de zoon ja ant- 
woordde ; dan heeft de vader twee dubbelsteenen uitge- 
trokken , zeggende, zyn dit de twee rabouwen niet? De 
zoon weenende, viel door de mand en zeide : Och 
vaerken, zy zyn ze zoo gelyk , al of zy het zelfs waren , 

Een tuisebers hand , 

Een slokkers tand , 

Een zuipers mond , 

Die gaen te grond ; 

maer 

Een naerstige hand , 

En sparende tand , 

Die nooden gasten 
Als andren vasten. 

Ja de teerling loopt nog al verder , want men hangt 
er niet alleen zyn geld aen , maer somtyds ook het leven 
zelve. Zoo gebeurde hel ten tyde van Duc d'Jilvc, 
als er van weêr zyde geen kwartier gegeven en werd. 
Toen sommige gevangenen om de galg moesten spelen , 
wierp een engelschman zich zelven los en vry, doch 
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verkocht zyn voordeel voor een stuk gelds, en anderwerf 
om de strop spelende, kreeg hy even gewenschle oogen , 
die hy zich wederom voor eenen kleinen prys liet uit- 
steken. Zie zoo verspeelt men , en verspilt men zyn bloed 
en zyn vleesch met beenderkens en teerlingen : de ge- 
lukkigste worp dan van al is, als men dien in het water 
smakt , om daer nimmermeer mede te spelen. Maer hoor 
eens wat sommige tuiscbers aen hunnen confrère gedaen 
hebben. Na zyne dood hebben zy van zyne beenderen 
teerlingen gemaekt, en van zyne hemden kaerten.zoo 
dat hy levende en dood moest spelen en blyven spelen. 

Wat het kaertspel belangt, het boek van 52 bladeren, 
als dit anders dan tot uitspanning, en dat by wylen alleen 
gebruikt wordt , zoo is het schadelyk , namenlyk voor de 
jongheid , die het geld zou stelen om by te zetten. Het is 
bewonderenswaerdig in iSilspcl, dat, daer alle boeken 
maer in ééne tael verstaen en worden , deze wordt in 
alle talen en van alle natiën begrepen. Het begin hiervan 
en is niet kruisken leer wel, maer kruis en munt ver- 
keert snel. Groot en klein vatten terstond den inhoud 
van dit bandboeksken , daer er nu ten tyde zoo veel 
duizenden in studeren , ja duizenden. Facilius, zegt Lau- 
redanus, invenies domum ubi desit charta ad scri- 
bendum quam charta: ad ludendum. Verder zal men 
huizen vinden , waer eer een gebedenboek zal ont- 
breken dan een kaertboek. En het slimste van al is , 
het meeste deel van de scholieren zyn boven de roede 
gewassen. De A. B. C. van den teerling is deze: 


A. Alea. 

IS. Blasphema. 

C. Contentio. 

D. ISolus. 

E. Egestas. 

F. Furtura. 


Dobbelsteen. 

Godslastering. 

Krakeel. 

Bedrog. 

Armoede. 

Dievery, enz. 
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Ik kom tot den tabak , waer in jaerlyks binnen Londen 
over de dry miilioenen guldens vertierd en verteerd 
worden, en dit wordt oogblykelyk bewezen. 

Talmk , dronkenschap. 

Van den toebak sterven de verkens, te weten als de 
bak toe is en de menschen varen er niet veel beter van. 
Ik zeg dan op myn voornemen : 

Ik zeg, het gaetje van de keel, 

Al is het klein, toch kost het veel. 

Rogier lon-temps die heeft in ’t zyn 
Vergoten menig voeder vyyn , 

Zoo dat hy zonder mantel gaet , 

Die ook al in den lomhaerd staet. 

Voorzeker, wie geen renten heeft, 

En die maer van zyn handen leeft , 

En toch daer toe op eiken dag 
Wil vagen uit het heel gelag , 

En evenwel den waerd betaelt , 

Zeg eens waer hy het geld al haelt ? 

Ik ken er een in onze straet, 

Die al dezefde gangen gaet : 

Als de oogen kwalyk open zyn, 

Zoo zit hy in den brandewyn, 

En vat hem dien dan by den kop , 

Hy zet er een nat zeilljen op. 

Dan eens gesmookt , dan eens gesnuft , 

Hy spuwt en niest, en geeuwt en puft; 

Dan drinkt hy weer eens dat hy hygt , 

Wat wonder dat die stuipen krygt ! 

En of het schoon is middernacht , 

En dat zyn vrouw' hem zit en wacht , 

Hy schynt genageld by den drank , 

En gaet daer ronken op een plank , 

Of op een tafel die hy vindt, 

En stinkt een vadem tegen wind. 

Daer ligt hy als een beest versmoord , 

* 21 
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Wyl hy zyn lust en ziel vermoord. 

Hoe menig wierd een gryze man , 

Kreeg by geen tabak of geen kan ! 

Want veel die 't doen, gelyk men ziet , 

Zy drinken en ze en eten niet , 

En spoelen loos en longer af, 

En gaen al vroeger naer liet graf. 

Maer hy wiens neus van tabak rookt , 

En als een bakkers oven smookt, 

En dan nog poeijert zynen snuit, 

Die blaest zyn ziel het neusgat uit. 

Uit deze dronkenschap en de herbergen ryzen vele 
ongemakken: ten eersten, dat vrouw en kinderen de 
geheele week winnen, dat verteert een slampamper, 
een doorslag, op eenen zondag of verloren maendag, 
en zyn eigen huisgezin moet er naer vasten. Zeker de 
rivieren van het paradys besproeiden eerst de binnen- 
ste kruiden van den lusthof, en daerna gaven zy de 
vochtigheid aen de builengelegene planten ; zoo behoorden 
vrouw en kinderen voor de vreemden te gaen : ten 
tweeden, zoo ontstaen er uit den drank vele kyvagien, 
verwytingen , geschillen , gevecht, doodsteken en moor- 
den. De oude boeken hebben somtyds op den kant van 
de bladers een hand staen , dat zoo veel wil zeggen , als 
noteert, daer iseene merkelyke plaets. Zoo ook als er een 
hand slaet omtrent den maeltyd van Balthazar > die 
wyst ons daer een aenslaende ongeluk van drinken aen , 
dat ligtelyk zoude gebeuren. En genomen dat er geen 
krakeel en reze, de overdaed en de dronkenschap 
moorden meer dan messen of rapieren. Die zoo sterven 
zou men met dit grafdicht kunnen vereeren : 

II est mort pour les trépassés. 

Dat is om de gepasseerde teugen en trokken , die hy 
gedaen heeft ; die niet alleen schadelyk en zyn aen het 
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ligchaem, maer dikwyls aen ziel en zaligheid. Zoo dat op 
de zilveren schuitjes, ( die zy gebruiken om den wyn uit 
te drinken ) , daer zy op doen graveren , en snyden : 

Vaert wel, 

Somtyds zoude kunnen gesteld worden : 

Vaert naer cle hel. 

Opdat deze roomertjes en fluiten zoet zouden inloopen , 
en minder geweigerd worden , zoo gaen ze op de gezond- 
heid van zyne honing lyke majesteit, van zyne keizer- 
lijke hoogheid, van het gezelschap, drinken. Dan het zyn 
al gezondheden vol ongezondheden. Het is waerachtig 
gezeid : 

Quo tibi potarum plus est in ventre salutum , 

Hoe minus è pota ventre salutis habes , 

Uti salus polis nullam potare sa hit cm , 

Non est in pota vera salute salus. 

Het is ongelooflyk wat al kluchtige hanen dat er by 
wylen onder dat volkje niet gevonden en worden. Een 
van deze kelderkoorts ziek zynde , kwam hem zyn vriend 
bezoeken , en deze wilde hem wys maken , om den brand 
te temperen en te matigen , dat hy moest water drinken ; 
de zieke zeide dadelyk daerop: dat is regelregt tegen het 
bevel van mynen doktor, want hy heeft my allen sterken 
drank verboden , en daer en is geen sterkere dan rivier- 
water, want dat doet eenen geheelen molen draeijen. 
Zie , Philothea, waer zy het zoeken , en hoe dat ze niet 
alleen met hun geld maer met de gezondheid spelen. Nog 
brengen sommigen lot ontscbuldiging hunne goedjonstig- 
heid by. Zy zeggen dal andere menschen goddeloos leven ; 
want die moorden benemen anderen het leven ; die stelen , 
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rooven het goed ; die kwaed spreken snyden iemand 
zynen naem en faem af, en zoo voorts; maer vvy , zeggen 
zy, wy en doen niemand kwaed, wy doen ons zelven 
goed , wy doen den vvaerd deugd , wy zyu de besten die 
er leven ; zoo dat God ons zynen hemel moet geven , 
want de hemel en is voor de ganzen niet gemaekt. Dit 
redeneren sommigen en zoo kallen zy. Doch dit bewys 
en die slotreden verdraeide en verkeerde iemand eens in 
dezer voegen : het is waer , hy en is voor de ganzen niet. 
De ganzen die waggelen, zoo doen de dronkaerds ook; 
de ganzen die worden levendig gepluimd , zoo doen de 
dronkaerds ook; de ganzen gaen barrevoets, zoo doen 
de dronkaerds ook; de ganzen hebben roode neuzen, de 
dronkaerds ook. De hemel en is voor de ganzen niet; 
ergo de hemel en is voor de dronkaerds ook niet. Zoo 
deed hy , zeg ik , de opgezochte reden dood , die zy in 
vrolyke byeenkomsten plaglen op te werpen. Een woord 
nog, lieve Philothea, want ik vrees dat ik anders het 
gezelschap zou slooren: hel past op onze materie. Een 
engelschman van goeden geslachte, doch wal te zeer ge- 
neigd tot den drank, had om nooit smoordronken te wor- 
den , in zyn salet hangen de schilderyen van de keizers 
van Rome , en , als de groote simtés wat lang om 
gegaen waren , had hy allyd een oog op zync schilderyen ; 
daerna onverwacht opslaende, kon men hem tot geen 
drinken of bescheed doen meer aenporren , gevende allyd 
voor reden: het gaet nu wel, dit zal nu genoeg zyn, 
ik heb myne keizers al zien wandelen. Dan dacht 
het hem dat het meer dan lyd was van op te houden , 
gelyk het zeker meer dan hoog tyd was ; hy had zelfs 
van te voren moeten opstaen en gaen wandelen. Indien 
wy dit ook zoo deden , wy zouden eene gestadiger en 
langduriger gezondheid en leven winnen. 
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Grafdicht van S. V. S. 

Zie hier ligt Steven van der Stappen , 

Die dronken dood viel van de trappen. 

Zoo g y u dronkaerds niet bekeerd, 

Dan wordt gy ook geattrapeerd. 

De jongeling , zegt de wyzeman , en zal niet afwy- 
ken van den weg dien hy eerst heeft gewandeld. 
Dat ziet men merkelyk in degenen , die zich van jongs 
af aen den drank gewennen ; want dat is niet alleen eene 
schadelyke, maer eene onaflegbare gewoonte : het gaet 
met hen gelyk met die van den duivel zyn bezeten , al 
kapt men die eenen arm of een been af, de heele duivel 
blyft er zitten. Zoo ook al kapt ons de tyd de jongheid 
af, daerna de mannelyke jaren, enz. deze bierduivel zit 
in het lyf tot den ouderdom , en blyft er in zitten. Voor- 
zichtige ouders zullen dit kwaedvan de kinderen weeren , 
en hen naer den regel van matigheid opvoeden. 

Toemactje. 

Ik zal deze smokers en drinkers laten varen, Phi- 
lothea , en liever een uitgelezen bloemeken voor u 
gaen plukken ; de reuk er van is goed tegen die hoovaer- 
dige dampen. Ik heb in Rome eenen jongman gekend, 
zegt de schryver , en menigmael te paerde zien passeren. 
Gelykjbet paerd hem voortvoerde zoo vervoerde zyn hart 
ook eene sterkere passie van liefde , die hy veel minder in 
loom kon houden. Hy vervolgde eene edele godvruchtige 
dochter, diealzoo schoon was om hareeerbaerheid als om 
haren glansen welgemaekte leden. Dit amber trok dat ligt 
strooi zoo tot zich, dat hy er niet een oogenblik van 
kon geduren. Het was nu twee dagen geleden dat hy ze 
niet gezien en had , en hel dacht hem twee jaren te wezen. 
Ergo, dan geen langer uitstel kunnende verdragen , zoo 
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is hy den derden dag gegaen om haer te bezoeken. De 
gelegenheid van den weg viel zoo , dat hy door eene kerk 
moest passeren , en daer in zynde , ziet hy dat men bezig 
was met een lyk te begraven ; hy gaet er by , uit nieuws- 
gierigheid, en hy verslond dat hel even de jufvrouw is, 
die hy zoo ongelooflyk beminde. Deze onverwachte slag 
trof hem zoo diep in het hart dat by op staenden voet 
verstierf en zyne doodverw zette. Naderhand tot zich 
zelven en te huis komende , sloot hy zich op , en in de 
eenigbeid ging hy eens mediteren op de snelheid der 
dood, op de onstandvastigheid van wereldsche zaken, 
op de broosheid van de schoonheid der vrouwen , welke 
bemerking vergezelscbapt met eene goddelyke strael , zyn 
hart zoo ontroerde en van het tydelykezoo afsneed, dat 
hy, al wat hy had, eer, goed, wellust, ja zyn eigen 
zelven heeft verlaten en zich in een van de strengste or- 
dens begeven. Philothca , zoo gy iemand te zeer be- 
mint , zoo riek eens aen dit bloempje , dat op twee dagen 
zyn purperrood veranderde in feuille-morte van de 
dood ; het zal een konfortiefken tegen uwe blinde amour- 
reltekens wezen. 

I. 

Dc slekke verzocht aen Jupiter dat ze in het veran- 
deren van wooning haer huisken zoude mogen mede 
dragen, en Jupiter haer de reden vragende, gaf zy voor 
antwoord , dat ze niet langer en begeerde nevens onbe- 
leefde geburen te woonen. Philothea , hoe veel geluk- 
kiger is eene ziel die ongestoord in eenigheid woont, 
en die eene liefhebster is van de heiligen te huis. 

II. 

Dit navolgende houd ik bondig gesproken te 
zyn. Een knecht, woonende by eenen ryken, maer 
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houwvast-gieriger meester , en die den armen nooit 
barmhartigheid deed, gevraegd zynde van zynen 
vriend, hoe het al in huis ging, antwoordde : Och 
men ziet er zoo scherp toe, men zou er eene naeld in een’ 
hooitas zoeken, daeren gaet niet met allen verloren, 
dan alleen myn meesters ziel. Philothea, 

Goed verloren , weinig verloren : 

Ziel verloren , alles verloren. 

III. 

Henricus Suso hoorde op eenen tyd in zyne gebuert 
een droef geschrei en een bitter gejammer: hy ging der- 
waerts om te zien wat ongelyk dat er mogt gebeurd zyn. 
Komende in het huis vond hy eene vrouw groot misbaer 
maken, omdat zy eene naeld had verloren. Eilaes! zei 
Suso tot zich zelven , hoe ware het mogelyk dat aen 
den mensch kruiskens ontbreken, is het dat het 
verliezen van een naeldeken zulke overvloedige 
tranen kan veroorzaken ? 

IV. 

Philothea , laet my hier nog twee rykzinnige spreek- 
woorden byvoegen. 

Wie wint , of vindt 
Een trouwen vriend , 

Die heeft zyn dagloon wel verdiend. 

Nooit vogel en vloog zoo lang, of hy moest zynen 
kost op de aerde halen. 

Voorwaer het is alzoo. 

Waer zyt gy, opgeblazen mensch, die den hemel meent 
te dragen , terwyl gy kruipt langs de aerde. Leer van de 
vogelen de plaets van uw broedsel en voedsel kennen. 
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r heb beproefd dat in 't gemak. 
Het ongemak ook somtyds stak. 

Dit ure-werk had ik gekocht , 

En hier in het kantoor gebrogt; 

Want meestentyds zat ik en las , 

En niemand wist wat uer het was. 

Dit ongemak is nu gedaen , 

Nu weet ik regt hoe de uren gaen ; 

Baer onder dit schuilt deze plaeg, 
Waerover ik met reden klaeg. 

Dat de onrust rammelt nacht en dag. 

En geeft gedurig slag op slag, 

En nimmermeer en staet zy stil , 

Al is het dat ik schryven wil, 

Of dat ik met een ryp verstand 
Vat myn papieren by de hand. 

Neen! of ik ook wat rusten zou. 

Steeds rolt dit ratelend getouw, 

En tukt en rukt , en zweeft en weeft , 
Dat ’t niet een uerken rust en heeft. 

’k En had myn leven nooit geloofd. 

Dat dit zoo iemand brak het hoofd , 

En daer en is geen stillen aen , 

Voor dat ’t gewigt wordt afgedaen. 

Dit nam ik laetstmael onder af, 

Doen zag ik dat het ruste gaf. 

Och lezer ! dit is uren-icerk , 

Maer ’t myn dat gaet nog eens zoo sterk , 
Dat heeft geduerd nu jaren lang, 

En houdt altyd denzelfden gang; 

’t Zy dat ik ken in compagnie, 

Of scherm in onze academie , 

Of wil myn luit een weinig slaen , 

Dees onrust hoor ik altyd gaen ; 

Daer is altyd wat dat my juegt, 

Daer is altyd wat dat my knaegt, 
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Dner zit wat binnen in 't gemoed, 

Dat teert myn jeugdig vleesch en bloed. 

Wat raed ? want ik en kan niet meer ; 

Dit smart en prangt maer al te zeer. 

Ei lief! zoekt gy gerustigheid , 

Verlicht u van de zwarigheid ; 

Gy weet wat dat er in u woelt, 

Gy zyt het die ’t het beste voelt , 

En voelt bet nu zoo langen tyd. 

Ach ! maek u dezen zerksteen kwyt j 
Schep moed en spreek een kloeke biecht ; 

Ik zweer u gy zyt straks verligt. 

Aenspraek. 

Als gy in dit zinnebeeld de onrust boven ziet, het 
gewigt onder, en twee tandekens in elkander, die gedurig 
werken , dan ziet gy eene afbeelding van eene bezwaerde 
en ongeruste consciëntie, die niet te stillen en is voor 
aleer het gewigt der jonden door eene opregle biecht 
ontbonden en afgenoWnVordt. Zoo dat deze monsieur, 
wyzende op dit uerwerk , te kennen geeft wat er in zyne 
ongeruste zielomgaet, die zich wel bedrogen vindt , als 
zy zoo onverwachts deze knaging hoort rammelen. De 
consciëntie, zeide zeker iemand, by dewelke nimmer- 
meer en sterft al wat wy doen, die beschuldigt ons in 
onze kwade werken ; en al is het zake dal ze geen ge- 
bruik en heeft van spreken , zoo en heeft ze nogtans 
geene manier van zwygen. De consciëntie klapt dan by 
wylen , en komt iemand te verraden. Ik bid u , zeg my 
eens, hoe stond die edelman by keizer Karei V ver- 
slagen , als hy van zyne behendige dievery zoo onver- 
wachts werd overtuigd ?Zyne majesteit was een liefhebber 
van kleine horologiekens en had gewoonlyk er een goed 
getal voor zich op de tafel liggen, om te zien hoe juist 
dat ze met den tyd overeen kwamen. Als de keizer den 
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rug eens gekeerd had , en het naeste salet ingetreden 
was, slak deze hoveling zyne vingeren wat lever uit, 
peinzende dat dit om de menigte niet en zoude gemist 
worden. Toen de keizer wederkeerde heeft hy terstond 
gemerkt dat de wolf onder zyne schapen geweest was; 
hy ondervraegt op staenden voet al zyne hovelingen, 
welke , daer zy onnoozel waren , door hunne eenvoudige 
ontschuldiging, des keizers vermoeden met voldoening 
ligtelyk tevreden gesteld hebben ; maer als dengenen , die 
piigtig was, de zaek ook voorgehouden werd, en hy 
nu geheel bezig en bekommerd was om het vermoeden 
van hem af te weren en af te schermen , en in het kloekste 
van zyn loochenen , is het horologieken los gesprongen 
en de raderkens zyn afgeloopen ; het hamerken begon te 
kloppen , hel kloksken begon te klappen. Met één woord, 
Philothea , de kwant stond daer met een paer roode 
kaken als overtuigd van zyn dievery. Tot ons onderwerp, 
daer is, en daer steekt iets in den boezem van eenen 
zondaer, dat hy wel voor eenen korten tyd misschien 
zal verstompen , maer als hy het minste verwachten zal 
dan zal de onrust beginnen te spelen , en zonder groot 
gerucht en ongenucht en zal het niet afloopen. Laet vry 
Cain de eerste stad bouwen , hooge en dikke vesten op- 
rigten,en dat lot geen ander einde, als omdat hy uit 
zyn huis den akker nieten zou zien, waer die wreede 
broedermoord op volbragt is , ja dat hy tot verzekering 
( zoo hy meent) van zyn boos voornemen, in het veld 
gaet roode aerde zoeken, om dat het bloed tegen den 
witten grond niet en zoude afsteken. Wat zal toch al 
deze ongelukkige naerstigheid , wat zal deze blinde voor- 
zichtigheid balen? aengezien de zonde by hem als een 
dog aen de deur zyner consciëntie zal blyven liggen 
bassen; als eene onrust zal ze hem ontwaken , als een 
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kloksken zal ze hera verraden en verklikken. Zeker de 
H. Mcdardus kan getuigen, hoe de dief, die zynen os 
by nacht gestolen had, en die de koebel met katoen bewon- 
den had, opdat zy door het geluid den dief niet en zoude 
verraden, gevaren is; want, nadat het feit bedreven was, 
scheen hem deze koebel aen zyne eigene ooren te hangen , 
zoo dat hy den //. Medardus te voet viel , en zyne 
onregtvaerdigheid beleedt. Het en kan niet anders ge- 
schieden, zegt de vvyzeman , want aengezien de boos- 
heid vol vrees is, zoo geeft ze zelve getuigenis van 
haer ongelukkig vonnis : eene consciëntie , die weet 
dat hare zaken niet effen staen, vreest altijd dat het 
met haer scherp zal afloopen . Zy ontstelt en verraedt 
haer eigen zelve. 

Eer wy de zonden beginnen, verbloemen wy deze onrust 
en knaging; wy beelden ons in dat er nooit haen naer 
en zal kraeijen. Maer hoe dikwyls gebeurt het, dat aen eene 
oneerlyke jufvrouw overkwam , als zy met hare boos- 
heden bezig was; zy had dry hanen te huis , en toen 
de ééne kraeide, vraegde zy aen de maegd wat hy 
zeggen wou? Deze gaf lot antwoord, dat hy kwaed 
weer kraeide en dat het onklaer was , waerop de 
vrouw gebood dat men hem den hals omwringen zou. 
Maer terstond kraeide de tweede, en die zeide dat de 
zonden (hoeioel die in de duisternis geschieden ) eens 
met de zon zullen oprijzen . Deze moest hel ook met 
de dood bekoopen. Nu kraeide de derde haen , alhoewel 
met een bevend keeltje, en dat om de dood van zyne 
kameraden. De maegd gevraegd zynde wat deze wou 
zeggen, gaf voor antwoord dat hy kraeide: 

Audi , vide , tace , 

Si vis vivere pace, 

Dat is te zeggen : 

Dat hy zie , hoor , zwijge stil , 

Die in vrede leven wil. 
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De haen van onze consciëntie , Philothea, die kraeit wel 
als deze, maer en kan niet bevreesd of in geenerhande 
manieren vermoord worden, liet zyn korte , maer tref- 
fefyke woorden waer ik dit mede bevestig: Conscientia 
ante peccatum est frasnum , et post peccatum est 
flagellum. De consciëntie is een toom eer men zondigt , 
maer als men gezondigd heeft dan is zy een geesel, 
ja een zwaerd, een moordpriem ; zoo dat ik van hacr 
mag zeggen, hetgeen Darid zeide tot lof van het zwaerd 
van Goliath, dat er geene van zoo goede sneé ge- 
vonden en worden . En dit doorwondt en doorboordt 
het hart van binnen , zoo dat God leeft met den zondaer 
gelyk de justitie met den misdadigen , die op dezelve 
plaets dikwyls de straf en de dood gebiedt, waer het feit 
te voren bedreven is. Aengezien dan de zonde meest in 
het hart is geschiedt, zoo is het geen wonder dat eene en 
dezelfde plaets van den mensch tot zonde en van God lot 
straf gebruikt wordt. 

En deze onrust , die smarten , die barlzwcer , die worm 
en zal niet ophouden tot den tyd toe dat de oorzaek , te 
weten de zonde, daer vooreerst verdreven en uitge- 
worpen wordt. Wat baette het toch aen die benauwde 
matroozen dat zy pompten, de koopvaerdy in zee stort- 
ten, de zware balen over boord smeten en de zeilen 
inbonden? De zee ging hol, en bleef hol gaen; de spriet 
en de masten kraeklen , het schip helde om te zinken , 
niettegenslaende al hun verlies , arbeid , kunst , gebeden , 
het tempeest dat duerde , tot dat ze Jonas uit de kiel 
opnamen en eene voetspoeling gaven. Daer en baet 
dansen noch springen , kaerlen noch dobbelen , schermen 
noch tournooijen , jagen noch vlugten ; dat er binnen in 
het hart schuilt dat moet er uit, zonder eene stilte en 
gerustheid, zondereen zoet weder en eene blydschapin uw 
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gemoed te kunnen opryzen. Dit zoo vvezende, gelyk het 
waerachlig is, zoo en kan ik my niet genoeg verwon- 
deren dat er sommigen zich laten voorstaen al of zy met 
eenen teug wyns deze zwarigheid zouden kunnen afspoe- 
len: ik wenschte dat dergelyken eens letten op hetgene 
Savanarola getuigt , binnen Ferrarie gebeurd te 
wezen. Daer was een jongman , schoon van gelaet, ryk 
van middelen , sterk van gestalte ; evenwel had er eene 
korte ziekte hem weg gerukt en naer het graf gesleept, 
zonder dat de geneesheeren de oorzaek van deze haeslige 
dood konden achterhalen. Door gemeenen raed dan is 
goed gevonden hem open te snyden en te ontleden : zy 
vinden de edelste deelen in het minste niet beschadigd ; 
dan het hart open snydende , vonden zy daer eenen worm 
in kruipen ; en hetgeen te verwonderen is , zy leidden 
dezen worm in bier en in wyn, evenwel bleef hy leven; 
dan in het sap van ajuin geleid zynde, is hy terstond ge- 
storven. Dat ik zeide dat deze worm en die van eene 
knagende consciëntie van één wezen zyn, my dunkt dat 
ik my niet teenemael en zou misgrypen; want zoo wel 
de geestelyke als deze ligchamelyke en zal door wyn 
of bier, dat is, door maeltyden en banketten niet ver- 
dreven worden , maer alleen door een bitter vocht en 
ruwhartig nat van tranen en leedwezen. 

Ik kan tot bevesting eene geschiedenis, zeer na van 
onzen tyd hier byvoegen , ten minsten van onze landen , 
hoe dat ook een koopman gespeeld, gedanst, gerotst, 
gereisd heeft, om dezen worm te onlloopen. Maer hy en 
overdacht niet eens hetgeen Isidorus in dergelyke voor- 
vallen als eenen grondregel stelt: Alle dingen kan de 
mensch vlug ten behalve zyn eigen hart , want nie- 
mand en kan zijn eigen zei ven onthopen; waerhy 

reist of niet, de consciëntie , die pligtig is , en zal 
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hem niet verlaten. Het is Ie vergeefs het paerd met 
sporen gestoken, want de zwaermoedig heid, na het 
zeggen van den Poeet, blijft vast ac/der den ruiter 
zitten. Zie wal hy niet en deed : nu was hy te Londen in 
Engeland, dan te Parys in Frankryk, van daer naer 
Madrid in Spanje, voorts in Italië te Rome , te Napels, 
te Venclien, te Florence, te Weenen in Oostenryk , te 
Praeg in Dohemen , en zoo weder in zyn vaderland ; maer 
hy kwam zoo gerust als hy vertrokken was, en waer hy 
ging of niet, hy was en bleef Gods, en zyner consciëntie 
gevangen ; deze knaegde en bleef knagen , de gepeinzen 
stormden , en hel duifken met den olyftak en kon op die 
stinkende zonden niet komen rusten. Ziende dan dat al 
zyn rotsen en reizen anders niet en was dan het loopen 
van een eekhorentje , dat men in de winkels in een 
wieltje ziet loopen en draeijen ,, zonder iets te vorderen 
of uit te regten , als dat het zich zelven vermoeidt, en 
t’einde adem loopt, zoo is hy tot zyn groot geluk in han- 
den van eenen der Sociëteit, alhoewel mistroostig en 
wanhopig, gevallen, (want hy wilde zich zelven den 
navolgenden nacht verhangen) ; deze heeft hem met eene 
behendigheid getroost , verligt , genezen en gezondheid 
naer ziel benevens eene volle gerustheid door de biecht 
wederom gegeven. Daer was het te halen ; en noch het 
gezelschap noch de vreemde landen noch de wellusten 
en konden deze onrust stillen : dien bassenden hond 
en was den muil met geen stuk vleesch te stoppen. 

Hier hebt gy in eenen de knaging van altemael; zulk 
een worm leeft er binnen in hunne zielen. Niet dat ik wil 
zeggen dat er niet somlyds eene blyde uer tusschen beide 
ingeslagen en mede vermengeld en is , maer dat de 
consciëntie weder hare lyden heeft , op dewelke zy door 
deze beschuldiging , hartzweer en knaging aengegrepen , 
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plagt gepynigd en gewond te worden. De paerden , die 
den rug vol stinkende en etterachtige wonden dragen , 
en daerin gebeten en van de vliegen en wespen gestoken 
worden , die zullen wel eens door de groene takken 
loopen en tusschen de bladeren ruischen , om dezen 
zwerm te verdryven; maer het is al maer voor weinig 
tyds, want zoo ras als zy uit het groen komen en zich 
weder bloot geven, dan komen ze van alle kanten weder 
om daerop gevlogen , en steken alzoo kloek als van te 
voren. En meenen wy in een prieeltje, of zomerhuisken 
de hommels , by manier van spreken , van onze consciën- 
tie zoo te verjagen , dat ze ons buiten het gezelschap niet 
weèr en staen te wachten? zeker neen. Ja zelfs in het spel 
en de banketten smaken zy dit bitter sausken , gelyk ik 
uit sommigen verstaen heb. Hun lach en daclt niet onder 
hunne kin , en midden onder hel akkoord wordt er een 
heimelyk kryterken gehoord. Zy doen gelyk de kinders, 
die ’s nachts over het kerkhof gaen , die niet uit genucbte 
maer uit enkele vrees en benouwdheid fluiten , zegt 
Seneca, et variis terroribus obnoxice, dat is, hunne 
genuchlen zyn vol vrees en vermengeld met ver- 
schrikking en hartknaging. 

Maer wat zal ik zeggen van degenen waer de apostel 
Paulus van schryft in dezer voegen : in de laetste tijden 
zullen sommigen aftreden van den geloot e, luisterende 
naer de geesten der dolingen en de leeringen der 
duivelen, in geveinsdheid logen sprekende , hebbende 
hunne consciëntie met een brandijzer geteekend. 
Deze zyn het die haer gewis onderdrukken en vermoor- 
den. Ik en zal, hoop ik , aen Marlen Luther geen ongelyk 
doen , als ik hem onder dergelyken stelle; want hy plagt 
zelf te zeggen , dat , gelyk de Grieken tien jaren langde 
stad Troijen belegerd hadden, en ten langen laetsten 
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door een houlen paerd hadden overwonnen , dal hy zoo 
ook lien jaren lang zyne wederspannige consciëntie beoor- 
logd en len langen laelsten door een paerd , dat was zyn 
ligchaem , zoo hy zeide, had overwonnen. En wat is er 
van dergelyken anders te verwachten dan dat zy naer de 
uitgebluschte reden voortaen leven als beesten , zoo dat 
op die zoude passen , al of het naer hun lyf gemaekt 
ware , hetgeen een scherpzinnige overste eens zeide. 
Deze, zyn volk straffende, dat, zoo hem dacht, allengs- 
kens verflauwde en ruimer werd, en dat zyne kwade 
werken met slimme treken zocht te verdedigen, zeide 
dan: onze voorvaders gouverneerden zich conscientid, 
dat is, naer het uitwyzen van ieders goede consciëntie: 
wy komen tot scientia, dat is een politiek leven; wat 
blyft er over dan dat wy worden Antia, en leven gelyk als 
beesten , die van God noch zyn gebod en weten tespreken? 
En dezen d3ns , dunkt my , leiden de Athéisten en 
Machiavelisten, die niet meer en gelooven dan zy met 
hunne vyf zinnen en begrypen ; zy loochenen de onslerfe- 
lykheid der ziel, de eeuwigheid der helsche pynen, de 
waerachtigheid van God almagtig. Tot bevesting hiervan 
zal ik de geschiedenis van eenen graef hier aenhalen , 
welken ik Leontius zal heeten , die een discipel van 
Machiavellus was , welke geschiedenis men zegt in het 
Italiaensch beschreven te zyn, endiesomtydsophettooneel 
binnen Engclstadt vertoond is geworden , lot verwonde- 
ring van al de leden der universiteit , die er kwamen 
naer toe geloopen. De zaek is dan zoo gelegen, Philothea, 
gelyk ik die hier in dicht ga vertellen. 

Hoor, godclelooze school, hoort toe, machiavelisten , 

Hoor toe , hardnekkig zaed , hoort duivelsche athéisten , 
Hoort eens wat Cicero , hoort wat een heiden schryft , 
Terwyl gy in den nacht der diepste doling blyft. 
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Geen zoo verwoest gewest , of geen soo wilde landen , 

Zoo onbesneden volk , of geen zoo ruw verstanden , 

Of zy belyden dit, als door natoer geleerd. 

Er was , er is een God , die ’t altemael regeert ; 

God zal ten jongsten dag door ’t slaen van zyn trompetten , 
Als regter dagen op de schenders van zyn wetten , 

En wegen in een schael wat dat er is misdaen , 

En zal ze met het zwaerd van zyne gramschap slaen. 
Getuige zy my hier een graef, die is verzonken; 
lly had uit Machiavel het zielsvenyn gedronken , 

En heeft tot zyn verderf en tot een anders baet , 

Het loon ontvangen van zyn hemeltergend kwaed. 
Welaen dan , myne ziel , hier dient wat aengevangen , 
Daer ’t altemael op rust, daer ’t eeuwig aen zal hangen. 
Kom , Philothea , kom , leer uit dit ongeval , 

Wat dat een Athéist hierna bezuren zal. 

Ik wil dan in het kort , ik zal hier gaen vertellen , 

Wat overkomen is den graef met zyn gezellen , 

Hoe dat hy in de vreugd en midden uit het spel , 

Yan eenen droeven gast gevoerd is naer de hel. 

De graef Leontius ging hier en daer wat gapen, 

Om voor zyn zwakke maeg wat appetyd te rapen : 

Hy had dienzelfden dag te zynent gastery, 

En , onder ander volk , was Machiavel daerby. 

De graef kwam hy een kerk ; daer zag hy dorre beenen , 
Die lagen overhoop , gewenteld onder steenen , 

En onder ander lag een doodshoofd in het gras , 

Waer niet een taeije pees of haerken aen en was. 

Hy spreekt het doodshoofd aen , en gaet er mee staen spotten , 
En zeidt : « Wat ligt gy hier? ’t is meer dan tyd van rotten : 
Sa voort weer na den put; fluks pak u naer uw graf! 
(Terwylhymet zyn voet het doodshoofd schoppen gaf). 
Doch zeg eens eer je gaet , is ’t waer, wat andreu leeren , 
Dat naer het dooden rif de ziel zal wederkeeren? 

Zeg of ’t verryzen zal dat heen , dat ik hier raek ? 

Of is het maer alleen een praelje voor den vaek? 
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Voor my , dit houd ik staen , en hier op wil ik sterven , 
Dat wie verscheiden is, nooit adem meer zal erven. 

Ai, dat is kinderklap! neen! daer is naderhand 
Geen ziel die overblyft, na ’t scheuren van den band. 
Indien hy leeft, bestaet, die in u plagt te leven, 

Dan wil ik hem , naest ons , een plaets aen tafel geven ; 
Kom vry wie dat je zyt, ik nood u dan te gast, 

En , zoo het u belieft , maek dat gy ons verrast. » 

Zoo sprak Leonlius ; dit waren zyne reden. 

Daerop is hy gekeerd , en weer na huis getreden, 
liet was omtrent den noen , de gasten altemael , 

Als ’t afgesproken was , verschenen in de zael. 

De spys wordt aengediend, en, zonder God te danken, 
Kiest ieder zyne plaets ; zy vallen aen het banken , 

Gelyk de verken* doen , die nooit en zien omhoog , 

Maer vreten altyd voort en slaen op niemand 't oog. 

Zy vallen op de spys , het gaet er aen een schransen. 
De speelmans zyn geluierd , Je maskeraden dansen, 

Het huis staet heel in roer, het is er volle feest; 

Men schenkt, en drinkt en klinkt; men teert erom het 
Wat dat men hoort en ziet zyn aengename zaken , ( meest. 

Die eenen milden waerd en blyde gasten maken : 

Zy gekken met de dood en met de helsche pyn. 

Als of het maer bedrog en fabels zouden zyn. 

Toen ’t spel was op zyn best , als de santéen vlogen , 

En dat de sterke wyn was in het hoofd getogen , 

En dat het laetst geregt, heel aerdig toegevrocht, 
Werd van de gauwe knechts ’t salet al ingebrogt , 

In ’t hoogste van de vreugd by al de feestgezellen , 

Zoo staet er aen de poort een die begint te bellen. 

De belslag werd gehoord. Een knecht gaet aen de deur , 
En zoo hy open doet daer staet een monster veur. 

De knecht verbleekt , verschrikt : hy stelt het op een loopen , 
En is , vol angst en vrees , tot by den graef gekropen , 
En fluistert in zyn oor dat daer een gruwzaem dier , 
Een wonder zeldzaem spook maekt aen de poort getier. 
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De graef staet als versteend. Daer ziet men aen zyn wezen , 
Daer is in al zyn doen een bleeke vrees te lezen ; 

Hy zendt hem wederom, en dat hy zeggen zal : 

11 y wacht geen gasten meer; hy heeft zyn vol getal. 
Nog doet hy Loven dat rondom de deuren sluiten , 

En wil er met geweld den dooden houden builen ; 

Maer ziet , in tegendeel , ’t geraemt houdt sterker aen , 
En zeidt het zal, het moet, het wil er binnen gaen; 
Het kwam Leontius gewisse tyding geven 
Van wat er na de dood geschiedt in ’t ander leven. 
Daerop zoo breekt het deur , en dringt tot in de zael , 
En met dat zy het zien , ’t verschrikt hen altemael. 

Het is , regt toe regt aen , tot by den graef getreden ; 

’t Voegt op den naesten stoel zyn overmagre leden , 

’t En wil geen breekspel zyn, het vat daerop een fluit, 
En brengt ze rond en om , en drinkt ze zuiver uit ; 

De gasten, die het zien, beginnen zeer te schromen, 

En hebben altemael uit angst de vlugt genomen : 

Ja Alachiavollui zelf, de spotter met de dood, 

Lydt in dit oogenblik, zoo ’t schynt, den meesten nood : 
Dies ziet hy naer de deur , om ook meê weg te slnipen , 
Of wist hy eenig hol, hy wou er in gaen kruipen, 

Zoo jaegt hem nu zyn pols, zoo is zyn hart bevreesd, 
Door’t aenzien van het spook, door’thooren van den geest. 
En wat de graef hem bidt , met kermen en met zuchten , 
Opdat hy niet en zou op zulken tyd gaen vlugten; 

Wat of hy smeekt of niet, hy vindt een open gat. 

Zoo dat de graef alleen straks met ’t geraemte zat. 

Nu kwam het koude zweet hem op het aenzicht hangen , 
Nu zag men eerst zyn vrees en zyn verstorven wangen : 
Dies koos hy ook de vlugt ; ’t geraemte greep hem vast , 
En zei : a Hoor wie ik ben , en ken eerst uwen gast : 

Ik heb om uwentwil de reistogt aengenomen , 

Ik ben om uwentwil hier uit de hel gekomen , 

Van onder uit de vlam, waer pek en solfer blaekt, 

Daer was ik nog, toen gy met myn gebeendren spraekt. 
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Gy meent wanneer de mensch in de aerde ligt begraven , 

Of dat hy is verbrand, of g'etcn van de raven , 

Gy meent dat ’t met den geest dan seffens is gedaen , 

En gy en Machiatel gy liegt er beiden aen. 
liet gaet er anders meê ; ik. moet myn kwaed bezuren ; 

En wat ik heden lydt dat zal zoo eeuwig duren. 

Daer is, geloof my vast, daer is een regterstoel , 

Dacr is een eeuwig vuer, daer is een helsche poel. 

En dit is myn verblyf ; daer liggen wy en branden, 

En maken droef gehuil , en knarscling der tanden. 

Voorwaer ik ben verdoemd, ik brand in ’t eeuwig vier, 
Al is myn vleesch verrot , ja ook al ben ik hier. 

Gy zult benevens my daer lieden nog verschynen , 

En zult diep onder my nog lyden zwaerder pynen ; 

Gy zult straks zelfs gaen zien en proeven met er daed , 
Uoe dat bet na de dood in de andre wereld gaet. 

Weet gy wel wie ik ben? gy moogt er vry op roemen, 
Gy moet my , want ik ben ’t , uw bestevader noemen ; 

Gy zyt myn echte neef, gy zyt myn naeste bloed, 
Daerom liael ik u in , en dat op staenden voet. » 
Hierop valt by hem aen, en grypt hem in zyn armen. 
Leontius roept moord, en vult de zael met karmen. 

Het onbarmhartig spook wringt straks den graef in een , 
En met een harden slag verplet hem op een steen ; 

De leden altemael verscheuren door het smyten , 

Het bloed schiet hier en daer , de hersens op tapyten : 

Het ongelukkig lyk werd naderhand gemist, 

Zoo dat er niemand ooit een haerken van en wist. 
Waer steekt gy Machiatel , blyft gy nu in de hoeken? 
Verdedig hier uw leer , doe stand aen uwe boeken ; 

Of wil je wyzer doen , zie «lat gy u bekeert , 

Eer zulke meester ook uw doling u verleert. 

Zoo is het afgeloopen , Philothea, met den discipel van 
Machiavcllus. Een droeve uitgang voorwaer, die een 
goddeloos mensch de oogen zou belmoren te openen , om 
in zyn gevoelen met ryper en gewisser vonnis, nopens de 
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toekomende wereld en het ander leren voor te gaen. Om 
zyn misverstand nog wat meer te ontdekken , zoo redeneer 
ik in dezer voege : of de ziel is onslerfelyk of niet. Is zy 
sterfelyk en gelooft hy met ons dat die onsterfelyk is, daer 
en zal naderhand niet kvvaeds af komen : Maer is de ziel 
onsterfelyk en. gelooft hy maer alleen dat ze sterfelyk is , 
zoo ziet men dat hy in zyn gevoelen tot zyn eeuwig leed 
en verdoemenis bedrogen is. De romeinen voorwaer, 
alhoewel heidenen , zagen deze onsterfelykheid , en 
droegen kleine maenljes op hunne schoenen, daerdoor 
getuigende dat hunne zielen van God kwamen en weder 
naer den hemel zouden keeren. Ja men vindt hy hen 
eenige graven , boven op de zei ken , deuren en poorten 
met beitels ingehouwen , tol teeken dat de ziel daer niet 
in besloten en bleef. 

Zie , beminde Philothea, hoe ver dat my de Ythéislen 
( die geene consciëntie en hebben , en die geen geloof en 
geven aen het toekomende ) my van myn eerste voor- 
nemen afgeleid hebben, daer ik de onrust van de con- 
sciëntie en hare bezwaring ontdekt had , welke der 
mensch byblyft zoo lang als de zonde daer als in eene 
spelonk kan schuilen. Het is datgene, wat ons het zinne- 
beeld uitdrukt, te weten , dat de onrust van een uerwerk 
niet eer en zal stil slaen, voor dat er het gewigt onder 
wordt afgenomen ; en het tempeest en zal niet eer op- 
houden , voor dat gy uwen verborgen Jonas geligt en 
gebiecht zult hebben. Dit is de aerd van de werken der 
duisterheid , en de natucr van dit venynig gebroedsel , dal 
niet en weet te leven , of het moet zyne eigene moeder 
doen sterven. En dit nieltegenstacnde, hoe veel en zyn er 
niet die zich verloopen by nachten en het licht schuwen , 
opdat hun booze handel en wandel niet en zoude ontdekt 
en berispt worden ?Bclieft u dat ik tot vermaek eens eenen 

23 


Digitized by Google 



266 


register lact trekken , en dat ik er eens een half dozyn 
van deze nachtegalen laet hooren?My dunkt dat deze 
party niemand beter en zal passen dan Hanneken-uü: 
die zal er ons wel eene passagie van in het licht en in dicht 
kunnen stellen. Laet u dan voorslaen dat gy den man 
zelven hoort spreken : 

Als ieder is in huis, en als de zon is slapen, 

Dan ben ik op de been , dan ben ik in de wapen ; 

Als ’t rondom is in rust , als ’t overal is stil , 

Dan due ik mynen toer, dan ben ik op den dril, 

Dan roep ik : Hannen-uit ! de klok heeft één geslagen! 
Myn bonden lei ik mee : want zie , ik moet gaen jagen , 
En met myn hellebaerd stoot ik op ieders deur; 

Ik zie of daer het slot is met de grendels veur. 

En als ik , Hannen-uit , den toer doe achter straten 
Dan doen er veel den toer die ’t vry wel mogten laten. 
Wat loopt er niet by nacht gesnor en kwaed gespuis , 

Ilier moorders van uw ziel , daer roovers van uw huis ; 
Wat gasten vind ik dan, al vogels zonder pluimen, 

Die ik naer mynen last de straten moet doen ruimen. 

Zy leven als ’t venyn , dat schuilt den heelen dag; 

Maer als het duister is , dan schiet het wat het mag. 
Ja, als het duister is, en als ’t begint te waeijen , 

Dan loopt het overhoop , dan bakt men wondre vlaeijcn. 
Men zegge wat men wil, ik ken door menig proef, 

By dag een eerlyk man en ’s nachts een grooten boef. 

’t Is allen nacht te doen dat ’k vinde snoó gezellen, 

Die dingen zonder geld , en meten zonder ellen ; 

Men biedt er noch men looft; zy halen ’t op crediet, 

En stellen ’t op den kerf, die me op ’t Tournooiceld (1) ziet. 
Ik vond laetst aen de markt op 't hoekje een zitten duiken, 
Dien ik voor kapdief ken van mantels en van huiken, 

Die hy, by ligten dag, voor een treus-neusje gaf, 

Of maekte daer voor hem een broek of wambas af. 

(1) liet antwerpicho galgenveld. 


Digitlzed by Google 



— 267 — 


De maen beschynt het al, wat dan al wordt gesponnen. 
Soms blauwt men hier of daer den wyn met heele tonnen. 
Accynsenaers , ziet toe, en houdt vry heter wacht; 

De brouwer en de waerd die lossen heel den nacht. 

Dan weet ik nog een huis , maer ik. en mag ’t niet wyzen , 
Want daer mogt ongenucht en groot krakeel uit ryzen : 

Ik kwam daer hy geval , ik keek door ’t sleutelgat. 

En zag er daer een paer, die zaten voor het vat. 

De meester was in slaep, de vrouw begon te ronken, 

Toen heeft de meid den knecht eens ruiterlyk beschonken; 
En wyl het gansche huis lag in een diepe rust , 

Zoo werd de spaensche wyn eens achter de oor gekust. 
En daema zeide Lys (hoor eens dat ooilyk prooiken) 

« Sa, Hansken, voor het laetsl, dit geldt nu eens een trooiken, » 
En stak nog in het. glas een lekker snee bisquiet , 

En zei : « Daer, lieve Hans , ons vrouw en ziet dat niet. » 
En als men nu het vat zoo haest moet onderleggen , 

Dan gaet dat slangenvel nog tot haer juffer zeggen, 

Dat de afgestoken wyn vermindert op den tap, 

En dekt haer boevery met zulken snooden kl ap. 

Lys is een sober maegd, ze en raag geen spaensche wynen, 
By dag is ’t al regael , maer ’s nachts goè medecynen ; 
Want zoo haer juffer laetst haer eens een roomer gaf , 
Foei, (zei ze) spaensche wyn ! myn hart dat walgt er af. 

Zy stelde dat op rent; haer schaê weet ze in te halen ; 
Scheldt zy den roomer kwyt, het vaelje zal ’t betalen : 
Een teugsken wyns geborgd dat wint er twee of dry. 
Wat dunkt u van die prei? is dat geen wockery? 

Nog zie ik alle nacht de dronkaerds achter straten ; 

Ik wou dat gy dan eens die kerels hoórdet praten : 

Ik vond er lestmael een , die zei , ’k moest met hem gaen , 
Omdat hy voor ’t gelag zyn zeil had laten staen ; 

En zoo hy zag zyn wyf, wou hy zich gaen verschoonen. 
Zyn vrouw verstond het wel en gaf hem kloppers boonen ; 
Hy moest ten huizen uit , eer zy hem voorder krouwt ; 
Want ’t rookte daer te zeer by ’t vuerken van groen hout. 
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Daer zat de koele Jan en bleef zoo knippertanden. 

Ginds was ’t hem veel te heet , bier blaest hy in zyn handen : 
Ik sprak er lusscben bei; toen was 't krakeel gedaen; 
Maer hy moest zonder drank en eten slapen gaen. 

Dat Jan eens gaet te bier , dat zou nog al passeren , 

Maer zeker ’t is te grof, dat Klaes gaet courtiseren, 

En in een anders huis blyft zitten heel den nacht, 

Eu maekt Tryn ’s morgens wys dat hy komt van de wacht. 
Ik ken die kwanten wel, hoe heimelyk zy sluipen, 

Zoo valsch en zyn ze niet , ik kan ze wel bekruipen. 
Hoort vrouwkens altemael , en Tryn onthoud het wel, 
Wanneer zy gaen ter wacht, sta gy dan sentinel ! 

Had ’t mantje in de maen een tong om 't uit te spreken , 
Wat feiten ziet hy niet, wat zonden en gebreken? 

Al zwoer ik ’t nog zoo duer , gy en geloofde ’t niet. 
Wat dat de Hannen-uit ’s nachts vreemde geesten ziet ; 
Ik ken ze in ’t donker wel , ik kan dan onderscheijen , 

Welk is een eerbaer maegd, en wie zyn vuil pasteijen. 

’t Gebeurt maer al te veel wat ik by nacht bevind , 

Dat voor een anders deur een dante legt haer kind. 
Ginds , in een ander straet en doet men niet dan tieren : 
Daer zyn de degens uit , daer blinken de rapieren ; 

Daer blyft er eene dood; o wat brooddronken spel! 

Zoo loopt men blindelings regt toe, regt naer de hel. 
Daer knielen er somlyds in ’t donker op de trappen, 

En kom ik op hen aen , zoo gaen de kwanten stappen ; 

Al schynen zy devoot , de schelmen zyn zoo valsch , 

Zy baden God van ’t kruis, den mantel van zyn bals. 
Dit volksken is myn jagt; ik ken die erge fielen , 

Ik ben hun overal zoo schielyk op de hielen. 

Het stelen wordt een kunst , ’t geboeft wordt zoo gemeen , 
Dat, voorde helft van hen de steenpoort waer te kleen. 
Zoo gaet het op de straet , by nacht, by donker uren ; 
Maer ineen duister hol, en tusschen blinde muren, 

Ware ik daer Hannen-in , daer kwamen brokken uit, 
Zoo leelyk en zoo grof! ’t is beter dat ik sluit. 
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Wat dunkt u , Philothca , van dit verhad van flanne- 
ken-uit ? Gaet het niet waerachfig zoo , wat men 
meent verholen te wezen , dat het achter stralen loopt? 
Dan , genomen dal men der menschen oogen kon bedrie- 
gen , Gods aenschyn staroogt op onze werken , en zyn . 
goddelyk gezicht en kan met geene doeken verbonden 
worden : die zal ons op zynen dag beschuldigen en over- 
tuigen. Ik zeg dan : 

Het is waerachtig zoo , ’t komt nit by lichter zonnen , 

Wat midden in de nacht in ’t duister wordt gesponnen. 

Hoe eenzaem dat gy zyt, wat venster dat men sluit, 

AI waer’ er niemand by , de kraeijeii brengen ’t uit. 

Let op Susunna eens ! twee , zonder luid te roepen , 

Gaen sluipen in liaer bof, en gaen daer om te snoepen ; 
Daer was geen enkel mensch ; nog werden zy betrapt ; 

De boomen van bet hof die hebben hun beklapt. 

Versteek u waer gy wilt, kruip in de diepste hoeken , 

Waer dat gy u verliest, daer weet u God te zoeken; 

Al zaet gy opeen slot, met water om een wal, 

En trok de brug nog op , God ziet u overal. 

Ofschoon gy dan het stuk en handel zoo al draeide , 

Dat nooit daer mensch af wist, nooit haen daer naer en kraeide , 
Daer staet nog voor de deur, daer staet de jongste dag, 

Die ons ontdekken zal al wat verborgen lag. 

’t Is hier al winter-dag , de sneeuw bedekt de werken ; 

Waer ieders mesthoop ligt en kan men niet wel merken ; 

De zon is onderweg; ware eens de sneeuw vernield, 

Men zag de vuiligheid, waervan de mesthoop krielt. 

Gy zyt het , jongste dag , gy zult ons al verraden , 

Die hier schynheilig zyn gelyk de maskeraden. 

Wat baet het dat wy gaen als schapen achter straet , 

Is ’t dat wy in het hart zyn wolven met der daed ! 

God zal ten laetsten dan Jerusalem doorzoeken , 

En met lantaernen gaen eens in die donkre hoeken. 

0 zondaer, zyt gy wys , peins doch eens op dien dag, 

Die brengen zal in ’t licht al wat in duister lag. 

* 23 
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Dit altemael dan moet ons dienen tot eenen toom, om 
onze kwade genegenheden in bedwang te houden ; want 
behalven onze eigene consciëntie , moet ons het opzicht 
der menschen wederhouden ; maer bovenal is Gods tegen- 
woordigheid, onderzoekster zelve van onze harten en 
nieren- krachten ; zoo dat wy genoodzackt zyn wel te 
teven , omdat wy alle dingen doen voor het aenschyn 
van onzen toekomenden regter. Eene nachtraef, een 
discipel , een soldaet, een kind , eene meid kunnen wel 
iets achter rug of in het donker doen , dat Hanneken- 
uit , hun meester, kapitein , vader of vrouw niet weten 
en zal , maer de zondaer en kan niets bedryven , dat voor 
God onbekend zal blyven ; want geene plaets zoo diep of 
hy daelt er ; geene plaets zoo hoog of hy klimt er; geene 
plaets zoo verre, of hy komt er ; geene plaets zoo donker 
of hy ziet er. Hy zag door de ledikanten van David , 
door de kantooren van Zaccheus, door de keldermuren 
van Thuis, door de dansscholen van Magdalena , door 
de zomerhuiskens en glorieltekens van den Verloren 
Zoon. Ik vvensch, o Philothea, dat hy in u anders niet 
en ziet dan deugden , en dat gy van hem anders niet en 
hebt te verwachten dan vreugden en glorie. Deze verzeker 
ik u , niet alleen namaels hier boven , maer zoo gy uwe 
consciëntie zuiver houdt ook hier beneden. Geloof my, 
dat manna kan nog alle dag vallen , en eene geruste 
consciëntie is een gedurig banketteren. 

> 

Tocinaetje. 

Zie hier , Philothea , opdat je van alle vruchtjes een 
rarileitje zoudl hebben , zoo zal ik dit navolgende uit een 
konings hof gaen lezen. De koning Jbner woü zyueii 
zoon in een gedurige blydscbap opvoeden , zonder dat hy 
met een gepeins van droefheid of misnoegen zoude ge- 
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kweld worden ; hy deed hem overzulks alle vermaek in 
een koninglyk paleis hebben , in hetwelk niets en ont- 
brak van bly gezelschap, van lekkerny, van muziek, 
van spelen, van paerden, van vogelen, van jagten, van 
duizend genuchten , die een klein Godeken in eenen 
aerdschen hemel (by manier van spreken) zou kunnen 
bezitten of mogen wenschen: en evenwel in dit bly ge- 
moed, en in dit vrolyk hart, is de droefheid nog inge- 
kropen ; want na het verloop van eltelyke jaren , begeerde 
hy van zynen vader builen te ryden, welke vraeg de 
vader op eenen kruisweg stelde, niet wetende wat hy 
zynen zoon hierin zoude toelaten of weigeren ; want hy 
dacht by zich zelven aldus: laet ik mynen zoon buiten 
niet spelen ryden, sla ik hem zyne begeerte af, zoo zal 
hy dat zonder twyfel gevoelen , en hy zal hierom met 
eenige droefheid bevangen worden , die ik tot nog toe 
van hem heb zoeken te weeren. Laet ik het hem toe, zoo 
sta ik ook in hetzelfde gevaer; want daer de wereld vol 
pynen en ellenden is, zoo zal het kwalyk kunnen ge- 
schieden , of hy zal hier of daer iets zien, dat zyn bly- 
moedig hart zal misnoegen. Evenwel de vader besloot 
den oorlof aen zynen zoon te geven , ondertusschen aen 
zyne dienaren belastende , dat ze hem zoo bly zouden te 
huis brengen, als zy hem zouden wegvoeren. Maer te 
vergeefs ; want regt buiten komende , zag hy eenen 
bedelaer , daerna eenen melaelschen , en een weinig ver- 
der een stok oud manneken , dat langs de straten , gelyk 
eene slek , op zyne krukken , voortkroop ; door welke 
beschouwing de jonge prins beroerd werd ; en verstaende 
dat de mcnsch daeraen in zyn leven onderworpen is , 
heeft hy genoeg bevonden , dat de raed van den vader niet 
bestaen en kon, en dal niemand de deur aen de droef- 
heid zoo en kan sluiten , dat zy niet weet eene venster te 
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vinden , waer zy zich zelve op het onverwachtste weet 
in te dringen. Pure blydschap zonder droefheid en wordt 
hier nimmermeer gevonden ; maer pure droefheid zonder 
blydscbap alle dagen. 

I. 

Neem hier nog eene versiering toe , om jok en ernst by- 
een te voegen. De wolf om zyne dieveryen tot de galg 
veroordeeld, was verheden op zulk besprek , dal hy den 
eersten keer als hy nog vleesch zoude stelen moest ge- 
hangen worden. Dan in het veld zynde , ziet hy een schaep 
op den kant van de rivier weiden. Zyn muil begon hem 
te wateren , maer de galg deed by hem den lust vergaen. 
Edoch , gelyk de gelegenheid den dief maekt , zoo grypt 
hy het by den hals, sleept het door de rivier, en zeide: 
kom kabeljauwken ! Philuthea, dergclyks geschiedt alle 
dagen ; wy welen ongeoorloofde zaken zoo te doopen en 
eenen anderen naem te geven , dat wy daermede heen 
gaen zonder er beenderen in te vinden. 

Eerst gedaen en na bedacht , 

Heeft menig in ’t verdriet gebragt. 


II. 

By den wolf zal ik Rein/je de Vos laten komen. Deze 
werd naer de galg geleid om zyne vogeldievery , en even- 
wel bad hy voor het laetst dat men hem door de ganze- 
straet zoude leiden. Galgenberouw is een slecht en 
onvolmaekt berouw. Het fabeltje leert, Philothea, dat 
die in kwade gewoonte van zonden slaet, eerder het 
leven dan de booze genegenheden zal laten. 

Van vogelen , honden en vrouwen , 

Voor een vreugdje zeven rouwen. 
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III. 

Phitot/iea, dit zal dengenen dienen, die zoo haest op 
hun paerdeken zyn. Philips de II had den geheelen 
nacht aen eenen brief geschreven voor zyne heiligheid. 
Hy eischte zand om het schrift te droogen ; maer de pagie 
slaperachtig zynde , en de oogen vol vaeks hebbende , 
nam den inktpot in plaels van het zand , en heeft daer- 
mede den geheelen brief beklad en overgoten. Philips 
en gaf niet het minste teeken van ontsteltenis , of men 
hoorde niet één woordeken van berisping. Waer zyn ze 
nu , die terstond naer de tang of eenen klippel vattenen 
op hunne dienstboden slaen of het beesten waren , en dat 
dikwyls om kleine oorzaken, ja om beuzelaryen , omdat 
ze korzel zyn , en veel met het verkeeren verloren 
hebben ? 


Het is al goed 
Wat dat hy doet , 

Dien men bemint ; 

Het is al kwaed 
Voor dien men haet , 

Wat hy begint. 

Distelen en doorens steken zeer , 

Maer kwade tongen nog veel meer. 

De scherpste maenders , 

Zyn de kwaedste betaelders. 

Doch dit navolgende zal een vveinigje beter op u passen. 
Ik noodig u uit om u een reisje te spiegelen. 
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at staet gy hier den lieelen tyd, 
En ziet hoe gy geschilderd zyt? 
Smyt uwen spiegel iu den hoek, 
En spiegel u in dezen doek, 

Zie hier vry tot het minste haer, 

En spiegel u tot 't ander jaer. 

Ik zweer u , zoo gy u bckykt , 

Gy vindt hoe weinig ’t u gelykt : 

Want gy steekt vol van hoovaerdy ; 

Stel Jkscs ootmoed daer eens by : 
uy is met doorens heel gekroond , 

Als gy uw ydel hoofd vertoont : 

Gy draegt juweelen langs het lyf, 

Zyn ligchaem staet van wonden styf ; 

Als gy uw aenzicht verwen doet , 

Dan zwemt hy in zyn dierbaer bloed ; 

En waer men u de kusjes gaf, 

Daer loopen hem dc tranen af. 

Dat zult gy zien, en nog al meer. 

Zoo gy wel ziet op uwen Heer. 

Doch schoon gy ’t ziet , en wel beziet, 
Het zien alleen en helpt u niet. 

’t En zy dat gy uw wereldsch hoofd 
Van al zyn modcn eens berooft. 

0, dat uw haer waer’ gepalleerd , 

En op zyn doorens gefriseerd ! 

Wacrt gy met tranen geblanket, 

En met zyn bloed dan gerozet, 

My dunkt gy gekte dan voortaen 
Sfet al die zoo hoovaerdig gaen ; 

Gy legdet af den zyden rok , 

Gy houdt straks in die ydel lok; 

Dit zoudt gy doen (geloof het my) 

Zaegt gy hoe hy , en niet hoe gy. 


COC» 
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DE PASSIE CHRIS TI IS DE BESTE SPIEGEL VAN E ENE 
GODMINNENDE ZIEL 



Ziet h c e Hy, 
Niet hoe g’y. 
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Aengpraek. 

Men zegl geraeenelyk, P/n/ot/iea, en het kon wel 
waer zyn : 

Dochters die tot elven slapen , 

En veel in de vensters gapen , 

En lang voor den spiegel staen , 

Laten ’t huiswerk ongedaen. 

Het is zoo , de spiegel is een groote dief van dentyd, 
en menigmael het verlies van de ziel. Maer de spiegel waer 
ik van zal spreken , o dat is een profylig glas! en men 
paleert er zich mede voor geld op eene andere mode. Ik 
bid, neem deze bevesling hier voor u uit, eer vvy verder 
van het zinnebeeld of plaelje afwyken; my dunkt dat ik 
al helgene er geschilderd staet , in eene historie vind, die 
deze twee zoo past, of ze op haer lyf gemaekt waren. In 
Frankryk was eene godvruchtige weduwe , dewelke 
twee dochters had , weinig verschillende in jaren maer 
veel in manieren. Zy preeklè dagelyks vdCfr die dochters , 
en stampte haer de zedigheid in, wenschende dat ze 
zouden in den goddelyken spiegel zien : 

Niet hoe zy , 

Maer hoe gy. 

De oudste gaf haer mamère gehoor . en voegde zich tot 
godvruchtigheid, ootmoedigheid, versmading van wereld- 
sche pracht en hoovacrdigheid ; maer de andere, die eene 
welgemaekte ydelluit was, werd alle dagen een dag 
ouder, en twee dagen zotter: ja, zy zou wel hare zuster 
uilgelagchen hebben , omdat ze benevens haren spiegel 
een krucifiks hangen had. Maer zie wat er by nacht aen 
de moeder vertoond is : haer dacht , in den droom , dat ze 
hare jongste dochter zag zoo leelyk en afgryslyk als een 
monster , en in tegendeel de oudste zoo schoon en uit- 
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nemend versierd als of het de //. Agnes geweest ware ; 
welk sieraed niet uit de poederdoos , of uil den frizeer- 
priem , van de mouchcn of van hel blankelten , en kwam , 
maer alleen van het purper bloed van den gek ruisten 
Jesus, waerzy dagelyks zich voor kwam spiegelen. Dit 
is een opregle en onbedorven aenwyzer van onze smetten 
en gebreken , die de ryken niet meer en zal vleijen dan de 
armen , en die aen eene edele jufvrouw hare gebreken zoo 
vrymoedig zal ontdekken als aen eene slechte boerin. 
Doch het en is in het spiegelen niet alleen gelegen , maer 
veel meer in het verbeteren en in ’t behagen. 

De Godin Pallas zat eens op den groenen boord van 
eene fontein , en speelde op de schalmei ; dan , daer het 
riet wat hard ging , en dat zy geweld moest doen om het 
geluid door de schalmei uit te dringen , gebeurde het 
dat zy eens beneden in den grond van de zilveren wateren 
zag, alwaer zy , haren weèrscbyn ontdekkende, het aen- 
gezicht zoo ontsteken zag, en de kaken zoo onbetamelyk 
opgeblazen , dat zy , over haer eigenzelve beschaemd , 
het instrument omverre gesmeten heeft. Dat konden de 
wateren veroorzaken; en wat zullen die vyf bloedige 
fonteinen , doen als men daer op zyne meditatie gesteld 
heeft? Nog vind ik eenen anderen spiegel, maer die aen 
teere jufvrouwen min zal bevallen. Daer was een religieus 
op een dorp by Parys, welke den vasten gepredikt 
hebbende, en wederom naer de stad keerende, van eene 
jufvrouw gebeden is, dat hy haer tegen het jaer eenen 
spiegel naer de mode van Parys zoude medebrengen , 
hetwelk hy haer beloofd en gedaen heeft ; want weder- 
keerende bragt hy een doodshoofd van den zoon eener 
edele gralieuse jufvrouw mede , die overleden was. Dezen 
schonk hy haer, om er zich wat in te spiegelen, en zich 
naer dezen scbyn een weinig het hoofd te speten , te 
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vlechten, te krollen , te poeijeren en te palieren. Zy heeft 
dien by der hand genomen, denzelven zich voorgesteld , 
en haer zoo gepalleerd en opgezet , dat ze eene bruid van 
den oppersten koning is geworden. Ik en zal met geen 
fonteinwater, of met geene doodsbeenderen aenkomen , 
maer ik wensch datje staet voor een droevig passiebecld , 
P/ii/othea, dat de witheid des eeuwigen lichts, de 
spiegel zonder vlek van Gods majesteit , en het beeld 
van zijne goedheid is, de gekruiste Jesus , van den- 
welken de II. Drogo zeide: o Heer! gy hebt van uw 
ligchaem eenen spiegel voor mijne ziel gemaekt. De 
II. Bernardus maekle den zynen van al de instrumenten 
der passie. Maer ik heb goed gevonden den doek van de 
II. Veronica in eene zwarte ebben lyst te stellen en voor 
u op te hangen ; hel is dezelfde ( geloof ik ) vvaer de II. 
Agnes menigwerf zich voor geblanket en gefriseerd 
had , als zy zeide : 

Uit zynen mond 
Heb ik gezond 

Honig en melk ontvangen , 

En met zyn bloed 
Heeft hy zeer zoet 

Doen blozen myne wangen. 

Dit is de spiegel , in denwelken eene christene ziel 
bare ydelheid en onvolmaaktheid moet gaen ontdekken : 
dezen gebruikte Rudesindus bisschop van Compostella , 
welke in zyn wapen een kruis voerde, en op den 
eenen arm eenen spiegel , op den anderen van het kruis 
eenen passer , om daermede het lyden en sterven Christi 
af te meten , en den spiegel , om daer zyne eigene werken 
in te zien, opdat hy zoo zoude welen te ontdekken, 
hoe verre hy van de voetstappen Christi was, en waerin 
hy zyne werken te beteren , en zyn leven te versterven 
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had. Wie zich zelven voor dezen spiegel stelt, die zal 
liglelyk niet den II. Bernardus zeggen : ik schaem my 
le toorden een delicaet lidmaet onder een hoofd 
gekroond met doornen. Hierom weigerde de godvruch- 
tige en victorieuse Godefried van Bouillon , nadat hy 
Jeruzalem had ingenomen , met koninglyk sieraed door 
de stad te gaen , zeggende , dal het niet en betaemde dat 
hy met scepter en kroon zoude langs de straten gaen , 
die zynen Zaligmaker betreden had , toen hy met doornen 
gekroond was. Hy loonde dat hy liever een gouden 
koning was met eene houten kroon , dan een houten 
met eene gouden. 

En opdat gy niet en peinst, o Philothea , dat deze het 
alleen voor manspersoonen is geweest, zoo wil ik hier 
ook de II. Etizabeth , dochter van den koning van Hon - 
guy'iyen , by voegen, welk voorbeeld gy eens aendachlig- 
lyk zult believen te overwegen. Deze dan in haer koning- 
lyk sieraed met eenen grooten sleep van staetjuffers en 
hovelingen in de kerk komende, heeft hare oogen op 
een beweeglyk beeld geslagen , daer Christus aen het 
kruis hing, en zy begon daerdoor terstond in tranen te 
smelten en in haer gemoed leenemael ontsteld te wor- 
den. Als zy eenen tyd lang op den gekruislen Jesus had 
gezien , gestoord op de pracht en op het koninglyk sie- 
raed , zeide zy : « myn God en Zaligmaker sterft moeder- 
naekt aen eene galg, en ik blink van goud, gesteenten 
en purpere kleederen ; hy draegt eene doornen kroon en 
ik eene gouden ; myne vingeren glinsteren van diamanten, 
en zyne handen zyn doorboord met yzeren nagelen; ik 
blanket myne wangen, en hy hangt daer met blauw 
geslagen kaken, ik poeijer myne lokken, en zyn haer 
is door zweet en bloed tesaem geronnen ; hy wordt van 
zynen heraelschen Vader om myne zonden beroofd van 
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allen troost der wereld , en ik neem nog myn vermaek 
in tydelyke pracht en ydelheid der wereld. U ellendig 
mensch als ik hen! die zoo kwalyk mynen zaligmaker 
navolg, die zoo veelde wereld geacht heb; en degene, 
die de wereld en al wat in de wereld leeft, geschapen 
en verlost heeft , met zulk eene schandige en pynelyke 
dood , dien heb ik verlaten. » Dit gezeid hebbende , is zy 
door geweld van droefheid en leedwezen in onmagt 
en bezweken ter aerde gevallen; nauwelyks tot zich 
zelve gekomen , verzaekle zy voorlaen haer hofsch en 
prachtig leven , en heeft op staenden voet besloten den 
ootmoedigen, naekten en gekruislen Jesus natevolgen. 
Het en kan niet anders geschieden, Phi/othea, of waer 
zoo groole verandering is geweest van buiten , daer moet 
eene wondere beroerte gewerkt hebben van binnen. 

Wanneer uw huis in vlammen staet, 

Dan werpt gy al uw goed op straet ; 

Muer als een ziel in liefde brandt , 

Die werpt sieraed en pracht van kant. 

Hierop wil ik een gevoelen van Aristhenes aentee- 
keoen. Ik moet uit dezen heidenschen schryver een chris- 
telyk bedenken in het voorbygaen mede nemen; het zal 
dienen lol bekrachtiging van de historie , die ik ingezet 
heb. Deze schryver zag een deel hoornen leenemael 
jeugdig, digt van takken, groen van bladeren , bly van 
kleur, behalven de vogelen, die op den boom zaten, en die 
met hunnen zoeten zang de toehoorders zeer vermarkten. 
^rzsMenesaldiluitwendigschoon loof en die aengename 
gedaenle ziende, sprak hen in dezer voegen aen: O 
boomen! zegt mg eens, gy lieden die hier zoo jeugdig 
staet en groeit, en uw aengenaem loof en takken 
zoo mildelyk uitspreidt , is er ook eenig vuer in uw 
hart? De wortels, waer langs gy uwe vochtigheid 
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trekt en zuigt, weten die van geene vlam vanbin- 
nen te spreken ? Mg denkt wel neen ; want waer er 
heet vuer van binnen is , dacr en is geene koele 
groente van buiten. Hetzelfde mag men zeggen van den 
mensch, die ook by de filosofen een boom genoemd wordt. 
Is er overvloedigheid van uitwendig sieraed , zoo mag 
er van binnen wel weinig vuer van de goddelyke liefde 
branden; maer is dergelyke vlam inliet hart, dan zal 
dat groen loof Feuille-morte worden , en die overtollige 
pracht moet afdalen. Hoe haest veranderde de jonge 
wereldsche jufvrouw , daer ons P. liarry van schryft? 
Zy gevoelde kwalyk weinig glinsterkens van binnen, en 
zy is terstond boven op haer kabinetje geklommen , en 
heeft met eene byl al haer hoofd- en halssieraed in 
stukken gekapt. 

Wat dunkt u , o Philothea, van dit kloek voornemen , 
van deze verandering , van deze volkomene verfoeijing 
der ydelheid? Het was een leeken van de gratie Gods, 
en een heilige geest, die in de godvruchtige ziel speelde. 
Gelyk men iemand , die lang in zyn uiterste heeft gelegen , 
zoo dat men twyfelt of er nog adem in is, een pluimken 
op den mond legt , om te zien of het weggeblazen zal 
worden, hetwelk een zeker teeken is, daler nog leven 
in den zieken is, zoo ook als iemand de pluimkens der 
ydelheid verdryft en verfoeit, en de ligtvaerdige pracht 
verzaekt , dan is het een gewis teeken dat de geest Gods , 
en zyne gratie in dergelyke ziel nog woont en haer be- 
stiert. Ditzelfde zien wy aerdiglyk verbeeld in vele pren- 
ten van de //. Magdalena , dewelke voor een crucifiks 
biddende , en met eenen heiligen yver tegen hare voor- 
gaende zonden en aerdsche genoegens ontsteken zynde, 
haer eigen ligchaem gaet berooven , alle ydel sieraed harer 
leden , als faveuren , strikken , mouchoiren , waeijer , 
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spiegel , friseerpriem , blanketsel , poeijerdoozen , gouden 
ketenen , juweelen , pendanten , braseletlen , parelsnoe- 
ren , baggen , minnebrieven , conterfeilsels afrukkende , 
en met het crucifiks in de hand en de tranen in de oogen 
schynt zy hare voorgaende ydelheid , zoo my dunkt, 
met dergelyke klagten te beweenen: 

Ziel, laet rusten uwe lusten, 

En verlaet eens uwe pracht ; 

Zult gy minnen , en bezinnen 
Al wat deze wereld acht? 

Gu besnoeijen , en verfoeijen 
Al dit ydel hoofdsieraed , 

Sier uw leden naer de reden ; 

Zie hoe uwe meester gaet : 

Hy kwam geven ons zyn leven , 

Uy kwam sterven onze dood , 

En door ’t lyden ons verblyden ; 

Onze schuld bragt hem in nood. 

Troost der menseken , die wy wenschen , 

Laegdet gy voor ons op ’t strooi? 

Moest gy dragen noordsche vlagen ? 

Was er dan voor u slechts hooi ? 

Wulpsche ledeu , die betreden 
Ledikanten van damast , 

Uw tapyten , die verwyfen, 

Dat het op geen krib en past ; 

Zult gy voeren parelsnoeren , 

En juweelen op den toon? 

Zult gy rokken uwe lokken, 

Als^hy draegt ecu doornen kroon ? 

Gy met ringen , raooije dingen , 

En met strikken van satyn, 

Daer zyn handen vast met banden 
Op den rug gebonden zyn? 

Uw palleerscl , uw friseersel, 

Wilt gy weten boe het staet? 

Zie het schynen in zyn pynen , 

* 24 
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Waer hy vol van wonden gaet. 

Ons blanketten zyn soulüetlen, 

En ons poeijer dat is zweet , 

Onze zonden dat zyn wonden, 

Deze doen hem ’t meeste leed. 

Print dces smarten in uw harten , 

Gy, die gaet belacn met goud , 

Uwe moden zyn als joden , 

Die God kruisten op het hout. 

Och! dat beken kwamen leken! 

Had ik nu een tranenvloed ! 

Wou nu weenen ’t hart van steene, 

Ik ging storten ook myn bloed. 

Zie eens, o godvruchtige Philothea, hoe deze heilige 
zondares den spiegelenden passer gebruikt heeft, om 
het groot verschil tusschen haer leven en het leven van 
Christus meerder te doen blyken , zoo dat zy ook ligtelyk 
de leely kheid harer zonden uit de zwaerle zyner pynen 
kon gronderen. Op welke manier ook zeer vernuftelyk 
verslaen kan worden de maxime of gemeene spreuk 
van de oude regtsgeleerden : Non inleUigitur nigrum, 
nisi legatur rubrum. Dat men het zwart niet en 
kan verslaen of men moet het rood gelezen hebben. 
Zy wilden zeggen dat men den zin van een kapittel , 
met zwarte letters gedrukt , niet en kon vatten , ten 
zy men eerst den tytel daervau las , die met roode letters 
plagt gesteld te worden. Zoo zeg ik ook, o Philothea, 
men verstaet nimmermeer beter het zwart en de leelyk- 
heid der zonden , dan als wy eerst hel rood lezen , dat 
is, bet dierbaer bloed en de pynen van het lyden Christi 
en al hetgene hy voor ons geleden heeft. 

Deze roode tytel en dit zwart kapittel was de les van 
de zalige Angela de Fu/gino , welke van haer eigen 
zelve belydt, dat zy , staende voor het crucifiks, merkte 
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dal Christus zyne eigene oogen op zyne wonden sloeg, 
en dan keerde hy die naer hel hoofd, de zyde, en de 
handen van Angela, of Hy hadde willen zeggen: is het 
mogelyk dat de menschen de ydelheid hunner werken 
en de zwaerte hunner zonden nog niet en vallen, daer 
ze zien dat ik er zoo grondelooze pynen om heb moeten 
lyden ! waerdoor Angela zoo ontsteken werd , dat zy 
hare wangen verbrandde en genoodzaekt was die met 
koud water te lesschen. 

Zoo dan, o Philothea, de naekte en gekruiste Jesus 
is een sterk en krachtig beweegmiddel om inwendiglyk 
alle genuchlen te verzaken en uitwendiglyk alle ydelheid te 
verfoeijen. Ware het nogtans, dat gy om gewigtige reden 
u niet leenemael van een wereldsch kleed en kondet 
berooven , maer gedwongen wierdt u van uwen staet, of 
iets anders , naer de manier en den loop des lyds rykelyk 
en kostelyk te aenvaerden , dan ware van u te wenschen , 
dat gy ten minste geen hoogmoed , trotschheid , of hoo- 
vaerdig hart daerop en zoudet willen dragen. De schoone 
en ootmoedige koningin Esther , alhoewel zy boven- 
maten kostelyk versierd was en boven al de andere van 
Assuërus bemind was, die haer ook ten dien einde de 
koninglyke kroon op het hoofd had doen stellen , was 
zoo verre van haer hart door dit uitgelezen sieraed , en 
die koninglyke pracht te verhoovaerdigen en te laten 
opzwellen, dat zy plagt God daervan tot getuigen te 
nemen, zeggende: Gy weet , o lieer , dat ik geene ge- 
nuchte en neme in dit teeken van hoovaerdy en glorie, 
dat ik op myn hoofd draeg , op die dagen als ik 
voor al de wereld in grootdudigheid moet verschy- 
nen. Niet veel min , alhoewel in minder fortuin en staet, 
deed de huisvrouw van Jacoponus, welke nog bovendien 
onder haer wereldsch kleed , dat ze alleen droeg om 
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haren man le believen, een ander van scherp haer ge- 
weven droeg, met hetwelk zy haer teer vleesch temde , 
opdat het zich door den uilwendigen schyn niet en zoude 
verydelen. Dergelyken weelikdater nog hedendaegs zyn, 
ook al van kwaliteit, die nogtans onder hare kleedcren 
strenge penitentie en lyfkaslyding verdragen ; ja , ik en 
twyfel niet, o Philothea, of gy plagt dit op sommige 
tyden ook te gebruiken. Doch ik keer weder tot ons 
eerste propost en ik wil nog eens den spiegel van den 
gekruisten Jesus voor oogen stellen, en beloonen dat 
menig ydel hart daerdoor beweegd wordt, liet bewys 
zal ik in eene zalige dochter doen , die vry al wat te 
trotsch was op hare schoonheid , en diensvolgens al te 
zeer lot het ydel sieraed en het palieren genegen was. 

’t Is een erfzonde van de vrouwen 
Die ze naer den doop behouwen , 

Altyd maken, altyd breken, 

Altyd van de mode spreken. 

En heel morgeus blyven sieren; 

Zyn dat perten of manieren? 

Deze dan heeft zich op zekeren lyd voor haren spiegel 
gesteld. Dan, gelyk zy uitermalen viesch was, en al te 
nauwkeurig, zoo en kon zy zich zelve geenzins voldoen: 
hare lokken en krolden niet gelyk zy begeerde, hare 
wangen en bloosden niet gelyk zy wenschle , hare wenk- 
brauwen en waren niet gespannen , en veel dergelyke 
vizevazeryen dacht zy dat aen haer hoofd ontbraken: zy 
deed dan en herdeed al deze dingen vyf en twintig mael, en 
nog en woü hel niet lukken , waerdoor zy zoo vermoeid 
werd , dal zy genoodzaekt was op een stoeltje te gaen 
rusten. Daer zittende, leidde zy haer ydel en nogtans 
zwaer hoofd op hare hand , en bleef van spyt zoo zitten 
fantazeren. Onderlusschen herwacrts en derwaerts hare 
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oogen onulraeijende , zyn zy op een crucifiks gevallen , 
dal op het buffet stond; dit aenschouwende , werd zy 
zoo diep in haer gemoed getroffen , dat deze weemoe- 
dige en rouwhartige klagten uit haren boezem gevlogen 
zyn. Ik bid u, lieve Philot/ica, zie eens of zy de waer- 
heid niet en bekent. Vind gy daer ook iets in dat u 
raekt, gelyk gy cenen regel of twee wel zult vinden, 
neem het dan in dank ; want het wordt u met eene gun- 
stige pen geschreven. Hare klagten dan beginnen aldus : 

Wie zal een tranenvloed aen myn gezicht verleenen , 

Om met myn oogen zelfs myn oogen te beweenen? 

Wie zal uil elke vlecht doen springen een fontein? 
Want droefheid die maer zucht, die is voor my te klein. 
Ik wil dit ydel hoofd van haer tot haerken wasschen, 

En ’t dan eens wederom bestrooijen digt met asschen ; 

Ik wil van heden af gaen in een haren kleed , 

Tot dat dit weeldrig vleesch zwemme in het roode zweet ; 
’k En kan my nimmermeer te harde wetten maken , 

Al koos ik van nu af een vuer om in te blaken. 

Dit wulpsch en wereldsch hart dat moet gezuiverd zyn, 
God geve door wat straf, God geve door wat pyn. 

Den kostelyken tyd , en myn verloren dagen , 

Hoe kan ik zondig mensch ten vollen die beklagen? 

Doch neen , die goede God is dikwyls haest voldaen , 
Wanneer hy rollen ziet in ’t oog een enklen traen. 

Dus wil ik met geklag in ’t kort eens gaen verhalen , 
Hoe ik tot nog toe ging in eenen doolhof dwalen; 

Ik wil met hartenleed eens brengen aen den dag , 

In wat een diepeu slaep van ydclhcid ik lag : 

Wanneer de morgenzon op haren gulden wagen, 

De wereld weder schonk de nieuwgeboren dagen. 

En dat haer blinkend hoofd zoo hoog gerezen was, 

Dat het diep in de zael schoot stralen door het glas, 
Als buiten op het land de ossen gingen ploegen , 

Als al de brakken los , als al de winden joegen , 
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Als ieder in liet zweet had uren doorgebragt , 

Dan was ’t Ie mynent nog geen einde van den nacht , 

Ik sliep tot tienen toe; dan kwam de maegd getreden , 

En ging gestolens wys met ruchtelooze schreden, 

En kwam lot in ’t gemak, tot aen myn ledikant, 

En nam my in den slaep heel zoetjes by de hand. 

En bood my goeden dag, eu zei my goeden morgen; 

Hier was den aenvang eerst van al myn ydel zorgen, 

Eu zoo ik had gedroomd , zoo moest ik zyn gehuld , 

Zoo moest ik zyn gespeet , zoo moest ik zyn gekruld , 

Al zou ik uren lang daer hebben zitten kyken , 

Al zou ik uren lang daer hebben zitten stryken , 

De maegd en had geen rust , al was zy moê van staen , 
lk moest in alles op een haerljc zyn voldaen ; 

Dan ging ik naer de kerk ter misse van de slapers ; 

Ja, zoo gy ’t wel bevroedt, de misse van de gapers. 

God weet hoe menig oog daer vurig leidt en spelt, 
Terwyl een rouwig hart stort tranen met geweld. 

Hoe zelden heb ik daer met aeudacht God gebeden ; 

Macr zag nu hier, nu daer, wie uit, wie in kwam treden, 
Wie ging in wit satyn , in pan of zwart fluweel , 

Daer vloog myn oog en tyd wel voor het meestendcel. 
En als het was gedaen, en dat wy gingen scheiden, 

Toen rees daer groot verschil , wie ons zou t'huis geleiden, 
Men twistten onder een, en op den staenden voet 
Bestemden zy een plaets en al met koelen moed. 

Zoo is er menigmael om ons krakeel gesproten , 

Zoo heb ik meer dan eens onnoozel bloed vergoten; 

Ik biet het trouwe dienst, ik noemde ’t vryery , 

En ’t was toch met er daed maer louter moordery. 

Het werd allengskens noen ; men ging de spyzen regten , 
Daer stond tot onze dienst een troep van gauwe knechten, 
Daer werd den gasten eerst gediend van het begin , 

Een koslelyk lampet met roozenwater in. 

Als iedereen nu zat, zoo moest men vrolyk wezen, 

En ’t was er tot dien einde ook alles uitgelezen , 
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Zoo van gezoden spys als allerlei gebraed, 

Van wild, en kort gebeent , tot lust en overdaed , 

En zoete confituer, en lekkre marmeladen, 

En allerhande fruit en schotels vol succaden ; 

En allerleije wyn ging langs de tafel rond , 

Die ’s zomers, in het ys bewaerd , te koelen stond. 

Iloe menig dertel tong en ongezoute reden , 

En zwarten achterklap en werd daer niet geleden , 

En veel brooddronkenheid en onbeschoft geluid ! 

Want waer de wyn gaet in, daer gaet de wysheid uit. 
Dan ging men in ’t priëel , of met een jachtje varen, 

Om nieuwen appetyt te scheppen op de baren ; 

Of wel in een karos zoo ging men naer den noen 
Den loer van d la mode , Venu s processie doen. 

Zoo kwam het avonduer; dan ging het op een zingen, 

Dan ging het heel den nacht op dansen en op springen , 
Op losse vryery, die kwalyk dient gezeid. 

De moeder van het kwaed is vast de duisterheid. 

En kwam het by geval, dat wy daer niet en waren, 

Zoo ging voor onze deur by nacht het spel der snaren ; 

De speelman op de straet liet hooren zyn geluid , 

Dat menig mensch stond op en keek ter venster uit. 
Hier hebt gy, o myn ziel! beknoptelyk beschreven 
Den loop van uwen tyd en uw voorgaende leven ; 

Maer is dit ook de weg , des hemels regte baen ? 

Is 't hier langs dat een ziel moet tot den Schepper gaen ? 
Of Christus heeft gedoold, of zeker gy moet dwalen. 

Zie, hangt uw ydelheid eens in een beter schale , 

En weeg met uw verstand wat ons de Heiland leert : 

De mensch en doolt niet gansch als hy ten halve keert ; 
Al had ik zoo geleefd gelyk veel edel maegden : 

Die naer zulke ydelheid of lusten niet en vraegden , 

Zal ik ’t dan zyn alleen die naer de wereld loop , 

Daer ik voor minder prys den hemel vind te koop? 

Zal dit onaerdig bloed dan altyd achter wyken , 

Als menig teedre maegd gaet met de kroone stryken : 
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Wel aen dan , slappe ziel , ’t is tyd dat gy begint , 

De minnaer dien gy houdt , is ligter dan de wind ; 

Al schynt er iemand schoon , men heeft er meer gevonden , 
Die schooner schoonheid nog met eigen handen schonden : 
Het speet haer dat de glans ook keizers had hehaegd , 
En zeker die God dient, dat is de wyste tnaegd. 

En heeft Lucia niet haer oogen uitgestooten. 

Die stralen, zoo hy zei, in 's konings harte schoten? 

Zy was haer oogen kwyt en speelt op zyn gezicht. 

En als zy werd geblind dan werd de vorst verlicht. 
Brigilla moest hare eer of schoonheid ook verliezen ; 

Zy gaet een leelyk vel voor korten lust verliezen ; 

Zy haelt haer wangen op , en schendt den schoonen glans , 
En zeidt : Die is voor God , niet voor onzuivre mans. 

Hoe scherp heeft een tyran zyn vinnig stael geslepen, 
Toen hy aen u4galha de horst heeft afgenepen ? 

Nu ziet gy wel, myn ziel, hoe dat een ydel tnaegd 
Ilaer eigen ongeluk in haren boezem draegt. 

Zeg, Apollonia , wat hebt gy al verdragen 
Als u uit uwen mond de landen zyn geslagen? 

Al waert gy toen mismaekt en uwe tan den uit, 

Gy waert toen allermeest voor God een schoone bruid. 
Dit is het halssieraed van zoo veel trotsche maagden , 

Daer zy in hare jeugd den hemel meè behaegden ; 

Men zag er nietmetal dat aen haer leden blonk , 

Dan ’t zwaerd dat door den hals , of hare borsten gong. 
Nu zyn zy altemael daer boven in genuchten, 

Terwyl de tyd, en jeugd, en schponheid van myvlugten; 
Terwyl ik lig en woel in trouwelooze min , 

Waer niets dan slim bedrog en valschheid steken in. 

Ik heb bet vaek gezien en ’t zal nog vaek gebeuren , 

Dat een meineedig hart steekt in de sereiieuren. 

De list is nu een deugd, ’t bedriegen dat is eer; 

Men maekt van valschen eed nu geen consciëntie meer. 
En weet ik niet genoeg , hoe dat ze met ons leven , 

Hoe dat de vryers ons maer schoone woorden geven ! 
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En zweeren menigmael een vaste en echte trouw , 

En spelden zoo de jeugd blauwbloemkens op de mouw ? 
De menschen zyn niet meer gelyk zy eertyds plegen , 

De tong is van het hart al verder nu gelegen : 

Of wordt het eens gemeend , het is zoo haest gedaen. 
Wie kan toch op een riet, wie kan er vast op staen ? 

Het zal dan beter zyn monsieur adieu te geven , 

Zoo kunt gy zonder schaad en zonder opspraek leven , 

Zoo mydt gy ’t slim bedrog van al die ydelheid , 

En houd de regie baen van uwe zaligheid. 

Is ’t dat gy hebt een hart genegen om te minnen , 

Is ’t dat een stadig vuer speelt in uw teere zinnen , 

Bezie een konings zoon , die daer genageld hangt , 

Die is ’t die naer uw hart en uwe ziel verlangt. 

Zie eens wat dat hy heeft voor uwe gunst geleden ; 

Hy lag in eenen stal , en werd voor u besneden , 

Gegeeseld en gekruist , doornageld en doorwond , 

Omdat gy in zyn hart zoo diep geschreven stond. 

En zult gy dan niet eens uw dankbaerheid betoonen , 

En liefde met de liefde, en hart met hart beloonen? 
Welaen dan , myne ziel , zeg eens met kloeken moed 
Aen eenen die voor u heeft uitgestort zyn bloed : 

Ik schenk u Jesu zoet, ik schenk u duizend harten; 

Ik geef u lyf en ziel, voor uwe pyn en smarten : 

Ik bid u, neem my aen, ontvang my voor uw bruid , 
Ik zweer de tcereld af, ik ga de wereld uit. 

Och, lieve Philothea! wat kracht heeft eene inspraek 
van God almagtig, als die een weinig tyds het allerydelst 
hart van binnen mag gaen roeren. Waer blyven wy dan 
met zoo veel honderd sermoenen , vermaningen , godde- 
lyke inspraken? Hebben wy wel een spelleken minder 
gespeeld dan van te voren? Hebben wy wel een baerken 
ydelheids uit ons hoofd getrokken? Zoo verre is het van 
daer dat onze ydelheid en wulpschheid in plaels van te ver- 
minderen , wy dezelve dagelyks nog voor de hand zien 
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aenwassen. Worden er niet gevonden die 12 uren lang 
bezig zyn voor den spiegel , en dien koslelyken tyd ver- 
kwisten in het palieren , om in een banket dry uren 
begaept te worden? Dat dergelyken in de handen van 
Thomas lUorus gevallen waren , dien standvastigen , en 
om zulke dood onsterfelyken kancelicr, zou hy die niet 
wel met dezelfde woorden hebben mogen bejegenen , met 
dewelke hy eertyds eene ydeltuit strafte , tot dewelke, 
toen zy uren lang voor den spiegel gestaen had , hy zeide : 
jufvrouw, als God u voor al dezen uwen arbeid de 
hel niet en geeft , doet hy u groot ongelyk , want 
ware het dat gij de helft deed te zyner eeren , hy zou 
u zynen hemel schuldig wezen . En hetgene by Thomas 
Morus gedreigd werd , gebeurde binnen Rome aen eene 
weduwe. Deze ging over stralen in een stil zedig kleed, 
maerin haer huis schoot zy de weduwe uit, en trok de 
jonge dochter aen ; dan was zy behangen met gesteenten , 
parelsnoeren, pendanten. Zes uren stond zy dagelyks 
voor den spiegel, dan met den frizeerpriem , dan met de 
poeijerdoos, dan met het blanketsel in de hand; mner 
bovenal was zy bezig met hare vlechten en lokken te 
fatsoeneren ; zy had ook een kunstje van het haer eenen 
gulden schyn en glans te geven. Doch God, in wiens 
tegenwoordigheid dit allemael vuiligheid en een walg is, 
heeft deze weduwe met zyne hand ook eens geraekt 
en het wit aengezicht met zulke afgrysselyke zwarte schors 
overtrokken , en de tong zoo leelyk doen hangen , de 
oogen zoo rond doen langs de kaken opzwellen , dat zy 
des duivels moeder scheen te wezen. En in dit pareersel , 
en in deze gesteltenis heeft ze eenen schroom aen de 
omstanders, eene vermaning aen de dertele weduwen 
gegeven , en eene ziel , maer aen wien is God bekend , 
die kan het weten. 
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Na zie ik waer dat eene gelykenis van eenen treffe- 
lyken schryver henen wil, dewelke (sommige weelderige 
w'eduwen in Spanje berispende , waer ze rouw in het wit 
dragen ) zegt , dat zy gelyk zyn aen de popelierbladeren , 
van den eenen kant heel wit van den anderen heel groen , 
dat is , dat ze over eenen dooden weenen , en naer den 
levenden verlangen , en hopen het kleur van droefheid 
in blydschap nog eens te veranderen. En om hiertoe te 
geraken , zoo volgen zy de voetstappen van deze romein - 
sche juffer, die zich inbeeldde, dat schoon voordoen 
half verkocht is. Edoch , wat en doen ze niet , om dit 
vrouwenkraem op te zetten , zy zullen het dikwyls uit 
haren mond sparen , om benevens een ander in satyn 
en fluweel te gaen, en de mode, trots de beste, uit te 
voeren. ( Ik bid, Philothea, geef my oorlof van hier een 
weinigje af te ryden. ) Zoo ging het met die arme weduwe 
die haren nood klaegde aen Eliseus. De profeet vraegde 
haer, of zy geene middelen en had of voorraed van geld, 
of het huis met meubels wel gestoffeerd was , of de zolder 
vol graen was, de kelder vol wyn, enz. Zy antwoordde 
dat zy in haer huis anders niets en had , dan een weinig 
olie om haer daej'mede te zalven en te smeeren. De 
schapraei was ydel , daer en was te eten noch te breken. 
Zoo gaet het met die slechte hoovaerdige sloorkens : 
winnen zy een stuiverken acht of tien, dat moet in een 
waeijerken, in een pluimken , in een zyden roksken, in 
poeijer, in blanketsel, zy moeten wal hebben om te 
smeeren, al zouden zy het met vasten wederom winnen 
en inhalen. Ik denk dal zy het van den zydeworm geleerd 
hebben , die spint ook een zyden huisken uitzynen mond 
om daerin te liggen j zoo gaen het deze uit den buik 
versparen , opdat zy ook eens een zyden roksken dra- 
gen zouden. 
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Al op den arm , 

Niets in den darm. 

Hoe dat dit in deze onze eeuw melde waerheid over- 
eenkomt, dat laet ik een ander oordeelen, of ik en 
geef my niet uit voor iemands rentmeester, om zyne mid- 
delen te onderzoeken ; veei minder lust het my in iemands 
keuken te snuffelen ; ik kan zonder dit myne woorden 
met de voorgaende lyden stand genoeg doen. Ik en moet 
maer alleen eens het boek van de levens der medege- 
zellen van den II. Franciscus open doen, en ik zal 
daer eene geschiedenis vinden , tot bevestiging van het- 
gene wy hier handelen. F. P. Theodorus van Munster , 
die onder de burgery van Brussel ten lyde van de pest 
groote dienst gedaen had , werd eens van eenen edel- 
man genoodigd , om by hem te komen eten , hetwelk 
Theodorus aenvaerdde om gewiglige redenen. Over tafel 
zittende, als alle dingen overvloediglyk opgediend wer- 
den , zeide P. Theodorus legen den edelman : mynheer , 
hier is een groot getal schotelen en een menigte 
spyzen ; dat hel uwe edelheid geliefde , men zou hier 
iemand van kunnen deelachtig maken. Deze woor- 
den, die van den edelman niet gevat en werden, zyn 
naderhand van Theodorus nog eens voorgeslagen , waerop 
alsdan de edelman voor antwoord gaf: het is my lief, 
uwe eerw. doet dat u believe, ik stel het in uwe eerw. 
goeddunken. Hierop heeft P. Theodorus eene schotel 
genomen en daerover eene serviel gespreid , en die aen 
den knecht gegeven , hem belastende, dat hy die door de 
straet zoude dragen , en dat hy op hel buis zoude letten , 
tegen hetwelk de serviel af zou waeijen en daer de spys 
zoude indragen. De knecht gaet, draegt de spys, de 
serveet waeit af, hy ziet naer het huis; maer omdat het 
al te eerlyk volk was, dat daer woonde , durfde hy , zoo 
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hem dacht, hen niet beschaemd maken ; overzulks keert 
hy wederom met de schotel. P. Theodorus hem ziende , 
vraegt of alle dingen besteld waren , of de spys gedragen 
was; maer de knecht ontschuldigt zich, zeggende dat 
het huis zoo degelyk was , dat hy zich niet en kon 
inbeelden dat de schotel daer moest gedragen worden , 
en daerom dat hy de spys wederom met zich naer huis 
genomen heeft. Evenwel P. Theodorus zendt hem ander- 
werf door de straet, met bevel als voren: en zie, de 
serveet waeit wederom af voor hetzelfde huis. Toen heeft 
zich de knecht verstout, is met de spys regt in gegaen , 
en heeft daer een huisgezin gevonden, dat rykelyk gekleed 
was en armelyk at; misschien vond hy de kinderkens 
met satynen mouwen , die den draf uit houten schotelen 
aten. Is dat niet eene hoovaerdy en grootschheid , waer- 
dig om uitgelagchen te worden? Zeker dunkt my dat 
hy aerdig heeft gesproken , en den nagel op het hoofd 
geraekt, die deze spreuk gezeid heeft: 

Fluweel en zyde is zeldzaem kruid , 

Het bluscht het vuer der keuken uit. 

Welke woorden my eene snedige bemerking indach- 
tig maken ; want nopens het fatsoen van de Ark van 
Noë is er een verschil , dat wy hier toe kunnen trekken. 
Sommigen zeggen , dat zy langwerpig is geweest en 
niet verheven , op het fatsoen byna van eenen trog of 
moelie; anderen zyn van gevoelen dat zy gelyk eene 
kleerklas was opgemaekt, dat is, smal en verheven. 
Wat er van is of niet, was zy gelyk eene kleerkas, zoo 
en was zy niet gelyk eene moelie; of was zy gelyk eene 
moelie, zoo en was zy niet gelyk eene kleerkas. Wat 
dient hier meer gezeid , lieve Philothea? Overloop eens 
de ydele wereld , zie of gy dit altemael in sommige huis- 
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gezinnen niet zult bevinden. Is het een trog, zoo en is 
het geene kas, en is het eene kas, zoo en is het geen 
trog. Dat is : is cr veel te kleeden , zoo en is er dikwyls 
niet veel te bakken of te brouwen , en zoo gy oor- 
deelen zoudt nacr de uitwendige pracht , gy zoudt zeggen 
dal het al prinsessen zyn, die gedurig open hof houden , 
en helaes! de buik meent dikwyls dat de keel gehangen 
en gesloten is. 

Een handvolleken aerdigc puntredenen. 

Ik laet deze juffers met haren sleep passeren , en de 
strael vagen ; ik zal hier eene bedenking op het staertje 
van ons leven voorwenden. O ! wat eene rykzinnige be- 
merking wordt er genomen op een serpent, dat rings- 
gewys gebogen is en in zynen staert byt: het is eene 
leering voor alle menschen , dat wy het eindeken van 
ons leven moeten doorknauwen ; om te zien of er geen 
venyn van doodzonden in en steekt. Wy zyn bedrogen 
zoo wy hierin ons eigenzelven streden ; want daer is 
eerlyds een eremyt in eene koopstad gekomen en regt 
naer de paerdenmarkt getreden; daer wezende, heeft 
hy aen de roskammers gevraegd , of zy niet een paerd te 
koop en hadden, kort van lyf, breed van borst , klein 
van hoofd , schoon van manen enz. , en achter met een 
pauwenslaert. Waerop zy antwoordden , dat er dergelyke 
niet te vinden en waren. De eremyt dan hen op hun 
woord vattende , heeft lot de omstanders gezeid : zulk 
paerd en is er niet te vinden , en nogtans meent gy , als 
gy te huis zyt, dergelyk een op den stal te hebben; want 
gy leeft als beesten , uilgeslorl in alle vuiligheid en vlee- 
schelyke zonden, en na deze genuchten en blydschappen 
meent gy nog eenen pauwenstaert , dat is , een goed 
einde en een vrolyk scheiden te bezitten. Dat zyn de 
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wenschen der goddeloozen, o Philolhea, als het klouwen 
van hunne blydschap ten einde is geloopen , om daer 
boven in den hemel de eeuwige genuchten te beginnen , 
wanneer hunne tydelyke hier beneden komen te eindigen. 

I. 

Hier moet gy, Philolhea, al de vyfzinnekens span- 
nen, om deze raedseltjes te treffen. Dat gy op den kant 
van eene rivier een’ wolf , een scbaep en eene kool had , 
en dat gy die één voor één met eene schuit moest over- 
zetten , zoo nogtans dat er geen vyand by den anderen 
zoude blyven , dat is noch wolf by het schaep , noch scbaep 
by de kool , hoe zoudt gy dat in het werk stellen , en 
wat zoud gy eerst, wat het tweede, wat bet derde over- 
halen? Gy verdient een beeldeken , Philolhea, zoo gy 
dit weet te passen. 

II. 

Dit voorgaende is te zoeken, maer dit navolgende is 
gevonden, en het is vol aerdigheid en treken. Men ver- 
telt dat er te Rome een schimpschrift aengeplakt werd 
ten tyde van Karei F, met afbeelding van zeven per- 
soonen. Daer was geschilderd de paus, gevende de hand 
aen den keizer, en steunende op eenen akkerman, die 
zeide: jo sostento los dos ( ik ondersteun deze twee.) 
Aen de zyde van den keizer was een koopman met devise : 
jo robe los tres ( ik bcroove deze dry. ) Aen den kant 
van den paus was een regtsgeleerde, die zeide xjoen- 
ganno los quatro ( ik bedriege deze vier. ) Een weinigje 
onder was doctor medicus , en sprak jo mato los cinquo 
( ik doode deze vyf. ) En boven stond een geestelyk per- 
soon, en zei.v'o absolvo los todos [ ik absolvere al dezen. ) 
Verstandige lieden zullen oordeelen, dat hier vyf nagelen 
op het hoofd worden geslagen. 
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Hoor eens een wonder worpje met den teerlingsteen : 
zeker misdadige was tot de gallei om te roeijen veroor- 
deeld. Hem werden twee dobbelsteenen gegeven (want 
hy moest er zoo veel jaren blyven zitten , als hy oogen 
zou werpen;) hy smakte dan , en de eene steen ging op 
den anderen staen , de bovenste was een ezel , en zoo 
mogt hy na een jaer verlost worden. Dat was immers 
een kramers kansje ! 


IV. 

Daer ik hier aen de schepen geraekt ben , zoo moet ik 
er een byvoegen, dat omtrent het water gebeurde. Een 
koopman had de geheele wereld omgevaren , en was al 
de perykelen van schipbreuk ontkomen. Naderhand 
wedergekeerd zynde in het vaderland, is hy in een 
schuitje op zynen vyver verdronken. Zie, de dood leeft 
met ons gelyk de struikrooyers met den reizenden man ; 
zy bespringen hem waër hy het minst vermoedt. Zalig 
was hy , die in zyn kantoor dood gevonden werd , met 
den vinger op deze* woorden van Salomon wyzende: is 
het dat de regwaerdigc van de dood verrast wordt , 
zyne ziel zal in verkoeling wezen . Och , dat myne 
ziel dan de dood der regtvaerdigen slerve ! Om daertoe 
te komen moeten wy ook leven als de regtvaerdigen. 


J 


* 
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TUEZICI.'T DF: ^ OUDERS OVER HUNNE DOCHTERS 
EN HUNNE CONVERSATIE. 



’( Is yewermd, 
En hescliprmd 
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■vt« dochter heeft een tertiaen , 

Ze en raag daerom niet buiten gaen ; 
Zy moet haer houden van de straet , 
Opdat er niet wat. toe en slaet ; 

Zy mogt wat irygen in de kou , 

Dat zy daerna beklagen zou ; 

Want zieke liên zyn wonder teer , 

Bun let het minste mottig weer : 

Daerom houd ik ze by den haerd ; 

Want daer en ben ik niet vervaerd. 

De maegd , die op haer diensten past , 

Die heb ik ook genoeg belast , 

Dal zy haer wel zou gade slaen , 

En stoken 't vuer van ’s morgens aeu, 

En onderhouden ’t heel den dag , 

Opdat zy zich wel warmen mag. 

Zy beeft een schermsel in de hand, 

Eu dit bevrydt haer van den brand. 

Zoo zit myn dochter wel en wermt. 

En is ook van de vlam beschermd. 

Ik wou dat ieder, als men mint, 

Droeg zulk een zorge voor zyn kind ; 
Byzondcr als een jeugdig dier 
Blyft zitten by Cupidos vier. 

Een krank hoofd viel daer ligt in rust , 

Een krank hoofd schoot in vuilen lust , 

Een krank hoofd kreeg dan wonder zin , 

Een krank hoofd viel er seffens in. 

En als men eens gevallen is , 

Dan ziet men wat dat mallen is ; 

En ’t speeltje werd daerraeê geënd , 

Myn lieve dochter is geschend. 

En waerdoor komt ze in dit verdriet ? 

Dat zy , en gy niet toe en ziet. 

Bewaer ze dan ten allen kant , 

Dat zy zich warme en niet en brand’. 





Digitized by Google 



— 298 — 


Aenapraek. 

Al is bet versland aen de mans eigen, Philothea , en 
de schoonheid het deel der vrouwen , zoo geschiedt het 
evenwel dat er gevonden worden, die in alle beide treffe- 
lyk zyn en uitmunten ; ja ik en zie niet aen wie dat ze in 
aerdige grepen en zinryke invenlien somtyds moeten 
wyken. Neem hier een staeltje en eene bevestiging van myn 
zeggen. Zekere jufvrouw was langen tyd aengesproken , 
bezocht, geliefkoosd van haren serviteur ; maer, daer 
de liefde met zyn vleugeltjes een kwikstaertje is, liet 
de trouwelooze gast de jonge dochter zitten , die van hem 
niet anders en behield dan eene leelyke rugspraek. Zy , om 
hem de valschheid en bet ongelyk door den neus te 
wryven , schonk hem eenen gouden ring, met een’ val- 
schen diamant, waerin dit woord gesneden stond : La- 
masabathani. lly sloeg naer het bediedsel gelyk de blinde 
naer het ei, tot den tyd toe, dat hem een gauwere den 
eigen zin uitgcbriefd en de uitlegging daer van gegeven 
heeft ; zy was deze : 

Di Amant faux Lamasabathani? 

Zeg valsche minnaer, waerom hebt gy tny verlaten? 

Ik en zie niet wie dezen aerdigen trek zoude kunnen 
verbeteren en haer den eersten prys afwinnen. Alleen 
is het te beklagen , dat zy de slof en hel geluk niet en 
heeft gehad van op eene aengenamere materie te spelen. 
De schuld daervan is te geven ten deele aen haer te ligt 
geloovende ooren , ten deele aen de wachtelooze oogen 
der ouders , die dezen kwant al te veel ontydige aenspraek 
gedoogden , waerdoor hy gelegenheid vond om zyne 
snoode ranken te beleggen. Dit en duizend dergelyke 
ongelukken , die wy dagelyks met eenen natten vinger 
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zouden kunnen wyzen , vereischen dat ik dit zinnebeeld 
met deze aenspraek hier tusschen planle. 

Ik zeg dan , en ik spreek hier u lieden aen , vader en 
moeder: heeft u God in den huwelyken staet vruchten 
yerleend, kweekt ze op in de vrees des Heeren. Zyn het 
dochters? slaet ze wel gade in hare wankelbare jeugd ; 
het is ongelooflyk hoe ligt een vonksken in het vlas 
komt te vatten. Bedriegt u niet door die rypheid en 
zedigheid van uw kind; het is meer dan eens gezien dat 
de sluipende katjes het vleesch uit den pot stelen. De 
jongheid (zegt iemand zeer wel) is gelyk het kwikzilver, 
dat het minste gaetje, dat het ziet, gebruikt om uit te 
loopen , en als het gestort en gevallen is, wie kan het 
dan zonder vuiligheid oprapen? Ergo dan is het tyd een 
oog in het zeil te houden eer hetschipje op eene zandplaet 
loopt en komt te bersten. De voorzichtige Job zal u 
hier de hand geven en tot deze zorgvuldigheid aenleiden. 
Deze , als zyne zonen en dochters maeltyd hielden , ( waer 
ongetwyfeld vele andere jongmans en jufvrouwen by 
waren , want hy had groote , en naer het getuigen van het 
H. Schrift, de ryksle middelen van geheel het oosten,) 
dan, zeg ik, stond hy des morgens vroeg op, ging God 
bidden en offerde slagtofferanden tot verzoening, vree- 
zende of zyne kinderen misschien God (gelyk het veel 
plagt te geschieden ) door overdaed en wulpschheid ver- 
gramd hadden , en misschien ook om te verbidden , dat 
deze byeenkomsten geene oorzaek van toekomende zon- 
den en zouden wezen. Is dat in der waerheid niet eene 
les voor u, o vader ! van zorg te dragen en acht te ne- 
men op de conversatie van uwe dochters , en te letten of 
er misschen niet een lonksken en vonksken is gerezen? 
Wat doel een wakende huisman , die in zyne schuer werk- 
lieden gehad heeft , welke het graen , dat door den dag ge- 
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dorscbcn en uitgeslagen is, by de kaers inden langen 
avond hebben staen wannen? Al is hy nu ontkleed, ja 
al is hy nu slapen , zoo staet hy evenwel op , en gaet nog 
eens in de schuer zien of daer niet een glinsterken van 
de kaers afgevallen ofeenen dief afgedropen en is, die 
het droog strooi tot zyne groote schade en eeuwige ver- 
derfenis , in brand mogt steken. Die in dergelyk gevaer 
zorgeloos is , die zal in het midden van den nacht moord 
en brand hooren roepen , als wanneer het ongeluk zoo 
verre zal toegenomen hebben , dat het met geene mensche- 
lyke kracht of vernuft en zal te stutten wezen. 

Waek vader, waek , ‘t en is geen spel, 

Ik bid , en maek hier niet den blinden ; 

Want een getrouw en heusch gezel, 

Waeit ons niet aen met alle winden. 

De eerbare jeugd , 

Die tracht naer deugd , 

Is by veel vryers niet te vinden. 

De wacht dan , o vader , is u bevolen , en uwe slaper- 
achtigheid en zal by den regtoordeelenden geene ont- 
schuldiging of verschooning vinden. De dochter , zegt de 
wyzeman , is eene verborgene wacht van den rader, 
die tusschen licht en donker , als men zoo lang aen de 
deur staet en fezelt, eens moet roepen : Qui vive? geen 
senlinelle en kan hier te wakend en te naerstig wezen. 
lö werdbewaerd van Argus, die honderd oogen in den 
kop had , en nog is Mercurius met een fluitje er omtrent 
gekomen en heeft hem de dochter gestolen. O lieve vader ! 
voor die dansen wil is hel haest genoeg gepepen. Hebt 
gy dan dochters , bewaer haer ligchaem. Jadevrya- 
gie en aengeboden trouw laet die op uw belet rusten , laet 
die niet op hare driften en blinde amouretlekens afloopen. 
Een huwelyk te aenvaerden is eene zaek van groot ge- 
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volg, waer niet een weinig ervarenheid toe vereischt en 
wordt , welke van de jonge jaren en teere jeugd niet en kan 
ondervonden zyn. Laet ons dit eens bevestigen met iets 
aerdigs , uit de landwapenen getrokken. Wy zien dat Hol- 
land in eenen schild den hollandschen tuin voert; daer- 
in ziteene maegd, nevens haer een leeuw met zeven pylen 
in zynen klauw. Dit wapen , op het tegenwoordige zinne- 
beeld toegepast , zal my dienen lot eene bevestiging en 
aen den vader tot eene leering: de tuin beduidt de wacht 
en de bewaring; de maegd is de dochter ; door den leeuw 
versta ik den vader; de pylen zyn de vryagien, minne- 
brieven, enz. Ziet gy hieruit, hoe dat gy de pylen niet 
en moet in hare handen of in haer oordeel en goed- 
dunken stellen. Het staet aen u die te ontvangen en te 
onderzoeken : eene vaderlyke zorgvuldigheid moet dit 
altemael tot zich trekken , of er is te vreezen dat er van 
de blinde liefde ook blinde slagen zullen geschieden ; 
want zonder dit toezicht en deze wakkerheid komt de 
dartele en onervaren jeugd zoo verre , dat er geen 
zalf aen te smeeren en is. Sigismunda , dochter van 
Tancredus , prins van Salernen , had al jokkende en 
spelende een minnebrief ken geschreven en dat, opgerold , 
in eenen rieten pyl gestoken , en dien vereerd aen eenen 
zekeren hoveling Guiscardus , alhoewel hy van slechte 
afkomst was. De pyl, dien hy met de hand ontving, 
kwetste hem in het hart, en, gelyk de schichten met 
haekskens vooraen , ligtelyk in , en niet ligtelyk uit en 
gaen , is deze in zyn gemoed blyven steken , en heeft daer 
binnen zulke vlam verwekt , dat zy elkander begonnen 
liefde en wederliefde te ontdekken ; daertoe wast zulke 
• vryheid : zy vergeet haer geslacht en edel bloed , waegt 
hare eer , zonder eens te peinzen hoe dit by den vader zal 
genomen worden. Tancredus doet terstond Guiscardus 
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by den kop grypen , het hoofd voor de voeten leggen , 
het hart uit het lyf rukken , en dat in een gouden lampet 
aen zyne dochter vereeren , zeggende , dat hy haer eene 
gift schonk , die hy wist dat by haer in waerde ging 
boven alle kostelyke gesteenten. Zy ontving het met eene 
geveinsde en gemaekte blydschap , zeggende : myn heer 
vader heeft het verstand van een gouden hart in eene 
gouden schotel te doen leggen. Zoo brak zy hare woorden 
af, omdat de droefheid en opryzende tranen haer niet toe 
en lieten langer reden voort te brengen. De sluizen harcr 
oogen dan openende , besproeit zy niet alleen het hart 
maer den geheelen vloer met tranen. Doch , daer de droef- 
heid door het bitter weenen geenzins uitgestort en kon 
worden, werpt zy zich op het ledikant, en in de eene 
hand regael , in de andere het hart hebbende , nadat zy 
daer duizende kussen had opgelegd , zeide zy met eene 
bevende stem : van dit lief hart komt al myn smart . 
Waerop het venyn inzwelgende , bad zy voor het laetst 
haren vader, die, van het ongeluk gewaerschuwd , aen- 
kwam, dat hy haer zoude vergunnen, dat zy, die te 
samen op een bed levend niet en hadden mogen slapen , 
ten minsten te samen in één graf zouden mogen rus- 
ten; en zy is vervolgens van het venyn gebarsten. Dit is 
de droeve uitgang van onze verblinde en al te zeer verliefde 
Sigismunda . Is er een bedekte strik , waer de jongheid 
in wordt gevangen , het is wel deze ; hier is het dat menig 
mans kinds fortuin blyft haperen. Een opgetooide jon- 
ker , met zyne gesuikerde woordekens wint het oor van 
de dochters, en langs daer het hart; hy steelt hare ziel; 
zy wordt op hem verzot , en al is het zake dat hy haer 
noch in afkomst noch in middelen gelyken is, zy gaet 
er mede stryken en laet er den onachtzamen vader op 
kyken. En als het te laet is en het kalf verdronken, 
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dan wil men den put gaen stoppen. Hy bad van te 
voren moeten overpeinzen , dat waer schoone katten 
zyn , men geene bontwerkers den voet in huis en 
mag geven ; want de vryheid wast allengskens aen , de 
schaemle vermindert , de zottigheid vermeerdert , de 
liefde vonkt; tusschen beide loopt ook eene kamenier en 
blaest het vuerken : wal kan er van komen dan dat derge- 
lyken zich leelyk komen te verbranden? Beier dan al 
gewermd en beschermd. 

Ik vrees, o Philothea, dat dit sommigen van de jong- 
heid maer half en zal bevallen; en evenwel het is zoo; 
die wachtelooze verkeering zal de vuilbruid maken. Zoo 
ziet men de muggen den geheelen dag in de zon dansen , 
en ondereen zwieren ; en des avonds komen ze leelyk in 
de kaers vliegen. Dina ging uit enkele nieuwsgierigheid 
de mode van de dochlers des lands bezien , waer ze met 
haren vader en broeders gekomen was ; en zie , omdat 
ze zonder wacht uilging , in wat handen en schade viel 
ze niet? En wat en heeft vader en moeder niet te vreezen, 
waer gelegenheid is , die den dief maekt , waer de jong- 
heid is , die blind is , waer de liefde is , waer onze broos- 
heid is, waer een sterke bekoring is, die allemael hunne 
dochter zoo zullen omsingelen, dat zy zal gevat en verwon- 
nen worden? Hoor hierop eens een aerdige vergelykenis. 

De poelen verhalen dan eene schoone maegd , met 
name Athalante , die van veel jongmans verzocht werd , 
maer aen niemand bare jonsten wilde geven , dan die 
haer in de loopbaen zoude overwonnen hebben ; doch 
op zulke voorwaerde , dal hy dien zy verwon , niet alléén 
haer, maer ook zyn eigen leven moest verliezen. Zy 
won zeer dikwyls, vermits zy gelyk een pyl door de 
winden sneedt. Hippomenes nogtans heeft het gewaegd , 
en den stryd onder zulk een hard besprek aengevangen; 
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hy nam by zich dry gouden appelen , om die in de 
baen baer voor te smyten , en zoo haren snellen loop 
door het opvatten te doen vertragen. Hy wierp overzulks 
den eersten in het begin, den tweeden in het midden . 
den derden op het einde , met welke op te nemen , zy van 
Ilippomenes overwonnen werd. Wat Athalante geschied 
is, dat gebeurt aen onze ziel: zy is wel snel in het 
loopen en gaet op een oogenblik met hare vliegende 
gepeinzen naer Parys , Italië, Indie, ja tot de hel en 
den hemel; maer de duivel, die tegen haer strydt, die 
werpt haer dry schoone appels voor, eenen in de jong- 
heid , en dit is de gouden appel der wellusten ; den twee- 
den in de middeljaren , en die is de gouden appel der 
eer ; en den derden in den ouderdom , en die is de 
gouden appel der rykdommen en begeerlykheden , met 
welke hy onze zielen zoo bezig houdt , dat hy ze som- 
lyds komt verrassen. Namenllyk, de eerste lacht de 
jongheid zoet aen , en doet den mond wateren. Dezen 
wierp de huisvrouw van Putip/iar aen Joseph, maer 
hy viel weigerig aen zoo snoode begeerte , beschermde 
en wapende zich met het corselet de vreeze des Heeren; 
doch wat hy repareerde of niet, zy en hield niet af van 
de cene bekoring op de andere te zetten en hare boos- 
heid meer en meer te verdubbelen, om de standvastig- 
heid van den zuiveren jongeling fc breken ; ja hoe hy 
hare beweging en aenvechting meer verstiet , hoe zy 
wederom styver kwam aenvallen, min of meer, gelyk 
men in hel kinderspel ziet, waerer een ineene touw of zeel 
zit, om te wiggelen en te schongelen , achter wiens rug 
een ander staet, dat het daerin gezeten kind voort 
stoot en den vollen zwier geeft ; en hoe hy dat met 
meerder krachten van zich duwt en stoot , hoe het 
ook terstond met meerder geweld komt terug gedreven ; 
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zoo ook, hoe Joscph deze oneerlyke vrouwe meer 
verstiet, hoe zy sterker op hem kwam aengevallen, 
tot den lyd toe dat hy de vlugt nam , om by deze meermin 
in geen verder gevaer te loopen , waerop een schilder , 
die deze geschiedenis afgemaeld heeft, met groote letters 
wel beeft mogen deze woorden onder zyn tafereel stellen : 
Men zal meer zulke tnevrouwen vinden dan zulke 
knechten. \\ aerachtig ja, meer zulke mevrouwen zal 
men vinden dan zulke Josephs, Hy toonde door zyne 
antwoorden, dat men de vreeze des Heercn ter hulpe 
moet roepen , als men wil dat de stryd ons ter eerc zy. 

Zie, als er twee, o Philothea, legen elkander in een 
duel staen , en dat de eene eene slokade acht of tien op 
zyn bloote borst ontvangt , zonder gekwetst te worden , 
dan besluit men daeruit , dat die een’ hoogen naetn over 
zich moet dragen. Zoo is de vrome kampioen gelyk als 
hard geweest tegen die venynige steken van deze 
arglistige en eerlooze Hexe. De vreeze des lleeren maekt 
een maegdelyk hart onwinbaer en scheutvry legen Cu- 
pidos pylen. Als men met de goddelyke vreeze gekwetst 
is, dan en voelt men geene wereldsche scheuten. Ik moet 
eene treffelyke gelykenis hierop voordienen. Als een 
soldaet zich kwalyk heeft gedragen , en om zyne schelm- 
stukken moet door den kop geschoten worden; eerhy aen 
den slaek gebonden is , bidt hy eenen van zyne beste 
kameraden , dat hy ouder de eersten wil losbranden en 
hem eene hartscheut gunnen , opdat hy naderhand de 
kogels, die hem door den buik, of arm , of beenen ge- 
jaegd worden, niet en zoude gevoelen. Zoo gaet het insge- 
lyks met eenen godvruchligen mensch : wanneer die eens 
in het hart van Gods liefde getroffen is, dan spot hy met 
al wie hem willen schieten. En zulke was de ziel waer de 
//. Richardus de S. Victore van zegt : Dunkt u niet 
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dat het hart doorschoten is , als de brandende 
schicht gepasseerd is door het binnenste en door het 
merg der beenderen , en deze zyne ziel zoo bewogen 
heeft, dat ze zich zelve niet meer en kan bedwingen 
of haren brand torbergen ? Zy haekt en snakt , zy 
brandt en vlamt , zy zucht en iceent van blydschap, 
en roept anders niet , dan dat ze door zyne liefde 
zoo diep is gewond geworden , dat ze niet en kan 
rusten. Deze vrees had Joseph dan tot den slag loe- 
gerust , zoo dat hy , verwinner alleen zynde , verwinner 
uit den stryd gekeerd is. Maer , gelyk de schilder zeide, 
dergelyken zyn er weinig te vinden. De jongheid doorgaens 
en is bedendaegs zoo niet ! voorwaer neen ; wy zien de 
ongelukken voor onze oogen, diedagelyks overal ge- 
schieden , de val van jonge dochters ; hare broosheid kan 
men overal met natte vingers aenwyzen. Zeg dan niet: 
myne kinderen zyn godvruchtig, eerbaer, kuisch, on- 
noozel in gezelschap en gesprekken , enz. Zeg dat 
niet, zeg ik, want gy zyt de vader wel, maer niet 
de biechtvader. Van u en uws gelyken staet: Dicunt et 
non faciunl; maer van haer Faciunt et non dicunt. 

Overzulks zoo waerschuw ik u hier, vader en moeder, 
u biddende dat ge wilt eene les en achterdenken vallen 
van Salomons tempel, welke koning boven op de hooge 
kolommen leliën deed stellen en netten daer rondom 
snyden , om u in te scherpen , dat er geen leliën of kin- 
derlyke zuiverheid, of eerbaerheid , of onnoozelheid 
zoo verheven is en verzekerd , of wel daer zyn netten 
gespannen, listen en lagen geleid, die uwe zoetsteen 
zuiverste dochters kunnen vangen , bedriegen , onteeren 
en schenden. Ergo dan, ons zinnebeeld, ’t is gewermd 
en beschermd, zal van daeg en voortaen uwe les wezen. 


Digitized by Goog te 



— 307 — 

Een worpje op den hoop toe. 

Belofte maekt schuld, Philothea: zie, ik voldoe aen 
myne vrywillig opgenomene verbintenis , van altyd op de 
maqier van Seneca aen Licilius iets aerdigsop bet laetste 
toe te werpen , alhoewel dit schroroelyk is. 

Koning Jacob Almanzor had door eene nederlaeg van 
koning Frederik Spanje overweldigd, hetzelve in peis 
en goede wetten gesteld , en zond jaerlyks tot meerdere 
verzekering nog sommige persoonen derwaerts , waer hy 
zich meest op betrouwde. Onder anderen werd voor gezant 
afgevaerdigd Abraham Mahama, een wysen verstandig 
man , in wien zyne majesteit een groot bevallen had. 
Deze in Spanje, niet ver van Cadix , komende, vindt 
in het eenzaem bosch eene schoone jufvrouw , zonder dat 
er gezelschap van eenige kamenieren by was ; dit dacht 
hem , gelyk het een iegelyk zou denken , niet voor- 
zichtig gedaen te wezen , vermits hare eerbaerheid by de 
moedwilligen gevaer kon lyden. Hy vroeg haer dan, 
hoe zy zoo stout durfde zyn , dat zy in zulk eene placts 
alleen ging wandelen? Zy gaf voor antwoord: zoo lang 
als onze magtige koning Almanzor zal leven zal eene 
schoone juffer alleen door eene woestyn mogen trekken , 
zonder dat haer iemand zal hinderen. Deze gezant ver- 
wonderde zich hierover ten hoogsten , en wedergekeerd 
zynde by den koning , vertelde hy hem alle gedenk- 
waerdige zaken , die hy in ’t ryk gezien had , en namelyk 
den onverwachten voorval met deze juffer. De koning 
vraegde hem: wat hebt gy haer geantwoord? Hy zeide, 
hetgene iedereen daerop zoude uitschielen , te weten : 
dat zy in het gevaer lang naer koning Almanzor zou 
roepen , eer hy haer zoude kunnen beschermen. De 
koning , dit antwoord in het diepste zyns gemoeds 
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gevoelende , doet hem op staenden voet wederom gereed 
maken tol de tweede ambassade : en geeft hem eenen brief 
van Urtas mede, om in handen van den onderkoning 
te leveren , denwelken hy scherpelyk belast den brenger 
op de eigenste plaets te leiden en aen eenen scher- 
pen pael te speten , en dat de scherpregter voor al de we- 
reld zoude uitroepen , dat deze van gekwetste koninglyke 
majesteit pliglig was, omdat hy zich verstout had met eenc 
jufFer alleen in eene bosscbagie te spreken , en door zyne 
woorden de magt des konings, waer zy op betrouwde, 
in twyfel te trekken. Och , waren toen de wildernissen , 
bosschagien , heggen en hagen zoo verzekerd , dat onze 
lusthoven en glorieltekens ( ik laet staen onze saletten ) , 
die bewaring en vrydom hadden ! Het is verre van daer, 
en diensvolgens, gelykik zeide, zoo is aen vader en moeder 
de wacht bevolen. En nog zal het kwalyk genoeg gaen , 
want daer is verraed binnen. 


1 . 

In het leger van Xerxes, dat uit 1,000,000 koppen 
bestond , en was er maer één, die aen den koning de 
waerheid durfde verklaren. Philothca zeg liever metdien: 

Die roy zeult wat ik misdeed, 

Is ook myu viiend, al is ’t my leed. 

II. 

Hoor nu eens, Philolhea , ( zoudt gy wel zoo vernuf- 
tig geweest zyn ) , op wat manier de koningin van Saba 
proef nam van Salomons wysheid , naer het zeggen van 
de Rabbynen. Zy nam zes knechtjes en zes dochtertjes, 
die zy kleedde even eens, en vroeg hem of hy die wist 
te onderkennen. 
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Verders had zé eene natuerlyke bloem geplukt , en 
eene van zyde naer hel leven gemaekt , welke elkander 
geleken als twee druppelen waters; zy stelde die op 
het einde van het koninglyk salet. Nu vraegde zy of hy 
zou weten te raden , welke dezer gewassen de gemaekte 
bloem was? 

Hy liet een bieken vliegen, en dat ging op de waer- 
achtige bloem zitten. En hy deed een zilveren bekken 
met water brengen , en gebood de kindertjes hunne 
handen daerin te wasschen: en zie, uit het plasschen in 
het water, waer de eene grover mede te werk ging dan de 
andere heeft hy de eene van de andere weten te onder- 
scheiden. En de wyze Salomon, Philothea, is zoo 
leelyk gevallen , als hy op ons zinnebeeld geen acht had 
genomen. 

III. 

By de koningin voeg ik eene kloeke keizerin. Deze 
had vermaek in dry zaken: In een leger, staende in 
slagorde, in een koor vol muzikanten , in eene galg 
vol dieven. Want door hel eerste , zeide zy, wordende 
grenzen verzekerd , en de landlieden bewaerd ; door 
het tweede God geloofd ; door het derde mag een iegelyk 
gerust woonen , slapen, reizen , koophandel dryven enz. 

IV. 

Gregoria, zuster van Margareta van Oostenrgk , 
liggende op haer sterven , zeide : Ik hoop dat myn hemel- 
sche bruidegom my een edeler Uyk daer boven zal geven , 
dan zyne koninglyke majesteit van Spanje my hier op 
aerde vereerd zou hebben. Zy zeide zeer wel , Philothea , 
want daer is het voor goed in overvloedigheid van alle 
hemelsche goederen en blydschap , en hier zyn de ryken 
in dalen van tranen gebouwd. 
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v. 

Steden en rylen , 

Hebben hun lyken. 

VI. 

Ik sluit met een aerdig giftje , Philothea, wenschende 
in u dezelfde mildheid , en die nog op eene verhevener 
manier te zien. Als Lodewyk XI zyne blyde inkomst 
binnen Doornyk , onder menigvuldige welkom-tee* 
kenen deed , kwam hem een dochtertje te gemoct , zoo 
rykelyk gepareerd , en zoo schoon van aengezicbt , dat 
haer de koning niet genoeg en kon bewonderen, liet 
offerde zyne majesteit een gouden hart op , in hetwelk 
nog eene zilveren lelie kunstig gemaekt was, zeggende: 
het hart van de Doornyksche tnaegd is alleen voor 
u, heer koning , open. Iets dergelyksaen eene sterfelyke 
majesteit te doen, dat en zal u, Philothea, nimmer 
gebeuren ; maer om uw hart aen den koning der konin- 
gen op te offeren , dat kan alle dagen geschieden : deze 
eerzucht alleen is geoorloofd. Zoo deed die trotsche 
jufvrouw, die alle serviteurs van de hand wees, zeg- 
gende, dat er een konings zoon zou moeten komen. 
Zy by geval in de kerk hare oogen op een krucifiks 
slaende , waer boven geschreven stond : Jesus van Na- 
zareth, koning der joden , ziende het woord koning, 
zeide : hier is do serviteur en konings zoon ge- 
vonden. En aen dien heeft zy uit een gouden hart van 
liefde de zilveren lelie van zuiverheid geschonken. 

Ik bid u wat ik bidden mag, Philothea, laet hem in 
uw hofken ook dit bloemeken plukken. 

Voor dc regtsgeleerden. 

Zulk een heeft vast Gods straf te vreezen , 

Die weduwen verdrukt en weezen. 
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Voor de onbednchten. 

Eer, geloof en oog. 

En lyden geen schaers. 

Voor de gezworenen. 

Geld, geweld en gunst, 

Breekt regt, regel en kunst. 

Voor de standvastlgen. 

Noch om dood , 

Noch om nood. 

* 

Voor n , Philothea. 

I.igter is de wereld nooit te kennen , 

Dan de wereld te ontwennen. 

Voor de Iasteraers. 

Wie kwaed zegt eer hy kwaed nog ziet , 

Al zweeg hy stil ’t en schade niet. 

En wie zoo op een ander spreekt , 

Merkt zelden wat hem zelf ontbreekt ; 

Daerom spreek van een ander niet, 

Maer denkt wat u al is geschied. 

Dit is eene voordeelige les , Philothea, maer die by 
weinigen onderhouden wordt. Al de wereld ziet uit, en 
niemand en ziet in. Het schynt als wy in eens anders 
hofken mogen onkruid plukken, dat het terstond by 
ons al zuivere beddekens zyn. Maer laetons een stapken 
voortlreden, en een blaedje keeren. 
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» kn die gedurig zit en spint , 

En zoo den schralen kost al wint , 
En nooit van spinnen op en houdt , 
Die wint nog kwalyk brood en zout. 

Maer zoo daer iemand ’t garen breekt, 

Of ’t vuer in haren spinrok steekt, 

En willens brodt een heel bobyn , 

Dat moet een arme spinster zyn. 

Zie eens wat spel een duivel maekt, 

Als hy omtrent het garen raekt. 

Lys spint bier aen den lieelen dag, 

En Lemmen haspelt wat hy mag, 

En evenwel nog zonder baet , 

Omdat de duivel vat den draed ; 

Al spon ons Lys nog eens zoo ras , 

Al had zy nog zoo fyn een vlas , 

Al waer haer draedje nog zoo sterk, 

Het is toch al bedorven werk. 

En dit staet Lemmen geenzins aen , 

Daer zal het op een kyven gaen. 

En Lys , (want zy heeft ook haer kop) 
Die zal er tegen zeilen op , 

En dan zal deze derde maet 
Zoo dapper strooijen vuislenzaed, 

Tot dat ze beide zyn geschend. 

En tieren ’t buerschap overend , 

Om hen te helpen uit den twist, 

Als vlas en dagloon is gemist. 

My dunkt, voorwaer, dat dergelyk 
Te vinden is in ’t huwelyk. 

In ’t eerst als ’t vlasje wordt gerokt, 
Het gaet als of het waer gejokt , 

Het spint zoo fyn gelyk een zy ; 

Men weet daer van geen twistery, 

Maer na dit zoet en lief gevlei 
Zoo komt de droeskop tusschen bei; 
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Die maekt dat spinrok en het hert 
Van bei door twist ontsteken werd. 

Dan barst het uit in vuil rumoer ; 

Hy scheldt haer voor een prei en hoer , 

En dikwyls (dat heel leelyk staet) 

Men hoort dat hy zyn vrouwe slaet, 

Die ook een koppel sleutels haelt , 

En met dezelfde munt betaelt ; 

Zoo dat ze hem wel dapper slaet , 

En lustig aen zyn garen gaet ; 

Zy maken samen zulk gebaer 
Als of ’t by hen een helle waer’. 

’t Schynt dat de duivel en zyn moer 
llunn’ wooning hebben in den vloer : 

Zoo vloekt en tiert men dag en nacht , 

Dat dikwyls ook de ratelwacht 
Hoort yslyk roepen moord en brand , 

En wringt de messen uit hun hand , 

En is bevreesd dat man en vrouw 
d’Een d’ander nog vermoorden zou. 

De vrienden komen tusschen twee , 

En maken weder peis en vree , 

En bidden dat ze nu voortaen , 

Toch zonder twist én scheuring gaen , 

En leven in den echten staet 
Zoo effen als een fyne draed : 

Maer hoe ze bidden, al of niet, 

Daer is en blyft een huisverdriet; 

Want nimmer zal er zyn hom-af, 

Voor dat ze rusten in het graf. 

Aenspraek. 

Wat zeg ik , rusten in hel graf ? Het schynt dal er 
ook een afkeer en tegenstryd geworteld zit in de been- 
deren , als ze in de doodkist zyn genageld en uitgedragen 
worden. Zeker eremyt , boven op eenen berg het graf van 
twee dergelyke gehuwde persoonen vindende, die in hun 
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leven kwalyk ingespannen geweest waren, heeft de twee 
doodshoofden van alle beide uit de kist genomen , en die 
den berg doen afrollen en nederstorten. Hy zag dat het 
eene naer den oosten liep, en het andere noordwaerts 
rolde , en zeide : Wat wonder is het dat deze twee 
verschillig waren in het leven , aengezien zy ook 
na hunne dood niet en willen te samen gaen . 

Om dergelyke zwarigheden te myden , en om hel H. 
Sacrament van den huwelyken slaet in vrede tot der 
ziele zaligheid te beleven , dunkt my dat naest de deugd 
wel het eerste en voornaemste doelwit in de vryagien de 
gelykheid van humeuren behoorde te wezen. Ik houde 
het spreekwoord voorgoed dat binnen Leuven ergens 
op eene poort geschreven staet: 

PAmour fait rage, 

TArgent mariage. 

De huwelyke stael eD plagt nooit geschilderd en 
beteekend te worden door twee beurzen , maer wel door 
twee harten, die op elkander passen. Gelyk Plinius 
zeide, dat er geen beter enting of inlyving onder de 
boomen kan geschieden dan die op denzelfden tyd rype 
vruchten dragen, en vruchten van dezelfde amperheid 
of zoetigheid, benevens eene overeenkomst der schorsen. 
Anderzins is er vrees , dat de boomgaerduian noch 
bloesem noch vrucht en zal winnen. En dit dient veel 
nauwkeuriger in het paren der menschen onderhouden 
dan in het mengen der planten ; of zeker het staet te 
duchten dat het huwelyk alleen dorre kliptakken zal 
hebben, en de zoete vruchten van vrede en liefde en zullen 
in dien hof niet wassen. En nogtans hoe noodig en is 
deze overeenkomst niet? Wat een spel en plagt deze 
wederwil niet te maken? Och (zeide zekere jufvrouw 
die versch getrouwd was , gevraegd werd hoe het al 
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ging ) het heef l zoo veel snaps in , eer men van tien 
zinnen er rijf kan maken ! Zoo dal niemand geene kal 
in den zak en mag koopen , maer moei wel naerslig van 
te voren in den wind zien , om den aerd , de genegen- 
heid en de inborst te ontdekken. Want al hadde men 
hedendaegs Argus- oogen , nog kan men bedrogen wor- 
den , en in leelyke faelgrepen vervallen , omdat de jong- 
mans zoo schoon weten voor te doen , en bet geksken 
inde mouw te houden, tot den tyd toedatzezyn ver- 
bonden. 

En als de bruid 

Is in de schuit, 

Lief schippertje dan is 't vleijen uit. 

Nu de ongenuchten , die hier uit ryzen , leg ik deels 
de ouders , deels de jongmans ten laste. Laet ons , 
Philothea , om wat lichts te winnen, eene passagie uit 
het H. Schrift trekken. De kinderen der profeten , dat 
is de leerjongelingen , toen hel duren tyd was, zaten in 
hongersnood met ydele schapraei , en hadden te eten 
noch te breken. Eliseus , die het bevel daerover had, 
gebood evenwel den grooten pot over te hangen. Middeler 
tyd gaet er een in het veld , om moes te snyden , en vindt 
eene groote plant , waer hy terstond zynen mantel vol 
van gesneden beeft. En dadelyk heeft men het gekapt , 
gekorven , gezoden , en ter tafel opgediend. Maer zoo ras 
zy hel proefden zagen zy er zoo viesch uit en walgden , 
en riepen: f'ir Dei, mors in olld. !U an Gods, de dood 
is in den pot. Het is onmogelyk dat men het zoude eten. 
Dit is de geschiedenis , Philothea; laet ons die nu een 
weinig uitpluizen en oponze voorgaende reden toepassen. 
Daer is ergens eene zoetaerdige jufvrouw , die onder de 
bestiering en hel beleid harer ouders dezen staet zoude 
aenvangen. Vader en moeder wal doen ze? Zy zien naer 
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den gouden duivel; dat is, zy overloopen de jongmans 
van de stad eD letten op de groote blading , talen naer 
degenen , die den uitwendigen schyn van rykdommen 
hebben , zich inbeeldende dat zy het met het geld altemael 
hebben bekomen. Dithuwelyk wordt aengediend, zon- 
der onderzoek naer de genegenheden. De ouders van 
beide kanten maken het mengelmoes , en hangen den 
pot over. En als mejuffer getrouwd is, en de wilde ran- 
ken begint te proeven , dan is het zuer zien , en walgen 
en roepen , dat ze haer den droeskop in den pot gezoden 
hebben. De ouders en kunnen naderhand (hetgene Eli- 
seus deed ) de bitterheid niet verzoeten ; maer zyne stuer* 
heid en omsluimige perten nemen dagely ks toe : hy stelt het 
huis in roeren , smyt alles overhoop , wordt een deurslag 
en een opregle slampamper, die het goed van weerzyden 
te schande maekt;en wat zyne vrouw bidt of smeekt, 
wat de vrienden zeggen , hy gaet zyne gangen , en hy 
schudt het op zyne tanden. Och hoe verre zyn dergelyke 
van den zaligen raed Pauli: Maer bemint moe huis- 
vrouwen, en wil niet bitter over haer wezen , noch 
met het gezicht , noch met woorden , veel min met 
vuisten , zeker neen ; want menschenvleesch is zoo 
noode geslagen. Zoo dat ik hem houdc voor een bar- 
‘baersch mensch, die zeide: Ik wijt het God danken 
myne vuisten, dat ik eene goede vrouw heb. Wat 
dunkt u, Philothea, van den vuileu leertouwer? zoude 
die zelf niet wel eenen spanriem om de ooren verdiend 
hebben? Dezen, en dergelyken en wisten nietdatde 
heidenen zelve uit de bruiIofts-6laglofferanden de galle 
plagten te nemen , omdat er geene bitterheid en moet 
toegeiaten worden. 

Nu, al is het zake dat de mans wel hel meest pligtig zyn, 
zoo en kan ik evenwel niet twyfelen of hier en daer 
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worden er somtyds ook al vrouwen gevonden , wie met 
regt de schuld van onecnigheid en krakeel opgeleid zoude 
kunnen worden. Als ik ’s noenens of ’s avonds l’huis 
kom , zeide iemand , dan vind ik allyd een prcutelpastci- 
ken met een zuer sausken. Een andere, die ook achter 
woonde , als hy eenen vriend genood had , bad zyne 
vrouw dat ze immers in zyne tegenwoordigheid hem niet 
beschaemd en zoude maken , hetwelk zy ook beloofde. 
Evenwel toen zy op het einde van de tafel opslond om 
den kaes uit de schapraei te halen , welke achter den 
rug van den genooden gast stond , zoo toonde zy hare 
vuist nog aen haren man , en zeide : wilt gy van dien 
kaes hebben? Rn w ie en heeft niet gehoord van die, welke 
verdronken werd , en met het hoofd al onder het water 
was, evenwel nog hare armen uit stak, en tot spyten 
verwyt nog als luizen op hare duimen knipte? Het is 
waerachlig zoo, Philothea, daer zyn er die wel verdienen 
den zadel te dragen. Zeker, dergelyke zouden wel by 
Rebecca mogen ter schole gaen , om eene les te halen ; 
want zoo deze nieuw getrouwde gevoerd werd in de 
tegenwoordigheid van haren bruidegom , heeft zy dadelyk 
zich met eenen sluijer gedekt, willende onder andere 
dingen leeren , dat eene vrouw haer hoofd niet en behoort 
te toonen. Het is aerdig en geestig gezeid: 

Zyt gy schamel , zyt gy ryk , 

Breng geen hoofd ten huwelyk. 

Edoch door den band en zyn het geene dulle J esabels , 
of spytige Xantippen ; neen het ; maer men vindt discrete 
Abigails , langzinnige Monicas, verduldige Sa ras. Het 
ware alleen te wenschen , dat ze eenen bekwamen tyd in 
acht namen , wanneer zy hare mans over de gebreken 
en dronkenscbappen en tuischeryen willen berispen. 
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Want gelyk men het zaed niet met alle licht der maen , 
of met alle winden en zaeit in de hoven , zoo moet er 
ook een bekwaem saizoen uitgekipt worden om ver- 
maning te doen beklyven. De raed van Raphaël aen zynen 
jongen Tobias, indien hy wel gevat wierde , zoude de 
vrouwen in de voornaemsle voorvallen kunnen dienstig 
wezen ; want als de visch met geweld den jongeling kwam 
toegeschoten , zoo gebood de engel dat by hem met eene 
behendigheid zoude vatten en uit het water op het droog 
zand trekken, hetwelk nauweiyks gedaen en was, of by 
begon voor zyne voeten te beven. Zie, terwyl de mannen 
in het nat zitten en dronken zyn, zoo en is er niet aen te 
komen; maer bestel ze te ruste , en als de kelderkoorts 
is uitgeslapen , doe dan eens met behendigheid een buis- 
sermoen , en het moet wel een harde kop zyn , die 
zich op deze manier niet en zal laten belezen. Nabal zelf 
werd op dergelyke wyze zoo beroerd , dal hy er de dood 
schier van gebaeld zoude hebben. Neem hiervan eene 
gelykenis die je dagelyks voor oogen hebt. Gy ziet somtyds, 
als het ruw waeit,en de Schelde wat hol gaet,dalde 
Heu van Brussel komt voor wind en lyd sneliyk aen- 
zeilen ; zy komt schier als een pyl uit eenen boog ge- 
vlogen , en in dezen geweldigen loop nadert zy de kaei; 
het schynt dat zy zich zelve, en de byliggende schepen te 
bersten zal loopen. Maer wat doet de stierman? Hy draeit 
zyn roer, keert het schip, zet het inden wind, en op 
een oogenblik is al de kracht gebroken ; zy laet zich met 
een touwken binden , al de wereld over zich gaen , en 
heeft hare buijen al vergeten. Daer is ook zoo eene 
behendigheid van doen , wanneer de man met een nat 
en een vol zeil komt aengedreven, en potten en pannen 
en glazen in stukken wil loopen. Dan is het roer eene 
discrete vrouw bevolen , dewelke met eene zonderlinge 
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gezwindheid alles ten besten moet keeren , wil zy de 
noordsche grammoedigheid zich zelven doen dood loopen. 

Het is zeker dat eene behendige vrouw hier met stil- 
zwygen , daer met zoet te spreken , veel krakeelen kan 
verhoeden. Die met het waterken in haren mond ging, 
was verwonderd dal de man zoo tydig ophield van grauwen 
en knorren. Eene andere , die voor haren man nimmer- 
meer van pasen kon koken ( want was er gezoden optafel , 
zoo begeerde by gebraden , en was er gebraden , zoo be- 
geerde hy gezoden), op zekeren tyd, zooby zeer preutelde, 
eer hy de spys nog gezien had , en veel slanks maekte dat 
ze hem altyd het eene voor hel andere kookte , zeide zy : 
lief , en wil u niet ontstellen, want gy zult van daeg 
gezoden en gebraden uit éénen pot eten. Nota, de 
dienstmaert had hem verzuimd , en het eten laten aen- 
branden ; zoo wist zy met eene vlugheid zynen mond en 
ontydigen appetyt te stoppen. 

Het stilzwygen, gelyk ik zeide, is altyd dienstig , en 
dikwyls noodig. Want gelykerwys als er een venster 
tegen eene deur open staet , en ’t sterk trekt , dal dan eene 
kaers liglelyk uitwaeit of ten minsten zeer verloopt; zoo 
ook is het dat , als de vrouw in het kyven met den man 
wil koor houden , zy elkander zullen grauw en blauw 
verwyten , en met dusdanige scheldwoorden aenvallen , 
dat de peis verdwynen zal , en het er dadelyk in volle 
batailje zal staen. Wil het wel gaen , zeide de koning 
A/phonsus, zoo moet de eene zonder ooren, en de 
andere zonder oogen , ik voeg daer by , en dikwyls 
zonder tong zyn; om dieswil dat deur en venster zoo 
veel trekken als twee opene monden. Het misstaet ook, 
dat de vrouw wyzer wil wezen dan de man, en het 
woord wil voeren in zyne tegenwoordigheid. Het heeft 
al zyne reden , waerorn God van Sarai Sara gemaekt 
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heeft, en van Abram Abraham . Het scheen tegen de 
betamelykheid , dat er meer letteren in de vrouw dan in 
den man zouden steken , en dat die den meester zoude 
maken. Doch het is van heden of van gisteren niet, het 
is van dien tyd af, als het grondhuwelyk van God is 
ingesteld . als Eva gemaekt is van beenderen , die ge- 
meenelyk veel plagten te rammelen en te ratelen , dat 
de vrouwen zich allyd gaerne hebben laten hooren ; waer- 
in er sommige zich te buiten gaen , en den man willen 
overkraeijen , van hem eene hen maken , hetwelk een 
groot misverstand is; want verkleining van den man 
is eene versmading voor de vrouw , en in tegendeel zyne 
eer is hare glorie: zy is de maen die van hem, als van 
de zon , alle schynsel moet ontvangen ; van zich zelve en 
kan ze niets dan een Iwyfelachlig licht vóórtbrengen. 

Ik keer weder tol het voornaemste punt, en waer het 
altemael op berust, te weten: dat het onmogelyk is dat 
er peis en vrede zal wezen , ten zy dat de korzele hoofden 
elkanders losse vlagen en vreemde luimen welen te vieren, 
en zoo elkanders gebreken een weinigje weten toe te 
geven. Cato w as vry wat korzel, en als zy het in haer 
hoofdeken kreeg , zoo en had zy het in hare voeten niet. 
Reinier was ook een dwarsdryver , had een’ viezen kop , 
en zyne hersenen geraeklen ook zoo haest wervellos. 
Zy toonde haren verdraeiden voorschoot, tot teeken dat 
bare stuipen begonnen te ryzen , hy zynen scheeven hoed , 
tot leeken van zyne oploopende zinnen. En het eene mes 
hield het andere in de scheede. Cato vierde Reinier, 
Reinier Cato ; alle buijen passeerden zonder buijen. 

Tot dus verre van de huiskrakeelen , van de ge- 
meenelyke hoofden , die onder de vieze planeten zyn 
geboren, en wien ik, indien ze by deze waerschuwing 
geene baet en vinden , eenen anderen meester wil in 
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handen leveren , die ze naer eisch en behooren herbakken 
zal in zynen oven a la mode, zoo dat ze daer zullen 
uitkomen zonder eenig gebrek. Hoor den man zelf 
spreken : 

Sa, jongens, blaest den horen wat; 

Blaest overhoop de gansche stad ; 

Gaet iienen , en roept wyd en breed , 

Langs al de straten : Heet t al heetl 
Voor klein en groot , e» wie ’t belieft, 

Gy wordt naer eisch en wensch geriefd! 

God zy geloofd , ik heb een hand 
Trotsch eenig meester van het land ; 

Dies groeit de winste dag op dag; 

Ik bak wat dat ik bakken mag. 

Daer is geen bakker in de stad 
Die zulke neering heeft gehad. 

Ei , ziet eens hoe dat volkje loopt , 

Hoe al de wereld van my koopt ! 

Waer zyn kalanten als de myn ? 

Kyk ; heel de stad wil by my zyn. 

Maer is ’t wel wonder dat ik win? 

Ik doe zoo wondre gist daer in , 

En heet den oven zoo van pas , 

Dat ’t hakt al of ’t geschilderd was. 

Geef op, hoe kwade hoofd het zy, 

Betrouw het aen myn bakkery. 

Al waer’ ’t een hoofd vol grillekens , 

Al waer’ ’t een hoofd vol willekens, 

Al waer’ ’t een hoofd vol spits en trotsch , 

Al waer’ ’t een hoofd zeer vies en schots , 

Al waer’ ’t een hoofd zeer fantastiek , 

Al waer’ ’t een hoofd zeer koleriek , 

Al waer’ ’t een hoofd van stuggen zin , 

Daer muizenesten steken in , 

Al waer’ ’t een hoofd dat altyd suft , 

Waerin de hersens zyn vermuft , 
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Al waer’ ’t een scheepshoofd nog zoo slecht, 
Bestel het maer door mynen knecht, 

’k Weet dat gy in myn kunst gelooft , 

Ik zal herbakken ieders hoofd. 

Maer weet, gelyk de hoofden staen , 

Dat ’t ook zoo met het loon moet gaen ; 

Ik eische van een kiekenahoód 
Dry dubbeltjes , of zeven groot. 

Wie wou toch om zoo klein een geld 
Met slechte hoofden zyn gekweld? 

Tien stuivers van een dik verstand ; 

Is ’t niet goed koop? het is een schand , 

’k En deed ’t myn leven nooit daer veur ; 
Maer zie, de menigt’ draegt het deur. 

't Herbakken hoofd van onze Ltjs 
Moet zeker kosten hooger prys ; 

Want hoofden die in hullen staen, 

Daer valt veel fatsoenerens aeu. 

Een hoofd , waerin geen reden steekt , 

En waer memorie by gebreekt , 

En waer liet oordeel meest in facit , 

Is ’t wonder dat het meer betaelt? 

Hoe dat liet meer moet zyn herkneed , 

En langer in den oven leed, 

Hoe ’t meer moet geven t’advenant. 

Zie, ’k heb hier onder myne hand 
Botmuilena hoofd , gy kent hem wel , 

Die ezel in dat menschenvel : 

De toot van voren is te lang, 

En ’t bollcment is veel te krank , 

En schoon zyn hersens altemael 
Geen once wegen, naer myn schael , 

Zoo is die kerel nog zoo prat , 

Of Salomon daer binnen zat. 

Wat dunkt u, heeft dat plomp fatsoen 
Den oven niet zeer wel van doen ? 

Ja, ’t zy hem lief of ’t zy hem leed , 

Ik maek den oven vast gereed , 


Digitized by Google 







Digitized by Google 



— 323 — 


Want ’t is wel noodig dat ’k den gek 
De dampen uit de hersens trek. 

En spreek my dan eens naderhand: 

0 wat een kloek en fraei verstand ! 
Wat reglsgeleerden zal het zyn ! 

Dan zal by spuwen het latyn. 

My dunkt ik zie de boeren al 
Met hamels komen uit den stal , 

En met kapoenen , zwaer en vet , 

Die langen tyd zyn opgezet. 

En met ducaten in de tes, 

(Het styfsel van een zwak proces:) 

Hy zal byloo, aen wie het raekt, 
Advyzen geven dat het kraekt : 

Heeft hy den oven onderstaen, 

Hy wordt het katje vau de baen. 

Laetst heb ik nog een meesterstuk, 
Tot myn gebuermans groot geluk, 
Gewrocht aen Griel, zyn echte wyf. 
Die sloor stond van haer perten styfj 
Het was wel de allervuilste sloef, 

Veel erger dan Marie Pantoef, 

Behebt van menig zwaer gebrek ; 

Griet was te ryp in haren bek; 

En echter dierf zy, sterk en kloek, 
Een blauw oog wagen voor de broek. 
Ik zei aen Goossen , myn gebuer : 

Foei , deze muil valt al te zuer ! 

Geduld maer, nog een wenig tyd. 

Ik maek dit hoofd zyn stuipen kwyt j 
Ik zal ’t herbakken, op myn trouw, 
En gy verkrygt een ander vrouw. 

Griet , zei ik , zit een weinig neer , 

Het wordt nu ook eens uwen keer ; 

En zoo zy maer het kapmes zag, 

Zy schreeuwde vóór zy kreeg den slag. 
Ik heb het hoofd haer afgeveld. 

En daer een sluitkool op gesteld, 
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En kneedde 't toen eens wel ter deeg, 
t Was wonder dat een wyfshoofd zweeg ; 

Ik streek ’t roet eijers wel le keur ; 
nier mee zoo kreeg ’t een bly koleur, 

En als men ’t nu herbakken zag, 

Griet gaf zoo’n aengenanien lach , 

En Griet bleef alt jd suikerzoet, 

Zie, wat myn oven niet en doet! 

Toen zei ik, Goossen, lieve vriend, 

Is ’t geld daer niet wel aen verdiend ? 

Och, waer’ myn oven nu maer gaerj 
Want zie, daer wacht er weer een paer , 

Twee zuiver dieren, ja gewis. 

Zoo zuiver als een visclunand is, 

En altyd fraei , en altyd jent, 

En dat nog zonder geld of rent. 

Hoe ligt rnekt zoo een trotsche sloor 
By jongmans in ’t verkeerde spoor ! 

En als men zich verloopen heeft , 

En zonder geld en eere leeft, 

Geraekt dan weer eens op de baen , 

Ik zweer u dat heeft moeiten aen. 

’t Is hun geluk , geloof bet vry , 

Te komen in myn bakkery. 

En mits het is een teedcr werk , 

Zal ik ze kakken vry wat sterk. 

Zie eens, myn handen zyn gebleind, 

Daer is meer werks aen dan men meint; 

Het ligtste hoofd van een malloot. 

Geeft meerder last dan roggenbrood. 

Nu , peins hoe dapper dat ik zweet , * 

Als ik den oven dikwyls heet, 

En eenen ganschen achternoen. 

Voor tiénen manskop heb van doen. 

Ik heb geproefd zoo menigmael , 

Eer ik ze kreeg op myne pael , 

Eer ik ze stelde in ’t juist postuer, 

Voorwaer liet viel my byster zuer! 
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Wat arbeid heb ik niet gedaen 
Alleen op ’t hoofd van Cypriaen\ 
Vooreerst, hy liep geheel in ’t wild; 
(Eer zulke perten zyn gestild, 

Daer gaet wat toe, dat zweer ik jou!) 
ny was een hartzweer voor zyu vrouw : 
Meest zat hy in den brandewyn , 

En dronk zich zat gelyk een zwyn , 

Of goot heel stoopen biers in ’t vel. 

Uy zei, zyn buikleer rekte wel; 

En, viel zyn vrouw daer tegen uit, 

Zoo touwde hy ze straks de huid ; 

Nooit dag dat hy ze niet en sloeg, 

Zoo dat ze staeg blauwe oogen droeg. 

’k En had myn leven nooit geloofd , 

Dat iemand had zoo kwaed een hoofd , 
En evenwel ik heb ’t geklaerd. 

En Jan is nu zeer wel gepaerd : 

•>y raest niet meer naer brandewyn , 
Och neen , de man is nu zoo fyn , 

Of hy gezift waer door een trap, 

Hy peinst niet eens meer op den tap , 
Maer zit gedurig op 't getouw; 

Het is een blydschap voor de vrouw. 
Ilacr dunkt dat ze in den hemel woont. 
Dient dezen arbeid niet beloond? 

Nu, ouders, hoort een andre zack , 
En trekt er vrucht uit en vermaek : 

Gy kent Jan Jacobs immers wel? 
ny, en zyn huisvrouw Pelemel , 
Begaven, in de maend van mei, 

Zich in myn winkel alle bel; 

Ik vraegde wat ze kwamen doen? 

Zy zeiden : Om een goed fatsoen. 

Daer is ons dochter Anlonel t 
iiaer hulsel staet zoo bont gezel; 

Zy klecdL zich als ’k en weet niet wie, 
En wy en zyn maer ambachtsliê, 

28 


Digitized by Google 



— 326 — 


Zy gaet gestrikt , en zoo gelint , 
liet schynt zy heeft alrcê een kwint; 

De huik en doet ze niet meer aen , 

Mner wil gelyk de juffers gaen , 

Met zyden kooven achter straet, 

Met kanten boven haren staet, 

Wil spelenrydcn langs de stad, 

Ais of ze duizend midd'len had, 

Wil ’s morgens voor den spiegel staen , 
Wil ’s avonds op baletten gaen. 

Zy waer’ veel nutter in de kerk, 

Of zat eens kloek aen ’t spellewerk. 

Zie, meester, dit is ons verdriet. 

En zoo gy daer den dag door ziet, 

En hakt haer tot een zecgbaer kind , 

Hebt gy den nieuwen hoed verdiend. 

Nog hoorde ik laetstmacl aen myn deur 
De klagten van een procureur : 

Zyn wyf was ook een vuil laudaet : 

Zy loopt commeren achter straet , 

Terwyl haer dienstmaegd zit en spint , 
Zoodat zy zelfs ’t ontbyt niet wint. 

Hier ligt een kind besmeurd , besnot , 

En daer raekt uit de zod de pot : 

En als hy ’s middags eten wou 
Zoo moest hy koken in de schouw ; 
Voorwaer, de man was zoo ontsteld, 

Dat hy my paste straks het geld. 

En bad my dat ik toch zyn vrouw, 

In ’t eerste baksel schieten zou. 

’t Is wonder hoe eenieder klaegt, 

Die met kwaeihoofden wordt geplaegd. 

De zulken vindt me in allen staet, 

In raedzael en in magistraet : 

Zy dekken hun gebrek en leed , 

Tot dat men ze op de teenen treedt ; 

Dan zyn ze straks te paerd , en knak , 
Als of hun hoofd vol poeijer stak : 
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En, gaet het niet uaer hunnen zin, 

Het schynt daer steekt een droeskop in. 
Al gaen ze in zyde en in satyn, 

’k Zweer dat het slechte koppen zyn. 
Maer om dat iedereen die acht , 

Herbak ik deze stil by nacht ; 

Zy zyn herbakken eer men ’t ziet ; 

Zoo blyft hun heerschap in crediet. 

Daer bakt nu de oven weder sterk, 
Doch dit is meest dozynen werk. 

Daer is het hoofd van onze Trui , 

En hoofden van veel lekker lui. 

En ’t korzel hoofd van meester Klaes , 

En ’t ydel hoofd van jonker V acs , 

En ’t luizig hoofd van scheel Margriet, 
(Wat wonder! zy en ziet het niet,) 

En ’t koppig hoofd van drollige Jcht, 
Die tevens kyft, en tevens lacht; 

En ’t preutelhoofd van zure T ryn : 

My dunkt ze en drinkt niet dan azyn. 
Dit wordt een baksel dapper groot, 
Want raeskop brengt er ook zyn hoód , 
En kameniertjen Isabou , 

Die gaerne jufvrouw spelen zou : 

Ik denk , de pluim van haren hoed , 

Dat die ook in den oven moet. 

Gy ziet het , de oven is nu vol 
Van menig hoofd en zotten bol : 

Ik laet ze bakken tot den noen , 

Zy hebben ’t zeker wel van doen , 

Zoo wel de dienaer als de heer , 

En vrouw en man , al even zeer , 

En jong, en oud, en wys, en gek; 
Want ieder hoofd heeft zyn gebrek. 

Nu ga ik weêr aen man en wyf 
De hoofden stellen op hel lyf. 

Sa jongen , zoek een ieders kool ! 

Maer dat ik hier toch niet en dool , 
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£n 't een hoofd voor het ander steil’, 

Dat waer’ voorwaer een erger spel ; 

Want stel ik. ’t hoofd vnn Klaet op Tryn , 

Dat zou een fraei comcdic zyn ; 

Ging Lysje met de broek naer huis , 

Dat waer’ voor Han» een eeuwig kruis ; 
fV ant zie , ’t it daer geheel vcrdraeid , 
ff'aer 'l hoentje zuyyt , en ’t kieken kraeit. 

Maer neen, zy zyn al wel gesteld: 

Sa, mannen, geeft het bakker» geld. 

Daer is een daghucr aen verdiend , 

Als gy u zoo verbeterd vindt ; 

Vrouw! kyk toch eens naer uwen Jan, 
ls dat nu niet een ander man? 

En Griet die toornig was en gram , 

Is nu zachtmoedig als een lam ; 

En juffer bindt liaer lokken in , 

Gelyk een klopje , vroom van zin. 

Bemerk hoe Lemmen staet en ziet ! 

My dunkt hy kent zich zelvcn niet ; 

Hy ziet nog wel zyn herberg staen , 

Maer wil en kan niet binnen gaen. 

De waerd der herberg wenkt hem weer : 

’t Is waer , het kittelt Lemmen zeer ; 

Maer Lemmen strydt gelyk een held, 

En hy blyft meester van het veld , 

En hy bewaert zyn geld en goed. 

Zie wat een uertje bakkens doet ! 

Wat dunkt u, Philothea , waren de hoofden alternael 
zoo liglelyk te herbakken , als het ligt is om te 
zeggen , wat menigte van kalanten zoude deze meester 
rider niet krygen? Dan, het en is geen ander mans 
werk, eenieder moet zynen eigen bakker wezen; dat 
is , ieder behoort zyn korzel hoofd te breken , en zich 
zelven tot eene gevoegzame en vriendelyke bywooning te 
buigen , ontmoetende elkanders krankheid met eene chris- 
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telyke lydzaembeid , zonder daer tegen te rukken of 
elkander van den dyk te dringen. Ik wenschte voorwaer 
dat alle gehuwden zoo voor elkander weken gelyk de twee 
schaepjes deden, die elkaèr op een lang en smal brugsken 
op zekeren tyd ontmoetten. Het eene knielde op zyne poo- 
tjes neèr en gaf bekwame gelegenheid aen het andere om 
daer over te springen. Het buigen van het eene is het 
breken van het andere. Zoo zal men de hardste keijen 
allerbest op een zacht kussen morzelen. De //. Monica 
en had nimmermeer het sluersch en norsch hoofd van 
haren man , zonder dergelyk zoet onthael en eene vrien- 
delyke gedienstigheid , kunnen winnen. Och , hoe zouden 
de zware lasten van den huwelyken staet verzoet worden, 
ware het dat de echtgenooten elkander zoo wisten te 
vieren! Zy zouden voorwaer elkander in alle voorvallen 
en zwarigheden , daer dien staet mede bezaeid is , ster- 
ken en verkloeken, en zy zouden al de pylen op eenen 
algemeenen schild ontvangen; als zy langen tyd in een 
vreedzaem leven , kinderen in de vreeze des Heeren opge- 
gebragt zouden hebben , dan zou men dergelyken , aflyvig 
wezende en begraven zynde , dit kort, maer gewenscht 
grafdicht , eertyds by de heidenen gebruikelyk , op 
hunnen zerk mogen snyden: 

Pacifice vixerunt. 

Dat is : 

Zy hebben geleefd in vrede. 

Toemaetje. 

Ik en kan u hier zoo niet laten gaen , Philolhea , of 
ik moet dit hier byvoegen om den weg lot het navolgende 
zinnebeeld te banen. Een ezel trok een’ wagen waer 
vier h vyf menschen op zalen , en daer omtrent was eene 
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ka ro.sse met vier paenlen , die maer eenen monsieur voor 
vracht en hadden. Toen sommigen hierop oogmerkten, 
en de ongelyke inspanning van deze paerden en deu ezel 
misprezen , zeide een grauwer! : de paerden hebben ’t nog 
het kwaedsle, want deze monsieur heeft zoo veel kruisen 
en zwarigheden, dat ze alle ander gewigt in de schael 
zouden ophalen. Hel is zoo , en gelyk men zegt : 

Hoe grooter viscli , hoe droever water. 

Zoo ook : 

Hoe grooter Heer, hoe meerder zeer, 

Hoe grooter huis , hoe meerder kruis. 

Metéén woord, daer zyn dikwyls zwarigheden die 
Hans heelen. 

Nog een diehtje, om geene ydele 
plaets te laten. 

Men zegt : 'De kleeding maekt den man , 

En zeker daer is vry wat van ; 

Maer om in ’s lands dienst wel te treden , 

Zoo moet de tabbaert van satyn 
Van binnen wel gevoeijerd zyn, 

Met vroomheid en verstand, en — reden. 
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DE WAERACHTIGE RUST IS IN HET KRUIS TE 
VINDEN. ' 


Of ik wil , cf niet en wil , 

Ik zit alleen op 't kruisken stil. 
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e jongman , die hier voor u staet , 
Leert ons hoe ’t in de wereld gaet, 
En wat zy doet of niet en doet, 
Waerop alleen zy rusten moet. 

Hy nam dit kruksken in de hand, 

En ’t vinksken vloog ten allen kant, 

En nergens vond het, waer het zocht , 

Een plaetsken waer het rusten mogt. 

Tot dat het naer het kruisken kwam , 
Alwaer het volle ruste nam. 

Wel ! is in ’t kruiskeu dan de rust? 

En is die niet in ’s werelds lust? 

De ware rust is ver van daer, 

Dat werd ik lestmael eerst gewaer. 

Ik zag een trotsch , een moedig Heer , 

Die opgeblazen was van eer. 

En had zes paerden in de koets, 

Eu dan ’k en weet niet hoe veel goeds, 
En heerlykheden twee of dry. 

En had de schoonste livery , 

En hield banketten door het jaer , 

Al of ’t een graef of prinse waer. 

Ik zei : Die heeft zyn vollen lust : 

En nog en had zyn hart geen rust. 

Ik zag daer eenen by zyn geld : 
ny had den lieelen nacht geteld, 

En telde nog, en had ’t zoo breed, 

En lei de sommen al gereed , 

En , dacht hem eenig geld te ligt , 

Dat hing hy in het goudgewigt, 

En zat en woeg van boven neêr , 

En spotte tevens even zeer , 

En zei zoo met een droogen lach : 

« Dat is al voor den ouden dag; 

Wanneer ik krank zal zyn en koud , 

Dan dient my wel goed onderhoud , 
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Want wie in tyds niet wat bespaert , 

En niet van langer hand vergaert, 

Die zal van honger nog vergaen ; 

’t Is nu al om het geld gedaen. » 

Daerop zoo kuste hy den zak , 

Die vol van souvereinen stak. 

Ik zei : a Die heeft zyn vollen lust ! * 

En nog en had zyn hart geen rust. 

Ik zag hier laetst een hoofschen kwant 
Met eenen vogel op de hand , 

En met de weitasch aen de zy’. 

Of was hy in de piquery , 

Hy kwam voorzeker , na den noen y 
Den tour van d la mode doen , 

Of wel hy zat in een prieel j 
Want buiten had hy zyn kasteel , 

Gelegen in een groen vallei , 

Omsingeld van een vette wei , 

En bovendien ook wel beplant 
Met schoone dreven t’allen kant. 

Ik zei : « Die heeft zyn vollen lust ! » 

En nog en had zyn hart geen rust. 

Nog zag ik laetst, by ’t licht der maen , 
Een vryer aen een venster staen , 

Die dikwyls zat heel nachten lang, 

Bevrozen op een steenen bank, 

En knippertande voor een deur. 

Daer stond die koele serviteur ! 

En wat hy smeekte, wat hy riep, 

Het licht was uit , de jufTer sliep ; 

En als hy ’s morgens haer verweet, 

Zoo kreeg de* bloed nog slecht bescheed j 
Zy loeg er mee j dat kreeg hy toe ; 

Hy stond en zag , 'k en weet niet hoe , 

En peinsde : Wel jufvrouw Marie ! 

Wel wat is dat voor courtoisie? 

En was nog bly toe dat zy zweeg, 

Uit yrees dat hy nog drooger kreeg. 
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lk laet u peinzen hoe den gast 
Dit boerenwambuis beeft gepast ; 

Hy meende dat de zoele min 
Niet anders had dan honig in. 

Zoo zoekt eenieder overal 
Waer dat hy zich vermaken zal ; 

Maer vindt schier altyd groot verdriet: 

De ware rust en is er niet; 

Want eer, en geld, en vryery , 

En hebben niets dan slaverny , 

En stooren dikwyls menig huis; 

De zekre rust is op het kruis. 

Waer dat ze vliegt of niet en vliegt, 

Gy ziet hoe dat de wereld liegt. 

Verfoei dan allen snooden lust , 

En ik beloof u vaste rust. 

Aeimpraek. 

De vogels , beminde P/iilot/iea, die hunne pluimen 
en pennen leenen om boeken le schryven , kunnen zelf 
ook wel nutte lessen aen den mensch voorhouden. Zoo 
leeren wy van den haen een wakend oog le hebben; van 
den ooijevaer de gedienstigheid en de liefde lot onze 
ouders; de zuiverheid van de tortelduiven , de ootmoedig- 
heid van een winlerkoningsken , de opheffing des harten 
tot hemelsche zaken van den paradysvogel ; niets en is 
zoo slecht, of het leert ons door zynen zang God danken 
en loven. Somma, daer en is geen gebrek van goede 
meesters , waren wy maer alleen bekwame leerjongens. 
Geloof my, daer ware groot profyt uit hunne onder- 
wyzing te trekken , en zoo wy hunne tael konden , of 
wilden verstaen , zy zouden ons tot afstand van het 
kwaed, tot volharding in het goed verwekken. En 
wat een groot geluk en was het niet voor den mis- 
troostigen Pfovitius, of proeveling , toen hy eene rype 
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en noodzakelyke, ja zalige bemerking vatle van een 
vogellje! Hy had het venster van zyn celleken ter zyde 
van een groen veld staen , van vvaer hy de lustige bosscha- 
gien zag, de schoone beken dwalende door de geklaverde 
weiden, behalven de jagers, die hy dikwyls hoorde steken. 
Dit lag hem zoo dikwyls voor de oogen , dat hy een 
misnoegen kreeg van zyn levend graf , dat is , van zyne 
celle. Op zekeren tyd dan , als hy in zyn venster lag , en al 
fantaserende ging overleggen hoe hy de vlugt best zoude in 
het werk stellen , en toen hy diep in deze gepeinzen slak , 
zoo komt voor hem op den naesten boom een schoon 
vogeltje zitten zingen en springen , en scheen met zynen 
zang en bly geschal zyn geluk en vryheid te verheffen , 
waerop de Novilius terstond uitschoot, en zcide: zie 
eens , o myne al te vroeg bedroefde en gevangene ziel ! 
wat genoegen en gerustheid dal het is, ook voor een 
onredelyk dierken , huilen alle bedwang te leven en 
zyne groene jaren in de groene bosschagien te besteden? 
En ik , die de zoete lente van myn leven eerst ben in- 
getreden , zal ik my hier begraven eer ik dood ben , en 
my van de vryheid en de blyheid ( die ook de minste 
schepselen niet en willen derven , ) gaen berooven ? 
Kunnen die vogeltjes God in het groene veld loven, waer- 
om en kan ik hem ook in de wereld niet dienen ? Daer 
zyn immers zoo veel godvreezende menscben , die de 
vryheid beminnen ; zy is een opweksel tot de deugd , en 
een toom tegen de zonden. De huvvelyke staet is zoo wel 
voor my als voor een ander een II. sacrament; of zoo gy 
dien weg niet en wilt inslaen, daer is ook al menige 
schoone lelie van zuiverheid , al en staet ze niet tusschen 
vier muren besloten. Waertoe dan langer hier in dezen 
pynelyken kerker gebleven? Is het dan al gewonnen 
als ik door zwaermoedigheid myne benauwde ziel dage- 
lyks in wanhoop zal versmooren , zoo dat ik noch van 
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tydelyke vreugd, noch van de eeuwige genuchten en zal 
welen te spreken? Al genoeg van dit ongelukkig leven; 
het is hoog tyd dat ik een einde maek aen myne droef- 
heid ; ik wil heden nog , ja op slaenden voet , dit vogeltje 
in vryheid gaen navolgen. Toen hy dit opzet maekle, en 
het vogeltje van den eenen boom op den anderen zoude 
vliegen, zoo komt er onverwachts een kiekendief, en 
die klauwt het arm dierken , drukt hem de nagels in zyn 
teeder vleesch , dat de pluimen in de lucht stuiven , van 
welke sommige door den w ind tot aen het venster van 
zyn celleken gedreven werden. Toen veranderde hy van 
loon en van zin, en zcide: och , lief beestje! my dacht 
gy waert zoo gelukkig, dat gy naer uwen lust in het 
woud en groen veld overal mogt zwieren ; maer nu zie 
ik dat het u veel nuttiger geweest zou zyn in een kooitje 
opgesloten te zyn en in een verzekerde gevangenis te 
schuilen. Voor my , ik verander van opzet, en zal my in 
mynen aengevangen roep gedulden: heb ik wat minder 
vryheid, ik heb meerder zekerheid. Wie is het die het al 
naer zynen zin kan hebben? Voor eenen booswicht is 
hemel en aerde te klein, en voor eene godvreezende ziel 
kan een celleken zoo groot worden als eene wereld. Al is 
myn ligchaem besneden met enge palen , de gepeinzen 
van myn hart gaen wandelen door de groote ronden der 
hemelen. Zy en zyn niet al vast, die besloten zyn , en zy 
en zyn niet al vry die ongebonden loopen. Vaerwel dan , 
gevaerlyke wereld , vaerwel , gevaerlyke gedachten , het is 
my beter in een eenig celleken zalig te worden dan in de 
woeste wereld gevaer te loopen. Dat was de leering, die 
deze Novitius trok uit het ongeluk van dit beeslje. Is 
dit niet wat men de kinderen wys maekt: de vogeltjes 
zout op het staerlje leggen, dat is met verstand zyn 
profyt daer uit trekken ? 
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Dit vogellje dan gaf eene les voor de gelukkige een- 
zaemheid ; maer het vogellje, waerhet zinnebeeld van 
spreekt , is een leeraer van de verduldigheid. Want het 
drukt uit in zyn eigenzelven helgene dagelyks met ons 
geschiedt : waer dat wy vliegen , hoe hoog wy hel nemen , 
of hoe laeg, het kruis is de kruk, en diensvolgens de 
eenige plaets om te rusten. 

Om hier een weinigsken dieper inletreden , o Philo - 
tfiea, zoo dient bemerkt, dat de wereld vol kruisen is j 
want de zee wordt doorzeild met kruisen, de lucht 
wordt doorvlogen met kruisen , de stralen liggen vol 
kruisen , het plaveisel vol kruisen , de tafels vol kruisen , 
het dak, de muren, de glazen, vensters, het lynwaed, 
het is altemnel vol kruisen, ja de mensch zelf, zyne armen 
uitstekende, zal een merkelyk kruis wezen. En dezelig- 
chamelyke en uitwendige kruisen, al zyn ze overvloedig 
in getal, zoo dunkt my noglans, dal de inwendige en 
geestelyke voor hun niet en behoeven te wyken; en zoo 
iemand daer eenen inventaris van geliefde aenteleekenen , 
ik en twyfel niet of hy zou er al meerdere en zwaer- 
dere bevinden. Tot een staeltje zoude het navolgende 
mogen dienen ; want hel zyn altemael kruisen ; een 
winkel zonder neering , een koopman vol bankeroelen , 
een huwelyk zonder vrede, vol jalousie, edeldom zonder 
goed , goed zonder edeldom , huisgezin zonder kinderen , 
kinderen zonder versland , verstand zonder middelen , 
middelen zonder gezondheid, gezondheid zonder genoe- 
gen , enz. Ja , een van de grootste kruisen is , geen kruis 
in de beurs te hebben. 

De tyran van Japonien deed eens uitroepen dat al 
degenen, die martelaer wilden sterven , een kruis voor 
hunne deur zouden planten , en des anderdaegs stond het 
overal vol kruisen. Lieve Philothea , dat al degenen 
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die marlelaer zyn in de wereld , benevens al de marte- 
laressen , hetzelfde moesten doen , ik geloof dal er geene 
timmerlieden genoeg en zouden gevonden worden , om 
daeraen te arbeiden. Of gy het uwe hebt, o P/iifothea, 
dat weet ik niet; of gy het uwe zult krygen , dat weet 
God; misschien ja. Zyt myner waerschuwing gedachtig, 
als het u zal overkomen. Doch tot uwen troost, is het 
Gods kruisken, zoo is het Gods huisken. En van deze 
kruisen , daer zy menigvuldig zyn , zoo en kan het 
niet anders geschieden , of een ieder moet er al eene 
goede portie van hebben. De inwooners van Creta 
meenden dat zy builen alle andere menschen daervan 
ontslagen waren, om dat Jupiter in hun land geboren 
was: hun dacht dat dit geluk voordeel zou hebben 
moeten gunnen aen de landlieden. Maer Jupiter sloeg 
het straks af, zeggende, dat dit boven de conditie van 
des menschen leven ging, hetwelk altyd vol ellenden 
en kruisen moet blyven ; verders wilden zy van kruisen 
veranderen , of met iemand mangelen , dal hy hun dezen 
oorlof gunde , en dat ze lot dat einde op de algemeene 
kruismarkt zouden verschynen , hetwelk zoo ook ge- 
schiedde ; ieder kwam met zynen zak en met zyn kruis. 
Doch toen zy al de andere daertegen opgewogen hadden , 
bevonden zy hunne eigene nog al van de minste te wezen , 
zoo dat iedereen goed vond met zyn eigen kruis weder te 
keeren , en alleen bezorgd w as om het zyne voortaen met 
verduldigheid te dragen. Hier en valt geen mangelen of 
ontvlugten , want wie een kruis wil onthopen , zal er 
twee ontmoeten. Het is gelyk overal , ten allen tyde 
moet men lyden. Gelyk in Egypte geen huis zonder 
dooden en was ten tyde van den uitgang der kinderen 
Israel’s, zoo en is er geen huisgezin, of daer worden 
tegenspoeden, ongenuchten en kruisen gevonden; zoo dat 
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het Solon zoo kwalyk niet voor en had als hy eenen zyner 
vrienden boven op den hoogsten toren van de stad Athe - 
nen leidde en hem al die trotsche gebouwen , schoone 
paleizen, mitsgaders de huizen van de ryke kooplieden 
en andere burgery toonde: 01 wat menigte vanonge - 
nuchten, wat zwarigheden en ellenden en schuilen 
niet onder al deze daken , die wy hier van hoven 
met ons gezicht rondom overloopen! De kinderen, 
Philothea, geven elkander een raedseltje: op wat meest 
in huis is, en het minst gezien wordt, en zy zeggen dat 
het de voetstappen zyn. Ik wil dit de kinderen gaerne 
toestaen ; doch met zulk besprek dat ik dan de naeste 
plaets voor de menigte van de kruisen mag bewaren. Wie 
een luttel weet wat er in de wereld omgaet, gelyk 
het meestendeel der biechtvaders kunnen ondervonden 
hebben , die zal ligtelyk gelooven dat de kruisdagen 
van de wereld het geheele jaer door duren. Zoo dan, 
geen eer zonder zeer, geen hart zonder smart, geen 
huis zonder kruis . Daer was in de Indiën eene vrouw , 
die de afgoden lang gebeden had om eene vrucht in den 
huwelyken staet te verwerven. Zy had gebeden het eene 
jaer voor en het andere na, zonder dat de afgoden haer 
de vrucht verleenden. Dit kwam ter ooren aen eenen 
van de Sociëteit, die haer in het waerachlig geloof on- 
derwees , en die haer aenried een krucifiks in haer 
huis te nemen. Het gebeurde dat zy naer het verloop 
van negen maenden blyde moeder is geworden , 
en zy heeft haer kind in den doop Kruisken doen 
heeten ; het tweede jaer volhardde zy in hare voorgaende 
gebeden voor het krucifiks , als wanneer zy wederom 
gebaerd heeft , en het tweede kind gelyk het eerste 
Kruisken heeft doen noemen. Zoo had deze vrouw in 
haer huis twee Kruiskens. Dit is wel in de Indiën ge- 
schied; doch ik vind het nutteloos te wezen zoo verre 
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kruisen te halen , en die in Azië op te zoeken ; zy zyn 
in Europa in alle ryken en landen , in alle sleden en 
huizen, genoeg te vinden. 

Alleen blyft er tot uitlegging van ons zinnebeeld nog 
verdere bewyzing over, hoe en op wat wyze de rust in 
het kruis te vinden is. Hel is ongelooflyk hoe de II. 
Andreas zich verheugd heeft in zyn kruis, met wat 
eene blydschap Paulus in de gevangenis gezeten heeft , 
en wat vreugd de apostelen toonden , als zy van de 
tyrannen het doodvonnis ontvangen hadden , omdat 
zy wel wisten , dat dit de heirbaen was , waer hun 
meester en koning op zynen triumphanlen wagen 
van het kruis ter vreugde gereden was. De blydschap , 
die zy ondervonden , was daerom zoo groot in de ziel , 
dat ze kwalyk de tormenten in het ligchaem gevoel- 
den, en terwyl hun vleesch braedde en kiste op de 
gloeijende kolen , waren hunne gepeinzen al boven in 
den hemel ; zoo dat ik ze nergens beter by en kan ver- 
gelyken dan by het huis van Jubal, waer men in de eene 
kamer niet en hoorde of en zag dan smeden, het ge- 
dreun van de hamers, vuer en gloeijend yzer, en in de 
andere kamer was het zoet muziek en allerhande liefe- 
lyke klank der snaren. Maer om dieswil dat de kruisen 
van marlelie zoo gemeen niet en zyn, zoo wil ik die 
gaerne voorby gaen en van andere spreken. Hoe veel 
en zyn er niet, die de zaken niet naer het inwendig en 
oordeelen , maer alleen naer de uitwendige schors vonnis 
stryken , die meenen , en met volle monden daervan 
spreken , dat een klooslerlyk leven of de zuiverheid een 
kruis is om niet te verdragen. Ik beken het gaerne dat 
het zyne zwarigheid al heeft , want zynen wil te verster- 
ven , eenen anderen altyd te gehoorzamen , zich te ont- 
houden van spys en van genuchten , en dergelyke vyf- 
en-lwintig , zyn kruisen ongelwyfeld ; maer ik zeg met 
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den //. Bcrnardus : multi rident cruces nostrus, 
qui non vident consolationcs nestras. Velen zien onze 
kruisen , die niet en zien onze vertroostingen. En 
deze troost en goddelyke zalving is oorzaek, dat niet 
alleen prinsen en graven , hertogen en koningszonen, 
en broeders, maer zelfs teedere maegden , edele juf- 
vrouwen , doorluchtige prinsessen , de schoonste die 
men vond , de rykste die men wist , de edelste die 
men kende , dat die door het midden van hare servileurs 
kwamen gedrongen , om in alle versmaedheid en 
armoede den naeklen en behloeden bruidegom Christus 
Jesus te omhelzen , welke ook in haer godvruchtig 
leven , en in haren heiligen roep meer genuchlen schep- 
ten dan de wereldschen in al hunne wellusten; zy distil- 
leren hare biltere kruisen tot zoete wateren, daer in 
tegendeel de hofzieke juffers de blydscbap door de vin- 
gers druipt en eene vaste droefheid bezitten van hare 
vliegende genuchlen. Maer zg en vatten ultemael dit 
woord niet. De blinde amourettekens leiden er veel 
aen den dans met blydscbap , waer achter de droefheid 
haest komt springen. De vioolspeelders gaen voor, en de 
kryterkens volgen. Nu gelyk ik het voordeel gaf aen 
de zuiverheid legen den huwelyken staet , zoo is het ook 
zeker dat het kruis van ootmoedigheid zachter is voor 
Gods dienaren dan het kussen van eer voor de liefhebbers 
van de wereld. Diogenes, die maer den uitwendigen 
schyn en had van zedelyke deugden, woonde in eene 
houten ton , die groot genoeg was om Alexander met 
jaloerschheid te tergen, zoo dal hy zelf bekende: waer 
ik Alexander niet, ik zou willen Diogenes wezen. 
Wat zal het dan zyn van eene christelyke vernede- 
ring, die noodzakelyk vol van vreugden moet wezen, 
waer integendeel de hooge eer en staet dikwyls op 
moeten staen kyken? Toen ik religieus was, zeide de 
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wydberoemde Bellarminus , en wist ik niet wat 
droefheid was, en nu ik kardinael ben, en tveet ik 
niet wat blijdschap is. En zeker , wat gevoelen kan niyn 
hart meer van een purper kleed of eene gouden kroon op 
hel hoofd hebben dan van eene grove py of eenen strooijen 
hoed? Het moet van binnen komen en het hart kittelen, 
hetgeen ons eens voor goed zoude doen lagchen. liet wild 
veldriet stond en wies nevens een suikerrielje , dal heel 
klein bleef; het audere was op korten lyd ongelooflyk 
opgeschoten , zoo dat het zich ook volmondig over zyn 
groenheid en verhevenheid beroemde; maer het kleine 
en versmaede rietje zeide: de grootheid en heb ik niet, 
het is waer , maer het merg van binnen , dat is vol zoe- 
tigheid en suiker ; en al het voedsel wat ik trek en ver- 
dvvynt niet in een deel ydele scheuten , maer ik verkook 
dat en verander het in eene allerzoetste substantie. Laet 
ons dit van de planten eens toepassen op de menschen: 
Xaverius roept dat hy in zyne kruisen in zoethartige 
genuchlen, in hemelschen troost zwemt; dat de vloed 
zoo groot is, dat hy daerin zal versmachten ; ik vraeg, 
Philothea, is er wel een Salomon of Sardanapalus , 
die hel hem kan nadoen, en die eens op zyne rust in 
zynen lust kan stoffen? De arbeid, de tegenspoed , de 
honger, versterving, vervolging, het kruis zyn eens 
vol pynlykheid en droefheid geweest; maer nadat Chris- 
tus al deze gedistilleerd heeft , by manier van spreken , 
en hy daer de bitterheid heeft van afgenomen , is het kruis 
zonder kruis, vervolging zonder vervolging, versterving 
zonder versterving, en droefheid zonder droefheid ge- 
bleven , min of meer gelyk de wateren veranderen van 
srnaek , wegens de mineralen waer ze door loopen ; zoo 
ook, nadat al deze zwarigheden door het H. Ligchaem 
van Christus gepasseerd zyn , zyn ze veranderd van 
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natuer , en hebben zy een goddelyke zoetigheid en troost 
behouden. Velen gelooven dit zoo niet te wezen, maer 
die hel beproefd hebben kunnen daervan oordeelen. 

Het is eene vrolyke geschiedenis, die wy hebben van 
twee Jan Potagiën , naderhand twee uitnemende 
heiligen. Zy hadden langen lyd in verscheidene steden op 
kermissen en blydagen hunne personagiCn gespeeld , en 
waren van alle markten wedergekomen. De een kreeg 
misnoegen in dezen zynen handel, en wou eens eene 
party spelen om God te behagen; overzulks verdween 
hy, en verstak zich buiten de wete van zynen mede- 
gezel in eene rots. Onderlusschen was er eene groole 
kermis voor de deur , waer zy , om den toeloop des volks , 
eenen mooijen penning konden opsteken ; maer wou het 
spel volmaekt zyn , zoo moesten zy beide elkander helpen. 
Hy vraegl dan herwaerls en derwaerls of er niemand en 
is, die hem weet te zeggen waer zyn medegezel is ver- 
stoken of vervlogen. Ten laetslen verslaet hy van eenen 
akkerman , dat hy eene andere manier van leven heeft 
aengevangen ; deze leidde hem lot de plaets waer hy zich 
vrywillig had laten insluiten. Daer komende begint hy 
zynen medegezel te bidden en te smeeken dat hy toch 
deze vize-vazeryen zou laten varen, dat het narrestukken 
waren dergelyke zaken uitlerigten ; hy wist immers 
genoeg , dat dit geenen duer en kon hebben , en overzulks 
dat hy de oude vriendschap en kunsten wederom zoude 
hervatten. Maer die van binnen sprak als een predikant , 
zeggende dat ze al lang genoeg den zot geschoren hadden , 
en dat het meer dan tyd was een ander oog, dat alle dingen 
ziet, te behagen. Verders dat, gelyk hy medegezel was 
geweest in alle ydelheid, hy nu ook behoorde zynen 
medegezel in de penitentie en strengheid te blyven. Maer 
dit was voor een’ dooven mans deur geklopt ; eer ware de 
rots , waer by in zat, te bewegen, dan dit versteend hart te 
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beroeren. Toen hy dan even weigerig bleef en van geen 
eremyts leven woü hooren , veinsde de opgeslotene al of 
hy met hem weder zou keeren ; hy Iaet zich ten dien 
einde met een zeel optrekken , komt boven , en zy gaen 
met elkander weg. Onder wegen zegt hy, dat hy zyne 
beurs met geld in de spelonk heeft laten liggen ; zy keeren 
weder om die te halen ; dan, toen hy zich verschoonde van 
daerintegaen wegens zyne zwakheid door het vasten 
en de penitentie , zoo laet hyden andere met de koorde 
af. Deze was nauwelyks beneden , als hy van boven 
de spelonk met eenen groolen steen toesloot , zeg- 
gende: of bet u lief of leed is, gy zult kluizenaer leven 
en sterven. Deze meende in het eerst dat het maer spel en 
jok was, maer toen hy merkte dat het voor goed ging, 
begon hy te vloeken en te zweeren, en riep aen al de 
duivels uit de hel ; welk getier ettelyke dagen duerde, 
tot dal hy pllengskens tot kennis van zyn eigen zelven 
kwam, én toen werd hy verduldiger ; hy vond er ten 
laetsten smaek , en troost , en lust , en rust in , en heeft 
er nimmer willen uilkomen. Wie de netelen zoo zachtjes 
aenraken worden er van gesteken, maer w ie ze in de hand 
wryven , die en welen daer niet meer van dan of het 
onnoozele groene kruiden waren. Zoo gaet het met een 
godvruchtig leven, met verstervingen, met ootmoedig- 
heid, met de reinheid , dal is, zoo gaet het met het 
kruisken, waerop alleen ons hart, dat wilde vogeltje, 
kan, en moet, en zal rusten. Ik zeg alleen; want pak 
rykdommen op rykdommen , voeg genuchten by genuch- 
len , vermeerder eer en slaet met kroonen en troonen , 
en leg daer uw hart boven op, dan zal het nog niet stil 
kunnen liggen. Zoo dat my dunkt dat een edelman , uit de 
wereld scheidende om de rest van zyne dagen af te slyten 
in eene eremytagie , dezen taencel met regt in de schors 
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van eenen der buitenste boomen heeft mogen snyden , 
tot waerschmving van al wie bet zoude lezen. 

Vaerwel , oiccreld! snoode vrouw, 

Uw blydschap steekt vol naberouw. 

Vaerwel , genucht, schyn honigzoet, 

Gy vult met gal ons heel gemoed. 

Vaerwel eerzuchtig purperkleed , 

Gy dekt , maer heelt geen hartenleed. 

Vaertwel , rykdommen , lief verdriet, 

Gy steekt, maer loont uw doorens niet. 

Vaerwel, gezelschap, dat nog lacht; 

Weet dat de droefheid u verwacht. 

Vaerwel, myn lief, word ,vry de bruid; 

Voor tny ik ga, ik schel er uit, 

Vaertwel , myn bloed en aedlyk huis , 

Da er is geen rust dan in het kruis. 

Hier meè trek ik langs berg en dal : 

Een slaef van God is Heer van al. 

Hier heb je, beminde Philot/tea, het einde van myn 
boeksken ; en waer deze eremyl is gescheiden , daer wil 
ik ook een einde maken: al lang genoeg, ware het 
goed genoeg. Evenwel zoo vind ik my genoodzaekt 
eene versiering hierby te voegen ; zy zal my dienen om 
de afgunstige vonnissen te verzeilen. Vonnissen zeg ik ; 
want 

Wie kan ’t al passen 

Dan die het koren doet wassen. 

Een vader dan , vergezelschap! van zynen zoon , reisde 
over weg met eenen ezel , die , hoe zy het wendden of 
keêrden, nimmer diegenen, welke hen ontmoetten, van 
pas en konden doen, of behagen. 

Dit stel ik u hier voor oogen , 

Hoe zy voeren alle dry ; 

En daerby zal ik betoogen , 

Wie van ’t ezelsmaegschap zy. 
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Toen de zoon alleen op den ezel gezeten was , vonden 
zy eenige schuifelboeven , van welke een 

Riep terstond met luider stemmen : 

Zie eens dezen handel aen j 

Op den ezel slingert Lemmen, 

En die oude man moet gaen. 

. Dit was de eerste handgift , welke zy ontvingen , waer- 
uit zy ligtelyk konden gissen wat kooplieden dat zy nog 
te verwachten hadden. Evenwel, de vader wil het in 
de beste plooi slaen , en zal voor deze reis het huiksken 
naer den wind hangen. 

Klappers tongen moet men myden , 

Dacht by zich de goede bloed ; 

Hansje , zegt hy , laet ray ryden $ 

Loop gy liever wat te voet. 

Hetwelk ook dadelyk geschiedde. 

Nu zal immers ieder zwygen , 

Want het jongsken is er af : 

Och ! hy zal wat anders krygen , 

Dan men ’t eerst aen üansken gaf. 

Heele straten roepen samen : 

Zie dien ouden krol eens aen , 

Hy behoorde zich te schamen , 

Dat hy rydt en ’t kind laet gaen. 

De oude man , ziende dat zy hem ook niet en ver- 
schoonden, maer dat hy al even dapper met de tong 
geslagen werd, is ook van den ezel getreden. 

Want om peis en vree te houwen, 

Zei hy : zoon, ’t is best gedaen, 

Dat wy onzen ezel stouwen , 

En wy beide er nevews gaen. 
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De vader dan en de zoon zyn nu alle beide afgezeten , 
zy gaen te voet ; ieder heeft de oorzaek van zyn eigen 
verwyt weggenomen. Zal hel nu voorlaen mogen pas- 
seren zonder tol te geven ! Och neen , daer komen 
wederom anderen in het gemoet , en die grauwen alzoo 
kloek als de beste van den hoop ; zy beginnen al van 
verre te roepen en te zeggen: 

Zie toch wat die twee daer dryven , 

Zie , hoe hy zyn ezel mint , . 

Wil die oude zelf niet ryden , 

Dat hy ryden laet het kind. 

Ieder wist het zyn te zeggen , 

En dat deed hun groote pyn. 

Iioe zy ’t heffen , hoe zy ’t leggen , 

Alleman die zeide 't zyn. 

Toen zag de oude patroon , dat hy veel breins moet 
hebben, die een iegelyk den mond wil stoppen; doch 
om te toonen dat hun schimpen met dezelfde munt 
kon betaeld worden , en dat die dwarsdryvers met het- 
zelfde zop van laster konden overgoten worden , zeide 
hy in dezer voegen: 

’t Wil hier al zyn vonnis stryken , 

Of eenieder regler waer’ , 

Maer wilt gy ze wel bekyken , 

Zy zyn ook van ’t ezels liaer. 

Is het wonder dat ze zorgen ? 

Zei toen de ouden , ongestoord ; 

Zy en kunnen ’t niet verborgen 
Dat zy ook zyn lang geoord , 

Zy en kunnen ’t maer niet lyden 
Dat men op den ezel rydt; 

.Dat men op hun broer zou schryden , 

Dit doet hun te groote spyt. 
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Dat en was immers nog zoo eene onaerdige greep niet 
voor een oud man ; hy toont , dat , als by er t^e gezeten 
ware, hy er wel zonder veel daerop te studeren ook 
door den mostaerd zou kunnen slepen; maer hy 
denkt, gelyk het waer is, dat men lang tegen eenen 
oven zal gapen eer hy gestopt zal worden. Om deze 
keffers dan niet verder op te hitsen , gaet hy ze voorby , 
en overlegt eens een ander middel , waerdoor hy van 
die spotvogels mag bevryd wezen. Daer ea bleef nu 
anders niet over dan dat zy onder hen beiden den ezel 
zelven dragen zouden. Dat doen zy; maer 

Zoo ze beide schier bezweken, 

(Want het beest viel hun te zwaer) 

Al degeen’ die hen bekeken , 

Gekten met hun heiden daer. 

Zyn dat niet twee groote zotten ; 

Ziet toch eens den handel aen ; $ 

Mag men dees niet wel bespotten , 

Die hier zoo geladen gaen? 

Toen verloor bestevader alle geduld, en hy en kon 
die gemelyke schimpers , en die ongezouten schelders 
niet langer gedoogen : ziende dan dat hy overal in een 
deel vieze planeten was gevallen , waer toch geenen 

regten vogel te schieten was, zeide hy: 

> 

Och , het zyn zoo zware vrachten , 

Als men ezels dragen moet ! 

Schoon de last u kwam versmachten, 

Gy krygt ondank wat je doet. 

1 

Hier eindigt dit fabeltje met den vader en met my ; 
doch ik en ben van een klein geruchtje niet vervaerd , 
en smids kinderen zyn gewoon vonken te zien vliegen. 
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Ik zeg dan tot besluit van deze versieringen en tot 
mync eige<ie vertroosting: 

Hoe dat gy ’t beft, hoe dat gy ’t vat, 

De menscbeu gispen allyd wat; 

Hy is gerust, en anders geen, 

Die 't oordeel Gods ontziet alleen. 

f ' *■ . 

'V 
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Goedkeuring;. 

" Tmprimi potest. datum 
Gandavi a Feb. 1843. 

P. F. V ei.i.em a? , Carik T/ieol. L. C. 
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